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	ŘÍŠE TEMNOT…

	LÁSKA NIKDY NEBYLA TAK NEBEZPEČNÁ.

	 

	 

	ŘÍŠE TEMNOT není žádné konkrétní místo. Trvale nás obklopuje. Tvorové z Říše temnot jsou krásní, smrtelně nebezpeční a pro lidi neodolatelní. Váš nejlepší přítel může být jedním z nich – jak zdrcující.

	 

	 

	Zákon Říše temnot je naprosto jasný: lidé se nikdy nesmějí dozvědět, že Říše temnot existuje. A její příslušníci se nesmějí zamilovat do člověka. Porušení zákona má strašlivé důsledky.

	 

	 

	Toto jsou příběhy o tom, co se stane, když někdo poruší pravidla.

	 

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	ŘÍŠE TEMNOTY

	 

	Prokleté sestry
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V upomínku na 

	Johna Manforda Divolu 

	a pro Julii Ann Divolovou, 

	tu nejlepší přítelkyni ze všech.

	 

	



	


1. KAPITOLA

	 

	„Jeřabina, Poštolka a Nefrit,“ pronesla Mary-Lynnette, když s Markem míjela starou viktoriánskou farmu.

	„Co?“

	„Jeřabina. A Poštolka. A Nefrit. Tak se jmenují ta děvčata, co se sem budou stěhovat.“ Mary-Lynnette držela v rukou skládací židli, a tak ukázala k domu hlavou. „Jsou to neteře paní Burdockové. Copak si nevzpomínáš? Říkala jsem ti, že u ní budou bydlet.“

	„Jo, matně si vzpomínám,“ odpověděl Mark a přemístil váhu teleskopu, s kterým se plahočil na křovím zarostlý kopec. Mluvil úsečně a Mary-Lynnette bylo jasné, že ho to zaskočilo.

	„Mají pěkná jména,“ řekla. „A určitě budou milé. Aspoň to tvrdila paní Burdocková.“

	„Paní Burdocková je blázen.“

	„Je jen trochu podivínská. Včera mi říkala, že všechny její neteře jsou krásné. Myslím, že je trochu zaujatá, ale byla dost přesvědčivá. Prý jsou všechny nádherné a každá úplně jiný typ.“

	„Tak by měly jet do Kalifornie“ zamručel skoro neslyšně Mark. „Mohly by tam pózovat pro Vogue. Kam mám dát tuhle věc?“ dodal, když dorazili na vrchol kopce.

	„Semhle.“ Mary-Lynnette položila zahradní židli a nohou odkopla hlínu, aby teleskop stál na rovině a nekýval se. Pak jen tak mimochodem řekla: „Víš, napadlo mě, že bychom tam mohli zítra zaskočit a představit se. Něco jako uvítání, víš…“

	„Necháš toho?“ odsekl Mark. „Svůj život si umím zorganizovat sám. Až se budu chtít seznámit s nějakou holkou, seznámím se s ní. Nepotřebuju žádnou pomoc.“

	„Dobrá, dobrá. Nepotřebuješ žádnou pomoc. Dávej pozor na ten teleskop –“

	„A kromě toho, co bychom jim asi tak řekli?“ zeptal se Mark s převahou. „Vítejte v Briar Creeku, kde se vůbec nic neděje. Kde je víc kojotů než lidí. A když se budete chtít pořádně pobavit, můžete zajet v sobotu večer do města a sledovat myší závody v Gold Creekském ba…“

	„Dobrá, dobrá.“ Mary-Lynnette si povzdechla. Podívala se na mladšího bratra, na kterého dopadaly poslední paprsky zapadajícího slunce. Při pohledu na něj by vás napadlo, že snad nikdy v životě nebyl nemocný. Tak jako Mary-Lynnette měl tmavé lesklé vlasy a zářící, jasné modré oči. Byl pěkně opálený a stejně jako ona měl červené tváře kypící zdravím.

	Ale jako úplně malé dítě býval hubený, prakticky kost a kůže, a každé nadechnutí pro něj bylo utrpením. Měl tak silné astma, že ve dvou letech strávil skoro celý rok v kyslíkovém stanu, kde bojoval o život. O rok a půl starší Mary-Lynnette se každý den bála, že se její malý bratříček nikdy nevrátí domů.

	Pobyt ve stanu, kde se ho nemohla dotknout ani vlastní matka, ho změnil. Když vyšel ven, všeho se bál, v jednom kuse se na matku lepil a pořád se jí držel za ruku. Řadu dalších let pak nemohl sportovat jako ostatní děti, ale to všechno je dávno pryč. Po prázdninách Mark nastoupí na střední školu, ale své plachosti se ještě nezbavil. A když se cítí ohrožen, kope kolem sebe jako kůň.

	Mary-Lynnette si přála, aby se s jednou z těch dívek spřátelil, aby ho vytáhla mezi lidi a dodala mu trochu sebedůvěry. Možná by to mohla nějak zařídit…

	„Na co myslíš?“ zeptal se podezíravě Mark.

	Mary-Lynnette si uvědomila, že ji upřeně pozoruje.

	„Na to, že dneska v noci bude výborná viditelnost,“ odpověděla neurčitě. „Srpen je na pozorování hvězd ideální. Atmosféra je průsvitná a nehybná. Hej, támhle je první hvězda – můžeš si něco přát.“

	Ukázala na jasný světelný bod nad jižním horizontem. Fungovalo to. Odvedla Markovu pozornost a on zvedl hlavu.

	Mary-Lynnette se zadívala na jeho tmavé temeno a pomyslela si: Jestli ti to pomůže, přeju si pro tebe nějaký milostný románek.

	Přála bych si ho i pro sebe, ale k čemu by mi to bylo? V okolí není nikdo, kdo by se hodil na romantická dobrodružství.

	Snad kromě Jeremyho Lovetta žádný z kluků ve škole nechápal, proč se zajímá o astronomii nebo proč má ráda hvězdy. Většinou jí to nevadilo, ale občas cítila na hrudi neurčitou bolest. Toužila se o svoje pocity s někým podělit. Kdyby si měla něco přát, pak by to byl někdo, s kým by mohla sdílet noc.

	Fajn. Nemá smysl se tím zabývat. A kromě toho nechtěla Markovi prozradit, že to, co jim mělo splnit přání, nebyla žádná hvězda, ale Jupiter.

	 

	Mark sestupoval po cestě, která se klikatila mezi křovím a jedovatým bolehlavem, a nepřestával vrtět hlavou. Než odešel, měl se Mary-Lynnette omluvit. Nerad na ni byl protivný. Ve skutečnosti byla jediným člověkem, ke kterému se snažil chovat slušně.

	Ale proč mu pořád chtěla pomáhat? Nutila ho něco si přát s první hvězdou. Mark stejně neměl žádné přání. Napadlo ho, že kdyby se rozhodl jí vyhovět, přál by si, aby se v okolí událo něco vzrušujícího. Ale nepřál si nic, protože se mu to zdálo sentimentální a hloupé.

	Chtělo by to něco divokého, pomyslel si. Jak sestupoval do houstnoucí tmy, ucítil vnitřní chvění.

	 

	Nefrit pozorovala nehybný zářící bod nad jižním horizontem. Věděla, že to je planeta. Poslední dvě noci sledovala, jak se společně s mrňavými kapičkami světla, svými měsíci, pohybuje po obloze. Tam, odkud Nefrit pocházela, nebylo zvykem si při pohledu na hvězdu něco přát, ale tahle planeta jí připadala jako přítel. Byla na cestách, stejně jako ona. Když se na ni dneska v noci Nefrit dívala, cítila něco jako naději. Vlastně skoro jako přání.

	Musela připustit, že to pro ně nezačíná zrovna nejlíp. Noc byla nezvykle klidná. Neslyšely sebemenší zvuk, žádné přijíždějící auto. Byla unavená a ustrašená a začínala mít velký, doopravdy velký hlad.

	Nefrit se obrátila na své sestry.

	„No, kdepak je?“

	„Já nevím,“ odpověděla zaraženě Jeřabina. „Buď trpělivá.“

	„Možná bychom ji měly zaměřit.“

	„Ne,“ nesouhlasila Jeřabina. „V žádném případě. Vzpomeň si na naše rozhodnutí.“

	„Nejspíš zapomněla, že přijedeme,“ řekla Poštolka. „Říkala jsem vám, že začíná být senilní.“

	„Takové věci neříkej. Není to zdvořilé,“ napomenula ji Nefrit pořád ještě klidně, ale se zatnutými zuby.

	Jeřabina se vždycky snažila být milá, pokud to šlo. Bylo jí devatenáct, byla vysoká, štíhlá a vznešená. Měla skořicově hnědé oči a hnědé vlasy, které jí ve vlnách splývaly po zádech.

	Poštolce bylo sedmnáct a kolem obličeje jí vlály vlasy v barvě zašlého zlata. Oči měla jantarové jako jestřáb a nikdy se nesnažila být milá.

	Nefrit právě oslavila šestnáctiny. Byla nejmladší a nepodobala se ani jedné ze svých sester. Měla zelené oči a za zlatými vlasy, jež byly protkány bílými prameny, se schovávala jako za závojem. Lidé říkali, že vypadá vyrovnaně, ale ona skoro nikdy vyrovnaná nebyla. Obvykle byla hrozně nervózní nebo cítila úzkost a zmatek.

	Právě teď to byla úzkost. Bála se o svůj odřený, půl století starý kožený kufr. Nic se z něj neozývalo.

	„Hej, proč vy dvě nevyrazíte kousek po silnici, abyste se podívaly, jestli už třeba nejede?“

	Její sestry se na ni ohlédly. Na leccos měly Jeřabina a Poštolka stejný názor, a právě teď to byla Nefrit. A ona viděla, že se proti ní chystají spojit.

	„Co teď?“ řekla Poštolka a na okamžik ukázala zuby.

	„Na něco jsi přišla? Co to je, Nefrit?“ zeptala se Jeřabina.

	Nefrit se zamyslela, zvážněla a bezelstně, s očekáváním se na ně podívala.

	Pár minut na ni zíraly, pak pohlédly na sebe a vzdaly to. „Víš, budeme muset jít pěšky,“ řekla Poštolka Jeřabině.

	„Jsou horší věci než pěší túra,“ odpověděla Jeřabina. Odhodila z čela pramen kaštanových vlasů a rozhlédla se po autobusové zastávce, kterou tvořily tři skleněné stěny a rozbité dřevěné lavice. „Kéž by tu byl telefon.“

	„No, není tu. A do Briar Creeku to máme dvaatřicet kilometrů,“ prohodila Poštolka. Zlatavé oči se jí zaleskly jakousi pochmurnou radostí. „Asi bychom tu měly nechat zavazadla.“

	Nefrit se polekala. „Ne, ne. Mám tam všechno – všechno svoje oblečení. No tak, třicet dva kilometrů není tak daleko.“ Jednou rukou zvedla přenosku na kočku vyrobenou doma z prkýnek a drátů, druhou rukou popadla kufr. Ušla po silnici dost velkou vzdálenost, když za sebou uslyšela křupání štěrku. Následovaly ji: Jeřabina trpělivě vzdychala, Poštolka se tiše pochechtávala. Její vlasy se ve světle hvězd třpytily.

	Úzká silnice byla tmavá a opuštěná, ale vůbec ne tichá. Ozývaly se tu desítky drobných nočních zvuků, které doplňovaly tajemný noční klid. Možná by to byla příjemná cesta, kdyby Nefritin kufr nebyl s každým krokem těžší. A kdyby nebyla hladová jako nikdy v životě. Jeřabině by to nikdy nepřiznala, ale začínala trochu zmatkovat a byla zesláblá.

	Právě ve chvíli, kdy ji napadlo, že položí kufr a odpočine si, uslyšela nový zvuk.

	Ze směru za jejich zády se k nim blížilo auto. Motor hlasitě řval, a tak se zdálo, že bude trvat hodně dlouho, než k nim dojede. Ale ve chvíli, kdy je míjelo, Nefrit zjistila, že jede velmi rychle. Pak se ozval skřípot štěrku a auto zastavilo. Zacouvalo a Nefrit viděla, jak se na ni z okénka dívá nějaký mladík. Na místě pro spolujezdce seděl další mladý muž. Nefrit si je zvědavě prohlížela.

	Byli přibližně stejně staří jako Jeřabina a oba byli hodně opálení. Chlapec na místě řidiče měl blonďaté vlasy a zdálo se, že se delší dobu nemyl. Jeho spolujezdec byl hnědovlasý, měl na sobě vestu, pod kterou chyběla košile, a cucal párátko.

	Oba Nefrit pozorovali a vypadali stejně zvědavě jako ona. Pak řidič stočil okénko. Nefrit fascinovalo, jak rychle to zvládl.

	„Potřebujete svézt?“ zeptal se řidič se zvláštním oslnivým úsměvem. Ve špinavém obličeji mu zasvítily zuby.

	Nefrit se ohlédla na Jeřabinu a Poštolku, které ji právě doháněly. Poštolka neřekla ani slovo, ale přimhouřila oči s dlouhými řasami a prohlížela si auto. Hnědé oči Jeřabiny nadšeně zářily.

	„Jasně, že potřebujeme,“ řekla s úsměvem. Pak nejistě dodala:, „Ale my se potřebujeme dostat na Burdockovu farmu. Možná tím směrem nejedete…“

	„Hej, tam to znám. Není to daleko,“ pronesl přes párátko chlápek ve vestě. „V každém případě, pro dámu cokoliv,“ pokusil se o galantnost. Otevřel dveře a vystoupil z auta. „Jedna z vás se může posadit dopředu a já si sednu se zbylými dvěma dozadu. Mám to ale štěstí, ne?“ obrátil se na řidiče.

	„To máš,“ odpověděl řidič, znovu se zeširoka usmál a otevřel dveře. „Tu přenosku s kočkou položte dopředu, zavazadla dáme do kufru,“ dodal.

	Jeřabina se usmála na Nefrit, která pochopila, na co myslí. Zajímalo by mě, jestli jsou skutečně tak přátelští…

	Naložily věci a nasedly do auta. Nefrit dopředu vedle řidiče, Jeřabina s Poštolkou dozadu. Chlápek ve vestě se uvelebil mezi nimi. Během chvilky už ujížděli po silnici rychlostí, která Nefrit připadala jako závratná. Pod koly jim křupal štěrk.

	„Já jsem Vick,“ představil se řidič.

	„Já Todd,“ dodal chlápek ve vestě.

	Jeřabina řekla: „Já se jmenuju Jeřabina, tohle je Poštolka. A támhle je Nefrit.“

	„Jste kamarádky?“

	„My jsme sestry.“

	„Vůbec tak nevypadáte.“

	„To říkají všichni.“ Nefrit myslela všechny, které potkaly po svém útěku. Doma každý věděl, že jsou sestry, takže to nikdo neříkal.

	„Co tu takhle pozdě děláte?“ zeptal se Vick. „To není vhodný místo pro hodný holky.“

	„My nejsme hodný holky,“ vysvětlovala zamyšlené Poštolka.

	„Snažíme se jimi být,“ procedila Jeřabina mezi zuby. Pak se obrátila na Vicka: „Čekaly jsme na naši pratetu Opal. Měla nás vyzvednout na autobusové zastávce, ale nepřijela. Budeme bydlet na Burdockově farmě.“

	„Stará paní Burdocková je vaše teta?“ zeptal se Todd a vyndal párátko z pusy. „Ta stará bláznivá bába?“ Vick se otočil a podíval se na něj. Pak oba potřásli hlavou a rozesmáli se.

	Nefrit odvrátila oči od Vicka, upřela pohled na přenosku a zaposlouchala se, jestli neuslyší slabé škrábání, které by oznamovalo, že se Tiggy probudil.

	Cítila se trochu… nesvá. Něco se jí nezdálo. I když tihle mladíci vypadali přátelsky, něco zastírali. Ale byla dost ospalá, z hladu se jí trochu točila hlava, a tak se jí nepodařilo zjistit, co to je.

	Připadalo jí, že ujeli dlouhý kus cesty, než Vick znovu promluvil.

	„Byly jste někdy v Oregonu?“

	Nefrit zamrkala a šeptem odpověděla, že ne.

	„Je tu pár pěkně osamělých míst,“ řekl Vick. „Třeba tady. Briar Creek bylo rušný zlatokopecký město, ale když se vytěžilo všechno zlato a nepostavili sem železnici, tak prostě umřelo. Teď si ho bere zpátky divočina.“

	Mluvil v narážkách a Nefrit nepochopila, co se pokouší naznačit. „Vypadá to tu poklidně,“ ozvala se zdvořile Jeřabina na zadním sedadle.

	Vick si krátce odfrkl. „Jo, no, poklidný není přesně to, co jsem myslel. Vezměte si tuhle silnici. Farmy jsou od sebe na míle daleko, jasný? Když budete křičet, nikdo vás neuslyší.“

	Nefrit znovu zamrkala. Proč říká takové divné věci?

	Jeřabina, která se pořád snažila udržet zdvořilou konverzaci, namítla: „No, slyšeli byste nás vy dva.“

	„Myslel jsem, že tu není nikdo další“ prohodil Vick a Nefrit cítila, jak je netrpělivý. Jel čím dál pomaleji. Pak odbočil ke kraji silnice a zastavil.

	„Tady nikdo nic neuslyší,“ vysvětloval a otočil se, aby se podíval na zadní sedadlo. Otočila se i Nefrit a uviděla, jak se Todd kření. Mezi zuby už zase svíral párátko.

	„Správně,“ řekl Todd. „Jste tu s námi samy, takže by pro vás bylo lepší, kdybyste nás poslouchaly, jasný?“

	Nefrit zahlédla, jak jednou rukou stiskl Jeřabině paži, druhou pak Poštolčino zápěstí.

	Jeřabina se porad tvářila zdvořile a trochu zmatené, ale Poštolka se zamyšleně podívala na dveře na své straně. Nefrit tušila co hledá. Kliku. Žádná tam nebyla.

	„Je to špatný,“ řekl Vick. „Tohle auto je starej vrak. Zevnitř dveře nejdou otevřít.“

	Popadl Nefrit za paži tak pevně, že ucítila tlak na kosti. „Tak, holky, teď buďte hodný, a žádný se nic nestane.“

	 

	



	


2. KAPITOLA

	 

	„Víte, my dva jsme tak opuštěný,“ ozval se zezadu Todd. „V okolí není žádná holka našeho věku a na nás doléhá samota. A když nám pak zkříží cestu tři pěkný holky, jako jste vy, je přirozený, že je budeme chtít poznat líp. Rozumíte?“

	„Takže, když budete spolupracovat, mohla by to bejt docela legrace,“ dodal Vick.

	„Legrace – ach ne,“ vyjekla polekaně Jeřabina. Nefrit si uvědomila, že zachytila část Víckových myšlenek, i když se ze všech sil snažila, aby v nich přestala slídit. „Poštolka a Nefrit jsou na něco takového moc mladé. Je mi líto, ale musíme říct ne.“

	„Já bych to neudělala, i kdybych byla dost stará,“ řekla Nefrit. „Ale takhle to tihle pánové stejně nemysleli – oni mysleli tohle.“ Promítla do Jeřabininy mysli pár obrazů, které získala z Vickova mozku.

	„Proboha,“ vykřikla Jeřabina. „Nefrit, přeci jsme se dohodly, že nebudeme lidi šmírovat.“

	Jo, ale podívej, na co myslí, řekla jí beze slov Nefrit. Napadlo ji, že když porušila jedno pravidlo, může klidně porušit i všechna ostatní.

	„Koukejte“ pronesl Vick tónem, který prozrazoval, že ztrácí nad situací kontrolu. Natáhl ruku, popadl Nefrit za paži a přinutil ji se na něj podívat. „Nejsme tu proto, abychom si povídali. Jasný?“ Lehce s ní zatřásl. Nefrit chvíli zkoumala jeho rysy, pak otočila hlavu a podívala se na zadní sedadlo.

	Tvář Jeřabiny byla proti hnědým vlasům hrozně bledá. Nefrit cítila její smutek a zklamání. Poštolka se mračila. Její vlasy měly tlumenou zlatavou barvu.

	No? zeptala se beze slov Poštolka Jeřabiny.

	No? řekla stejným způsobem Nefrit. Vick se ji snažil přitáhnout blíž a ona sebou trhla. No tak, Jeřabino, on mě štípe.

	Myslím, že nemáme na výběr, řekla Jeřabina.

	Nefrit se okamžitě otočila k Vickovi. Celou dobu se ji snažil přitáhnout k sobě a divil se, že to nejde. Nefrit se přestala bránit a podvolila se mu – a pak bez námahy vytrhla jednu paži z jeho sevření a praštila ho rukou pod bradu. Zuby mu cvakly, hlava padla dozadu a odhalila krk.

	Nefrit se k němu sklonila a zakousla se. 

	Cítila vinu i vzrušení. Nebyla zvyklá kořist, která byla vzhůru, omráčit. Obvykle ji zhypnotizovala a přinutila k poslušnosti. Ale věděla, že její instinkty jsou stejně dobré jako instinkty každého jiného lovce, který se od dětství plíží ulicemi a loví lidi. Součástí jejího genetického programu bylo hodnotit všechno, co viděla, slovy: „Je to jídlo? Můžu to získat? Jaké jsou jeho slabosti?“

	Byl tu ale jeden problém. Tohle krmení si vůbec neužívala, protože bylo zcela v rozporu s tím, co chtěla s Jeřabinou a Poštolkou v Briar Creeku dělat.

	Matně si uvědomovala, co se děje na zadním sedadle. Jeřabina zvedla ruku, za kterou ji držel Todd, a Poštolka na druhé straně udělala totéž.

	Todd se bránil a v jeho hlase bylo znát ohromení. „Hej-hej, co to…“

	Jeřabina se zakousla.

	„Co to děláš?“

	Pak se zakousla i Poštolka.

	„Co to, vy zrůdy, děláte? Co jste zač? Kdo, sakra, jste?“

	Asi minutu sebou divoce mlátil, ale pak ho Jeřabina s Poštolkou zhypnotizovaly a on se uklidnil.

	Uběhla přibližně další minuta, než Jeřabina řekla: „To stačí.“

	Nefrit namítla: ale, Poštolko… 

	„To stačí. Nařiď mu, aby si nic nepamatoval. A zjisti, jestli ví, kde je Burdockova farma.“

	Nefrit, aniž se přestala krmit, rozprostřela svou mysl a jako chapadlem se zlehka dotkla jeho myšlenek. Pak se odtáhla od Vickovy kůže a sevřela rty jako k polibku. Vick v té chvíli vypadal jako velká hadrová panenka. Když ho Nefrit pustila, bezmocně padl na volant a opřel se o dveře auta.

	„Na farmu musíme zpátky po téhle silnici. Musíme se vrátit na rozcestí,“ řekla. „To je divný“ dodala zmateně. „Myslel si, že když nám ublíží, nic se mu nestane, protože – protože je něco s tetou Opal. Nemůžu zjistit co.“

	„Nejspíš, že je blázen.“ prohlásila Poštolka věcně. „Todd se domníval, že nebude mít žádné problémy, protože jeho otec je v Radě starších.“

	„Oni nemají Radu starších,“ řekla rozhodně Nefrit. „Myslela jsi guvernéra nebo policejního důstojníka, nebo tak něco.“

	Jeřabina se dívala stranou a mračila se. „Dobrá,“ pronesla. „Tohle byl stav nouze. Musely jsme to udělat. Ale teď se vrátíme k tomu, na čem jsme se dohodly.“

	„Dokud nenastane další stav nouze.“ řekla Poštolka, podívala se z okna a usmála se do tmy.

	Nefrit předešla Poštolku a zeptala se: „Myslíte, že je tu můžeme nechat?“

	„Proč ne?“ prohodila Poštolka nedbale. „Za pár hodin se probudí.“

	Nefrit se podívala na Vickův krk. Dvě malé ranky v místech, kde se do něj zakousla svými zuby, se skoro zahojily. Zítra budou vypadat jako vybledlé červené skvrny po starém včelím píchnutí.

	Za pět minut už znovu stály na silnici. 1 se svými zavazadly. Ale tentokrát měla Nefrit dobrou náladu. Tu změnu způsobilo jídlo. Připadalo jí, že se nacucala krve jako klíště, že je nabitá energií a mohla by přeskakovat hory. Střídavě pohupovala přenoskou s kočkou a kufrem. Tiggy v kleci předl.

	Kráčely samy teplou nocí, žádná z nich už se nemračila a život jim připadal skvělý. Bylo báječné poslouchat, jak se na okolních loukách pasou jeleni a králíci, jak krysy hledají potravu. Nefrit v nitru překypovala štěstím. Nikdy se necítila tak svobodná.

	„Je tu krásně, viďte?“ řekla tiše Jeřabina a rozhlédla se, protože došly na rozcestí. „Tohle je skutečný svět. A my na něj máme stejné právo jako každý jiný.“

	„Myslím, že to bude tou krví,“ prohodila Poštolka. „Lidi na venkově jsou mnohem chutnější než ti ve městě. Proč se nám o tom náš drahý bratříček nikdy nezmínil?“

	Ash, pomyslela si Nefrit a zamrazilo ji. Podívala se za sebe. Nehledala žádné auto, ale něco mnohem tiššího a hrozivějšího. Najednou si uvědomila, jak je její štěstí křehké.

	„Oni nás chytnou?“ zeptala se Jeřabiny. Na nepatrnou chvíli měla pocit, že jí je zase šest let a žádá velkou sestru o pomoc.

	A Poštolka, ta nejlepší starší sestra na světě, okamžitě odpověděla: „Ne.“

	„Ale jestli to Ashovi dojde?. Je jedinej, koho by to mohlo napadnout –“

	„My se nenecháme chytit,“ řekla Poštolka. „Nikoho nenapadne, že jsme tady.“

	Nefrit se hned cítila lépe. Položila kufr, natáhla ruku k Jeřabině a ta ji stiskla. „Navždycky spolu,“ řekla.

	Poštolka, která šla pár kroků před nimi, se ohlédla přes rameno. Pak se vrátila a položila svoji dlaň na jejich.

	„Navždycky spolu.“

	Jeřabina to řekla slavnostně, Poštolka s rychlým přimhouřením očí a Nefrit rozhodně.

	Pokračovaly v chůzi. Nefrit znovu cítila optimismus i radost a užívala si sametově temnou noc.

	Na silnici nebylo žádné dláždění, jen prach. Míjely louky, skupiny jedlí a nějakou farmu, která tiše stála na konci dlouhé příjezdové cesty. A nakonec se před nimi vynořil další dům.

	„Jsme tady,“ vykřikla Jeřabina. Podle obrázků, které jim poslala teta Opal, poznala dům i Nefrit. Byl jednopatrový, kolem dokola měl verandu a příkrou střechu se spoustou vikýřů. Na vrcholku střechy se tyčila kopule a na chlévě byla větrná korouhev.

	Skutečná větrná korouhev, pomyslela si Nefrit a zastavila se, aby si ji prohlédla. Znovu ji plnou silou zalil pocit štěstí. „Já to tu miluju,“ řekla vážně.

	Zastavila se i Jeřabina s Poštolkou, ale v jejich výrazu nebyl žádný obdiv. Jeřabina se tvářila, jako kdyby neměla daleko ke zděšení.

	„Je to ruina,“ vydechla. „Podívejte se na ten chlév – všechna barva je vyšisovaná. To na fotkách vidět nebylo.“

	„A ta veranda,“ dodala Poštolka. „Rozpadá se na kusy. Nejspíš každou chvíli spadne.“

	„Práce,“ zašeptala Jeřabina. „Bude třeba hodně práce, abychom tohle opravily…“

	„A peněz,“ řekla Poštolka.

	Nefrit je zmrazila pohledem. „Proč bychom to měly opravovat? Mně se to líbí. Je to něco jiného.“ Zvedla svoje zavazadla a vykročila směrem k domu. Kolem pozemku stál chatrný, na několika místech spadlý plot s nebezpečně vypadající bránou. Za ní, na cestě porostlé plevelem, byla hromada bílých latí – jako kdyby se někdo chystal opravit plot, ale nikdy se k tomu nedostal.

	Nefrit položila kufr i přenosku a zatáhla za bránu. K jejímu překvapení se bez odporu pohnula.

	„Vidíte. Možná nevypadá dobře, ale pořád slouží –“ Než stačila dokončit větu, brána na ni spadla.

	„No, možná neslouží, ale pořád je naše,“ prohlásila, když ji z ní Jeřabina s Poštolkou sundaly.

	„Ne, je tety Opal,“ opravila ji Poštolka.

	Jeřabina si uhladila vlasy dozadu a řekla. „Jdeme.“

	Na schodech, které vedly na verandu, chybělo jedno prkno, několik dalších chybělo nahoře na verandě. Nefrit důstojně prošla kolem. Brána ji pořádně praštila do holeně, a protože byla dřevěná, zranění dost bolelo. Vlastně to vypadalo, že všechno je tu vyrobené ze dřeva a Nefrit z toho měla příjemně znepokojivý pocit. Doma všichni chovali dřevo v úctě a radši ho odstraňovali z cesty.

	Jestli chceš žít v takovémhle světě, musíš být hodně opatrná, pomyslela si Nefrit. Nebo se zraníš.

	Jeřabina s Poštolkou zaklepaly na dveře. Jeřabina zdvořile klouby, Poštolka do nich hlasitě zabušila pěstí. Nikdo se neozval.

	„Zdá se, že tu není,“ řekla Jeřabina.

	„Rozhodla se, že nás nechce,“ dodala Poštolka a zlatavé oči jí zasvítily.

	„Možná jela na špatnou autobusovou zastávku,“ napadlo Nefrit.

	„Ach, to bude ono. Určitě to bude ono,“ souhlasila Poštolka. „Chudinka stará, někde na nás čeká a myslí si, že jsme nepřijely.“

	„Někdy nejsi tak úplně hloupá,“ pochválila Poštolka Nefrit. Od Poštolky to bylo velké uznání.

	„No, půjdeme dovnitř,“ navrhla Nefrit, aby nedala znát, jak ji to potěšilo. „Dříve nebo později se určitě vrátí.“

	„Domy většinou mají zámky“ varovala je Jeřabina. Ale tenhle dům žádný zámek neměl. Nefrit vzala za knoflík na dveřích, a ten se otočil. Všechny tři vstoupily dovnitř.

	Byla tam tma. Dokonce větší tma než v bezměsíčné noci venku, ale Nefritiny oči se za pár vteřin přizpůsobily.

	„No, není to tak špatný,“ řekla. Stály v omšelém, ale hezkém obývacím pokoji, který byl přeplněný obrovským, těžkým nábytkem. Pochopitelně dřevěným nábytkem, tmavým a naleštěným. Desky stolků byly z mramoru.

	Jeřabina našla vypínač a najednou byla v místnosti spousta světla. Nefrit si všimla, že stěny mají barvu jako světle zelené jablko a jsou na nich nádherné vyřezávané ozdoby a lišty ze dřeva v tmavším odstínu stejné zelené. Na Nefrit to zapůsobilo zvláštním, uklidňujícím dojmem. A měla pocit, jako kdyby sem odjakživa patřila. Možná to bylo tím masivním nábytkem.

	Podívala se na Jeřabinu, která se rozhlížela po místnosti. Její vysoké ladné tělo se pomalu uvolnilo.

	Jeřabina se usmála, pohlédla jí do očí a jednou přikývla. „Opravdu, není.“

	Nefrit se na chvíli nafoukla pýchou, protože během pěti minut měla dvakrát pravdu. Ale pak si vzpomněla na svůj kufr.

	„Pojďme se podívat, jak vypadá zbytek domu,“ vyhrkla. „Já půjdu nahoru, vy se porozhlédněte tady.“

	„Ty prostě chceš tu nejlepší ložnici,“ řekla Poštolka.

	Nefrit si jí nevšímala a vyběhla po širokém schodišti pokrytém kobercem. Nahoře našla spoustu prostorných ložnic, ale ona nechtěla tu nejlepší. Hledala tu nejvzdálenější.

	Stěny v pokoji na samém konci chodby měly barvu moře. Nefrit za sebou zabouchla dveře a položila kufr na postel. Zadržela dech a kufr otevřela.

	Ach, ne. Ne!

	Přibližně za tři minuty slyšela, jak za ní cvakly dveře, ale nenamáhala se ohlédnout.

	„Co to děláš?“ ozval se Poštolčin hlas.

	Nefrit zvedla hlavu od dvou koťat, která se zoufale snažila oživit. „Jsou mrtvý!“ vzlykala.

	„Co jsi čekala? Potřebují vzduch, ty moulo. Jak sis mohla myslet, že přežijí dva dny cestování?“

	Nefrit popotáhla nosem.

	„Jeřabina ti říkala, že si můžeš vzít jen jedno.“

	Nefrit znovu, hlasitěji, popotáhla nosem a nasupeně se na ni podívala. „Já vím. Proto jsem tahle dvě dala do kufru,“ škytla. „Jsem ráda, že je v pořádku aspoň Tiggy.“ Klekla si a podívala se do přenosky, aby se ujistila, že poslední kotě je v pořádku. Mělo uši stažené dozadu a z dlouhých černých chlupů zářily jeho zlaté oči. Nic mu nebylo.

	„Za pět dolaru se o ta dvě mrtvá koťata postarám,“ nabídla se Poštolka.

	„Ne!“ Nefrit vyskočila a stoupla si před ně, aby je ochránila. Prsty se jí zkroutily jako drápy.

	„Takhle ne,“ řekla uraženě Poštolka. „Mršiny nejím. Podívej, jestli se jich nějak nezbavíš, Jeřabina na to přijde. Proboha, holka, ty jsi přeci upír,“ dodala, když Nefrit přitiskla dvě bezvládná tělíčka na hruď. „Tak se tak chovej.“

	„Chtěla bych je pohřbít,“ vzlykala Nefrit. „Měla by mít pohřeb.“

	Poštolka protočila oči a opustila pokoj. Nefrit zabalila obě mrtvolky do saka a po špičkách vyšla za ní.

	Potřebuju lopatu, pomyslela si. Kde by mohla být?

	Pozorně poslouchala, jestli neuslyší Jeřabinu, a tiše proklouzla prvním patrem. Všechny ložnice vypadaly jako obývací pokoj: impozantní, ve stavu vznešeného rozkladu. Kuchyň byla obrovská. Vévodil jí krb a vedly z ní dveře do prádelny. Taky tu byly dveře do sklepa.

	Nefrit opatrně sestupovala po schodech. Nemohla si rozsvítit, protože v rukách držela koťata. A kvůli koťatům si neviděla na chodidla, takže jí nezbývalo nic jiného, než nahmatat další schod prsty na nohou.

	Když sešla dolů, narazila něco měkkého, tuhého. Zahradilo jí to cestu.

	Nefrit pomalu natáhla krk a přes zmuchlané sako se podívala na zem.

	Bylo tam šero a ona sama stínila světlu z kuchyně. Podařilo se jí rozeznat hromádku, která vypadala jako halda starého oblečení. Trochu zvlněná halda.

	Nefrit přepadl velmi, velmi nepříjemný pocit.

	Jedním palcem šťouchla do hromady a ta se nepatrně pohnula. Nefrit se zhluboka nadechla a pořádně do ní kopla.

	Hromada byla z jednoho kusu a ten se celý převrátil. Nefrit se podívala dolů. Chvíli zoufale lapala po dechu, pak zaječela.

	Byl to silný, pronikavý jekot, který se nedal přeslechnout. Beze slov vyslala telepatickou myšlenku podobnou siréně.

	Jeřabino! Poštolko! Pojďte sem dolů, holky!

	Během dvaceti vteřin se ve sklepě rozsvítilo světlo a Jeřabina s Poštolkou se s rachotem řítily po schodech.

	„Já vám to říkala, říkala jsem to,“ procedila Jeřabina skrz zuby. „Nebudeme používat naši –“ Odmlčela se zůstala vyděšeně stát.

	„Myslím, že to je tetička Opal,“ řekla Nefrit.

	 

	



	


3. KAPITOLA

	 

	„Nevypadá moc dobře,“ prohodila Poštolka, která nakoukla Jeřabině přes rameno. 

	Jeřabina vydechla: „Proboha,“ a posadila se. Tetička Opal se změnila v mumii. Pokožka vypadala jako kůže: žlutohnědá, tvrdá a hladká. Skoro se leskla. A kůže bylo všechno, co z ní zbylo. Jen kosti potažené koženým obalem. Neměla žádné vlasy, z očních důlků zůstaly tmavé díry vyplněné suchou tkání, nosní přepážka se zbortila.

	„Chudák teta,“ řekla Jeřabina. V tmavých očích se jí objevily slzy.

	„Taky budeme takhle vypadat, až umřeme,“ pronesla zamyšleně Poštolka.

	Nefrit přešlápla. „Ne, podívejte se! Vy to vůbec nechápete. Podívejte se na tohle!“ ukázala palcem na hruď mumie. Z modrých domácích kytičkovaných šatů a vyschlé kůže vyčnívala obrovská dřevěná laťka. Byla dlouhá skoro jako šíp, nahoře silná a v místech, kde mizela v tetině hrudi, se zužovala. Na jedné straně měla zbytky bílé barvy.

	Na podlaze sklepa leželo několik dalších latí.

	„Chudinka stará,“ řekla Jeřabina. „Nejspíš je nesla a upadla s nimi.“

	Nefrit se podívala na Poštolku a ta jí pohled oplatila. Ve zlatavých očích bylo vidět podráždění. Občas měly na něco stejný názor, a teď to byla jejich sestra.

	„Jeřabino,“ řekla s důrazem Poštolka, „někdo ji propíchnul.“

	„Ale ne.“

	„Ale jo,“ prohlásila Nefrit. „Někdo ji zabil. A byl to někdo, kdo věděl, že je upír.“

	Poštolka zavrtěla hlavou. „Ale kdo by o tom mohl vědět?“

	„No…“ Nefrit se zamyslela. „Jiný upír.“

	„Nebo lovec upírů,“ dodala Poštolka.

	Jeřabina zděšeně zvedla hlavu. „Ti nejsou skuteční. Jsou to jen pohádky na strašení malých dětí – nebo ne?“

	Poštolka pokrčila rameny, ale zlaté oči jí ztmavly.

	Nefrit se rozpačitě zavrtěla. Cestou sem se cítila tak svobodná, v obývacím pokoji byl takový klid – a teď tohle. Najednou se cítila prázdná a osamělá.

	Jeřabina se posadila na schody. Vypadala velmi unaveně a zamyšleně, ani si neupravila pramen vlasů, který jí spadl do čela. „Asi jsem vás sem neměla brát,“ pronesla tiše. „Možná, že tady to bude ještě horší.“ Víc neřekla ani slovo, ale Nefrit vytušila její další myšlenku. Možná bychom se měly vrátit.

	„To je to nejhorší, co bychom mohly udělat,“ protestovala Nefrit. „Radši bych umřela, než abych jela zpátky.“ Myslela to vážně. Vrátit se domů, kde by zase musela číhat na lidi? Zpátky k domluveným svatbám a nekonečným zákazům? Zpátky ke všem těm káravým pohledům, které okamžitě odsoudily každou změnu, cokoliv, co neudělaly tak, jak bylo zvykem už před stovkami let?

	„My se nemůžeme vrátit,“ prohlásila.

	„Ne, nemůžeme,“ řekla suše Poštolka. „Bez přehánění. Jedině kdybychom chtěly skončit jako tetička Opal. Nebo…“ významně se odmlčela, „jako prastrýček Hodge.“

	Jeřabina zvedla hlavu. „O tom radši ani nemluv!“

	Nefrit cítila, jak se jí sevřel žaludek. „To by neudělali,“ řekla a snažila se zahnat vzpomínku, která se drala napovrch. „Ne svým vlastním vnoučatům. Nám ne.“

	„Pravda je, že když se nemůžeme vrátit, musíme jít dopředu,“ pokračovala Poštolka. „Musíme si rozmyslet, co tu budeme dělat bez tety Opal, která nám už nemůže pomoct. Zvlášť když se tu potuluje lovec upírů. Ale ze všeho nejdřív musíme vymyslet, co uděláme s tímhle?“ Pokývla hlavou k tělu.

	Jeřabina bezmocně zavrtěla hlavou. Rozhlédla se po sklepě, jako kdyby mohla najít odpověď v některém koutě. Její pohled padl na Nefrit. Zastavil se na ní a Nefrit si uvědomila, že se zapnul sesterský radarový systém.

	„Nefrit. Co to máš v tom saku?“

	Nefrit byla příliš vyčerpaná, než aby lhala. Rozbalila sako a ukázala Jeřabině koťata. „Nevěděla jsem, že je můj kufr zabije.“

	Jeřabina byla hodně unavená, a tak se ani nezlobila. Podívala se k nebi a povzdechla si. Pak znovu pohlédla na Nefrit: „Ale proč jsi je nesla sem dolů?“

	„Já je sem nenesla. Jen jsem hledala lopatu. Chtěla jsem je pohřbít vzadu na dvorku.“

	Nastalo ticho. Nefrit se podívala na sestry, a ty pohlédly jedna na druhou. Pak všechny tři obrátily zrak na koťata.

	Nakonec se podívaly na pratetu Opal.

	 

	Mary-Lynnette se rozplakala.

	Byla nádherná noc. Dokonalá noc. Inverzní vrstva udržovala vzduch nad hlavou nehybný a teplý a byla skvělá viditelnost. Nerušilo ji žádné světlo z okolí. Ve viktoriánské farmě, která se rozkládala přímo pod kopcem, na kterém Mary-Lynnette stála, se většinou nesvítilo. V tomhle byla paní Burdocková ohleduplná.

	Mléčná dráha protínala oblohu nad její hlavou jako řeka. Na jihu, kam Mary-Lynnette právě zamířila teleskop, zářilo souhvězdí Střelce, které jí vždycky připomínalo spíš čajovou konvici než lučištníka. A přesně nad hubicí konvice se vznášela slabá růžová skvrna podobná páře.

	Nebyla to žádná pára, ale shluky hvězd. Hvězdná továrna nazývaná mlhovina Laguny. Prach a plyny mrtvých hvězd se měnily ve žhavé, mladé, právě se rodící hvězdy.

	Jsou od nás vzdálené čtyři tisíce pět set světelných let a ona je teď, v této minutě, může pozorovat. Sedmnáctiletá dívka s teleskopem z druhé ruky sleduje zrození hvězd.

	Někdy ji naplnil takový úžas a touha, že se málem rozpadla na kousky.

	Byla tu sama, a tak mohla nechat slzy volně stékat po tvářích a nemusela předstírat, že se jedná o alergii. Po chvíli se posadila a utřela si nos i oči do trička.

	No tak, už se uklidni, říkala si v duchu. Jsi blázen, abys věděla.

	Přála si jen nemyslet na Jeremyho. Z nějakého důvodu si teď vybavila, jak se na ni díval tenkrát v noci, když za ní přišel a pozorovali spolu zatmění. Jeho hnědé oči zářily vzrušením, jako kdyby se skutečně zajímal o to, co viděl. Jako kdyby tomu v té chvíli rozuměl.

	Jsem součástí noci, opakoval sentimentální hlas v jejím nitru a snažil se ji znovu rozbrečet.

	Jo, to určitě, odpověděla hlasu cynicky. Natáhla se pro tašku s křupkami, kterou položila pod židli. Není možné být sentimentální, když jíte křupky.

	Teď se podíváme na Saturn, pomyslela si a utřela z rukou lepkavé oranžové drobky. Na pozorování Saturna byla skvělá noc, jeho prstence se právě nacházely v kolmé pozici.

	Musela si pospíšit, protože v jedenáct hodin a šestnáct minut vyjde měsíc. Ale dřív, než otočila teleskop na Saturn, podívala se ještě naposledy na Lagunu. Přesněji, na východní konec Laguny. Snažila se najít shluk slabých hvězd, který, jak věděla, v těch místech je.

	Neviděla nic. Nemá dost dobré oči. Kdyby měla lepší teleskop – kdyby žila v Chile, kde byl průzračný vzduch, kdyby mohla vyletět nad zemskou atmosféru… pak by možná měla šanci. Ale takhle… omezoval ji lidský zrak. Člověku se panenky otevřou maximálně na devět milimetrů.

	S tím se nedá nic dělat.

	Právě se snažila umístit Saturn do středu zorného pole, když se za farmou pod kopcem rozsvítilo světlo. Nevypadalo to jako malá baterka, ale jako lampa na dvoře u stodoly. Ozářila prostor za domem jako reflektor.

	Mary-Lynnette se otráveně posadila. Ale vlastně to ani nevadilo – Saturn viděla i tak. Viděla jeho prstence, které dneska v noci vypadaly jako tenká stříbrná čára přes střed planety. Ale tohle bylo divné. Paní Burdocková lampu v noci nikdy nerozsvěcela.

	To ty dívky, napadlo Mary-Lynnette. Ty neteře. Už asi dorazily a ona je provádí po domě. Přemohla ji zvědavost, a tak zamyšleně sáhla po dalekohledu.

	Byl to dobrý dalekohled. Elegantní a lehký. Používala ho na pozorování všeho – od předmětů vysoko na obloze po krátery na měsíci. Právě teď desetkrát zvětšil dvorek paní Burdockové.

	Ale paní Burdocková tam nebyla. Viděla zahradu. Viděla přístřešek a ohradu, ve které paní Burdocková chovala kozy. A uviděla tři dívky, všechny perfektně osvětlené lampou. Jedna měla tmavé vlasy, druhá zlaté, a vlasy té třetí měly barvu jako Jupiterovy prstence. Stejně stříbrnou. Jako světlo z hvězd. Dívky nesly něco zabaleného v igelitu. V černém igelitu. Jestli se Mary-Lynnette nemýlila, byl to silný, pevný pytel na odpadky.

	Co s ním, probůh, dělají?!

	Zakopávají ho.

	Malá dívka se stříbrnými vlasy držela lopatu. A byla velice zdatná. Během několika minut vyhrabala skoro všechny kosatce paní Burdockové. Pak přišla řada na prostřední dívku se zlatými vlasy, a nakonec na tu vysokou, která měla vlasy hnědé.

	Poté zvedly předmět v pytli na odpadky a hodily ho do díry, kterou právě vykopaly. I když byl dlouhý víc než půldruhého metru, zdálo se, že je velmi lehký.

	Okamžitě začaly díru zahazovat hlínou.

	Ne, říkala si v duchu Mary-Lynnette. Nebuď směšná. Neblázni. Určitě existuje nějaké obyčejné, naprosto normální vysvětlení.

	Potíž byla v tom, že na žádné nemohla přijít.

	Ne, ne, ne. Není to jako ve filmu Okno do dvora, není to Stmívání. Jen něco zakopávají. Nějaký… obyčejný…

	Co jiného než lidské tělo je dlouhé půldruhého metru a pár centimetrů a musí být před pohřbením zabalené v pytli na odpadky?

	A…, napadlo Mary-Lynnette a cítila, jak příval adrenalinu zrychlil tlukot jejího srdce. A…

	Kde je paní Burdocková?

	Z množství adrenalinu ji bolestivě pálily dlaně i chodidla. Podlamovaly se jí nohy, a to nesnášela. Ruce se jí tak třásly, že musela položit dalekohled.

	Paní B. je v pořádku. Nic jí není. Takovéhle věci se v normálním životě nestávají.

	Co by udělala detektiv Nancy Drewová?

	Najednou, uprostřed paniky, přepadl Mary-Lynnette nejasný pocit, že by se měla vypařit. Nancy Drewová by, pochopitelně, seběhla dolů a zjistila, co se děje. Schovaná za keřem by vyslechla dívky, a až by se vrátily do domu, převrátila by zahradu vzhůru nohama.

	Ale takové věci se nestávají. Mary-Lynnette si ani nedokázala představit, že by uprostřed noci rozkopávala sousedovu zahradu. Určitě by ji někdo chytil, a to by bylo ponižující. Z domu by vyšla živá a vyděšená paní Burdocková a Mary-Lynnette by při vysvětlování umřela hanbou.

	V knize by to možná bylo zábavné. Ve skutečném životě – na to ani nechtěla pomyslet.

	Dobrým znamením bylo, že si uvědomovala, jak je její paranoia absurdní. Kdesi uvnitř věděla, že paní B. je v pořádku. Jinak by tady jen tak neseděla, ale zavolala by policii jako každý jiný rozumný člověk.

	Najednou pocítila únavu. Už žádné pozorování hvězd. Rozsvítila baterku a podívala se na hodinky. Bylo skoro jedenáct – za šestnáct minut bude po všem. Až vyjde měsíc, nebe vybledne.

	Ale ještě než složila teleskop na cestu zpátky, popadla znovu dalekohled. Ještě jedinkrát se podívá.

	Zahrada byla prázdná. Obdélník čerstvé tmavé půdy naznačoval, kde dívky kopaly. A lampa nesvítila.

	Nejspíš nikomu neublíží, když to zítra prozkoumám, pomyslela si Mary-Lynnette. Vlastně jsem to chtěla udělat. Přivítám naše nové sousedky. Měla bych vrátit nůžky na větve, co si půjčil otec, a stříbrný nůž, který mi dala paní B., abych mohla otevřít benzínovou nádrž. Určitě se setkám s paní Burdockovou a budu mít jistotu, že je všechno v pořádku.

	 

	Ash došel na vrchol klikaté silnice a zastavil se, aby mohl obdivovat zářící světlo na jihu. V těch izolovaných městečkách toho člověk vidí mnohem víc. Počínaje Jupiterem, králem všech planet, který vypadá jako UFO.

	„Kde jsi byl?“ řekl hlas nedaleko od něj. „Čekám tu na tebe celý hodiny.“

	Ash odpověděl, aniž se ohlédl. „Kde jsem byl? Kde jsi byl ty! Měli jsme se setkat na támhletom kopci, Qiunne.“ S rukama v kapsách mu ukázal směr loktem.

	„Špatně. Byl to tenhle kopec. Já seděl přesně tady a celou věčnost na tebe čekal. Ale zapomeň na to. Jsou tady, nebo ne?“

	Ash se otočil a pomalu vykročil k otevřenému kabrioletu, který parkoval hned vedle silnice. Světla měl zhasnutá. Opřel se jedním loktem o dveře a podíval se dolů. „Jsou tady. Říkal jsem ti to. Tohle je jediné místo, kam mohly jít.“

	„Všechny tři?“

	„Samozřejmě, všechny tři. Moje sestry vždycky drží při sobě.“

	Quinnovy rty se zkroutily do úsměvu. „Lamie jsou obdivuhodně fixované na rodinu.“

	„A přeměnění upíři jsou obdivuhodně… malí,“ řekl Ash klidně a podíval se na oblohu.

	Quinn na něj vrhl naštvaný pohled. Jeho malé podsadité tělo se v autě úplně ztrácelo. „No, já asi nikdy nevyrostu, viď?“ řekl velmi tiše. „Postaral se o to jeden z tvých předků.“

	Ash se posadil na kapotu auta a klátil dlouhýma nohama. „Myslím, že letos přestanu stárnout,“ prohodil bez zájmu a pořád se díval z kopce. „Osmnáct je docela dobrej věk.“

	„Spíš ne, když máš na výběr,“ řekl Quinn. Jeho hlas byl tichý jako padající listí. „Uvidíš, až ti bude osmnáct a čtyři sta let – a konec v nedohlednu.“

	Ash se otočil a usmál se na něj. „Jménem naší rodiny se ti omlouvám.“

	„A mně je tvojí rodiny líto. Redfernovi měli v poslední době trošku problémy, ne? Schválně, zrekapitulujeme si to. Abych věděl, jestli tomu dobře rozumím. Nejdřív tvůj strejda Hodge poruší zákony Říše temnot a je za to po právu potrestaný –“

	„Můj vyženěný prastrejda.“ Ash zvedl jeden prst a opustil svůj zdvořilý tón. „Byl to Burdock, ne Redfern. A stalo se to před deseti lety.“

	„A pak tvoje tetička Opal –“

	„Moje prateta Opal –“

	„Úplně zmizí. Přeruší všechny kontakty s Říší temnot. Zřejmě proto, že dává přednost životu s lidmi uprostřed ničeho.“

	Ash pokrčil rameny a upřel oči na jižní horizont. „Je skvělý, když můžeš lovit uprostřed ničeho. Žádná konkurence. A žádnej nátlak z Říše temnot – žádná Rada starších, kteří určují, kolik toho smíš urvat pro sebe.“

	„A žádná kontrola,“ dodal Quinn mrzutě. „To, že tu žije ona ani tolik nevadí, ale zřejmě tlačila na tvoje sestry, aby se k ní přidaly. Měl jsi nás informovat, když jsi zjistil, že si tajně dopisují.“

	Ash znepokojeně pokrčil rameny. „To nebylo proti zákonům. Neměl jsem tušení, co jim straší v hlavě.“

	„Nejsou to jen ony,“ řekl Quinn svým nepříjemným tichým hlasem. „Víš, co se povídá o tvým bratranci – Jamesi Rasmussenovi. Říká se, že se zamiloval do člověka. Ta holka umírala a on se rozhodl ji bez povolení přeměnit…“

	Ash sklouzl z kapoty a narovnal se. „Já nikdy neposlouchám drby,“ vykřikl rázně. „A kromě toho, tohle teď není náš problém, ne?“

	„Ne. Problém jsou tvoje sestry a trable, do kterých ses dostal. A je otázka, jestli chceš doopravdy udělat, co je třeba, abys to napravil.“

	„Neměj strach, Quinne. Já to zvládnu.“

	„Ale já mám strach, Ashi. Nevím, jak jsem mohl připustit, abys mě k tomuhle přemluvil.“

	„Nic jsi nepřipustil. Prohrál jsi v pokeru.“

	„A ty jsi švindloval.“ Quinn se zadíval do dálky. Jeho oči se zúžily a sevřel rty. „Pořád si myslím, že bychom to měli ohlásit Radě starších,“ dodal prudce. „Je to jedinej způsob, jak zajistit skutečně důkladný vyšetření.“

	„Netuším, proč by mělo být tak důkladný. Jsou tu jen pár hodin.“

	„Tvoje sestry tu jsou jen pár hodin. Tvoje teta tu žije – jak dlouho? Deset let?“

	„Co máš proti mý tetě, Quinne?“

	„Její manžel byl zrádce. Teď je zrádcem i ona, protože ty dívky navedla, aby utekly. A kdo ví, co tu celých deset let dělala? Kdo ví, kolika lidem řekla o Říši temnot?“

	Ash pokrčil rameny a prohlížel si nehty. „Možná to neřekla nikomu.“

	„A možná to řekla celému městu.“

	„Quinne,“ pronesl Ash trpělivě, jako kdyby mluvil s malým dítětem, „jestli moje teta porušila zákony Říše temnot, musí umřít. Pro čest rodiny. Jinak by její vina padla na moji hlavu.“

	„To je jedna z věcí, s kterými můžu počítat,“ souhlasil potichu Quinn. „Je to v tvým zájmu. Vždycky jsi pošilhával po nejvyšší pozici, ne?“

	„Někdo snad ne?“

	„Ne u všech to tak bije do očí.“ Na chvíli se odmlčel, pak pokračoval. „A co tvoje sestry?“

	„Co je s nimi?“

	„Budeš schopný zabít i je, když bude třeba?“ 

	Ash ani nemrkl. „Samozřejmě. Když to bude třeba. Pro čest mojí rodiny.“

	„Kdyby něco prozradily o Říši temnot?“

	„Nejsou hloupý.“

	„Jsou naivní. Někdo je může obelstít. To se stává, když žiješ na ostrově zcela izolovaný od normálních lidí. Tam se nikdy nemůžeš naučit, jak je ta havěť mazaná.“

	„No, my ale víme, jak je mazaná,“ ušklíbl se Ash. „A jak s ní máme zacházet.“

	Quinn se na okamžik usmál. Byl to okouzlující, skoro zasněný úsměv. „Jo. Je mi jasný, jak to vidíš ty. Dobrá. Nechám tě tady, aby ses o všechno postaral. Nemusím ti říkat, že musíš prověřit každýho člověka, se kterým ty holky přišly do styku. Musíš odvést perfektní práci, a pak možná zachráníš rodinnou čest.“

	„Radši ani nepřipomínám nepříjemnosti před veřejným soudem.“

	„Vrátím se za týden. A jestli nebudeš mít situaci pod kontrolou, obrátím se na Radu starších. Nemyslím tím členy Redfernovy rodiny. Půjdu rovnou na zasedání Rady.“

	„Skvělý,“ řekl Ash. „Víš, měl by sis najít nějakou zábavu, Quinne. Běž na lov. Moc se přetěžuješ.“

	Quinn jeho poznámku ignoroval a krátce se zeptal, „je ti jasný, kde máš začít?“

	„Samozřejmě. Moje sestry jsou přímo… támhle… dole.“ Ash se otočil k východu, přimhouřil jedno oko a ukázal prstem na světlo v údolí pod nimi. „Na Burdockově farmě. Prověřím situaci ve městě a pak vyhledám nejbližší havěť.“

	 

	



	


4. KAPITOLA

	 

	Za denního světla vypadalo všechno jinak. 

	Příští den ráno, v žáru srpnového slunce, nepovažovala Mary-Lynnette za důležité zjišťovat, jestli je paní Burdocková mrtvá. Bylo to prostě směšné. Kromě toho měla spoustu práce – za dva týdny začne škola. Začátkem června si byla jistá, že léto potrvá navždycky, že nikdy neřekne: „Jejda, tak rychle to uteklo.“

	Potřebuju nějaké oblečení, pomyslela si Mary-Lynnette. A nový batoh, a sešity, a pár těch tenkých fixů. Musím přemluvit Marka, aby si to obstaral i on, protože sám od sebe by to neudělal. A Claudine ho k tomu nikdy nedonutí.

	Claudine je jejich nevlastní matka. Pochází z Belgie, má tmavé kudrnaté vlasy, jiskřivé oči a je moc hezká. Je jen o deset let starší než Mary-Lynnette a vypadá dokonce ještě mladší. Před pěti lety, když matka Mary-Lynnette onemocněla, pomáhala s úklidem domu. Mary-Lynnette ji měla ráda, i když jako náhradní matka byla neschopná. Obvykle to skončilo tak, že o Marka se musela postarat Mary-Lynnette.

	Takže nemám čas jít za paní B.

	Den strávila nakupováním. Na paní Burdockovou si vzpomněla až po večeři.

	Právě pomáhala sklízet nádobí z obývacího pokoje, kde obvykle večeřeli při sledování televize, když její otec řekl: „Dneska jsem slyšel něco o Toddovi Akersovi a Vickovi Kimblym.“

	„To jsou ztracený případy,“ zamumlal Mark.

	Mary-Lynnette se zeptala, „Co?“

	„Měli nějakou nehodu na Chiloquinské silnici – někde mezi Hazel Green Creekem a Beavercreekem.“

	„Autonehodu?“

	„No, to je právě ono,“ řekl otec. „Zdá se, že na autě nebyla žádná škoda, ale oba si myslí, že nabourali. Doma se ukázali až po půlnoci a tvrdili, že se jim něco stalo – ale nevěděli co. Úplně jim vypadlo pár hodin.“ Podíval se na Marka a Mary-Lynnette. „Co si o tom myslíte, vy dva?“

	„To byli ufoni!“ vykřikl okamžitě Mark. Postavil se, jako kdyby chtěl hodit diskem a zamával svým talířem.

	„UFO je nesmysl,“ řekla Mary-Lynnette. „Dovedeš si představit, jak daleko by museli tihle mrňaví zelení mužíčkové cestovat – nic takového jako skoková rychlost neexistuje. Proč si lidi pořád vymýšlejí, když vesmír je i tak – i tak plný úžasných věcí, které jsou skutečné –“ Odmlčela se. Celá rodina se na ni udiveně podívala.

	„Todd s Vickem se nejspíš někde ztřískali,“ dodala a položila talíř se sklenicí do dřezu. Její otec se malinko ušklíbl, Claudine sešpulila rty a Mark se usmál.

	„Přesně tak,“ řekl. „Doufejme.“

	Mary-Lynnette byla na cestě do obývacího pokoje, když ji najednou něco napadlo.

	Chiloquinská silnice vedla do Kahnety a stál u ní jejich dům. U stejné silnice byl i dům paní B. a Chiloquin byl od Burdockovy farmy jen tři kilometry.

	Nemohla tu být žádná spojitost. Jedině, že by dívky chtěly pohřbít malého zeleného mužíčka, který unesl Vicka a Todda.

	Ale pořád na to musela myslet. Stejnou noc a na stejném místě se staly dvě hodně podivné věci. V mrňavé, ospalé oblasti, kde se nikdy neudalo nic vzrušujícího.

	Už vím. Zavolám paní B. Určitě zvedne telefon a to bude důkaz, že se nic nestalo. A já se všemu budu moct zasmát.

	Ale sluchátko v Burdockové domě nikdo nezvedal. Telefon zvonil a zvonil. Nikdo se neozval, ani se nezapnul záznamník. Mary-Lynnette zavěsila. Cítila se hrozně, ale byla podivně klidná. Bylo jí jasné, co teď musí udělat.

	Zastavila Marka, který běžel nahoru po schodech.

	„Musím s tebou mluvit.“

	„Podívej, jestli jde o tvůj iPod…“

	„Cože? Jde o něco, co musíme dneska v noci udělat.“ Mary-Lynnette se zarazila. „Co je s mým iPodem?“

	„Uf, nic. Vůbec nic.“

	Mary-Lynnette zasténala, ale pak to nechala být.

	„Poslouchej, potřebuju, abys mi pomohl. Když jsem byla včera v noci na kopci, viděla jsem něco divnýho…“ Co nejstručněji mu vše vylíčila. „A teď ta zvláštní událost s Toddem a Vickem,“ dodala.

	Mark potřásl hlavou a soucitně se na ni podíval. „Mary, Mary,“ řekl laskavě. „Ty ses fakticky zbláznila, je ti to jasný?“

	„Jo,“ odpověděla Mary-Lynnette. „A je mi to jedno. Dneska v noci tam půjdu.“

	„Abys udělala co?“

	„Abych to tam zkontrolovala. Prostě chci vidět paní Burdockovou. Uklidním se, když s ní budu moct promluvit. A jestli zjistím, co zakopávaly na zahradě, budu se cítit o mnoho lépe.“

	„Třeba pohřbívaly Sasquatche, to mystický zvíře. Vládní průzkum v Klamaths ho nikdy nenašel.“

	„Marku, dlužíš mi to za ten iPod. Ať se s ním stalo cokoliv.“

	„Uf…“ povzdechl si Mark, a pak odevzdaně zabručel. „Dobrá, dlužím ti to. Ale musím ti hned teď říct, že já s těma holkama mluvit nebudu.“

	„Nemusíš s nimi mluvit. Nemusíš se s nimi dokonce ani setkat. Chci, abys udělal něco jinýho.“

	 

	Právě zapadalo slunce. Po téhle silnici šli snad stokrát, když se potřebovali dostat na Mary-Lynnettin kopec. Dneska v večer to bylo jiné v tom, že Mark nesl nůžky na větve a Mary-Lynnette táhla červený filtr ke své svítilně.

	„Ty si fakt myslíš, že se zbavily tý starý ženský?“

	„Ne,“ odpověděla upřímně Mary-Lynnette. „Chci jen vrátit svět tam, kam patří.“

	„Cože chceš?“

	„Víš přeci, že každý má o světě nějaký představy, ale často si říká: Proboha, co když je všechno úplně jinak! Co když jsem vlastně adoptovaná, a lidi, o kterých si myslím, že jsou mí rodiče, mými rodiči vlastně vůbec nejsou? A kdyby to tak bylo, všechno by se změnilo. V té chvíli bys nevěděl, co je skutečný. No, přesně takhle se právě teď cítím já a chci se toho zbavit. Chci zpátky svůj starý svět.“

	„Víš co je na tom strašný?“ řekl Mark. „Že ti asi rozumím.“

	Než došli k Burdockové farmě, byla úplná tma. Před sebou, západním směrem, uviděli hvězdu Arcturus, která blikala slabým červeným světlem. Připadalo jim, že je zavěšená přímo nad farmou.

	Mary-Lynnette se nezdržovala s rozvrzanými vraty. Za ostružinami byl spadlý plot a tudy se dostali na zahradu.

	Farma se podobala jejich domu, ale měla navíc spoustu ozdob ve viktoriánském stylu. Mary-Lynnette si myslela, že všechny ty sloupky, ornamenty a vyřezávané ozdoby mu dávají zvláštní atmosféru. Byly stejně výstřední, jako paní Burdocková. Právě když se podívala na jedno z oken ve druhém poschodí, mihl se za roletou nějaký stín.

	Fajn, pomyslela si Mary-Lynnette. Aspoň vím, že je někdo doma.

	Plížili se k domu po zarostlé cestě, ale Mark se držel zpátky.

	„Říkala jsi, že se budu moct schovat.“ 

	„Dobrá. Jasně. Co kdybys vzal ty nůžky a šel dozadu –“

	„A podíval se na Sasquatchův hrob, když už tam budu? Možná bych ho mohl vykopat? Ani náhodou.“

	„Fajn,“ pronesla Mary-Lynnette klidně. „Tak se tu někde schovej a doufej, že tě neuvidí, až přijdou otevřít. Ostatně s těmi nůžkami máš důvod být vzadu.“

	Mark po ní hodil naštvaným pohledem a ona věděla, že vyhrála. Jakmile vyrazil, nečekaně vyhrkla: „Marku, buď opatrný.“

	Mark se ani neotočil a bez zájmu mávl rukou.

	Když byl z dohledu, Mary-Lynnette zaklepala na vchodové dveře. Pak zatáhla za zvonek. Nebylo tu žádné tlačítko, ale opravdový zvon. Uvnitř se ozvalo bimbání, ale nikdo neotevřel.

	Zaklepala, a znovu, s větším důrazem, zazvonila. Čekala, že se každým okamžikem otevřou dveře a ukáže se paní B. Malinká, s chraplavým hlasem, modrými vlasy, oblečená do starých bavlněných domácích šatů. Ale nestalo se nic. Nikdo nepřišel.

	Mary-Lynnette odhodila zdvořilost. Jednou rukou bušila do dveří, druhou zvonila. Někde uprostřed šíleného klepání a zvonění si uvědomila, že má strach.

	Skutečný strach. Viděla rozmazaně. Paní Burdocková skoro nikdy neopouštěla dům. Vždycky přišla otevřít. A Mary-Lynnette na vlastní oči viděla, že doma někdo je.

	Tak proč nejdou?

	Prudce se jí rozbušilo srdce a měla nepříjemný pocit kolem žaludku.

	Měla bych odtud vypadnout a zavolat šerifa Akerse. Musí vědět, co se v takových případech dělá. Je to jeho práce. Ale bylo těžké důvěřovat Toddovu otci. Všechny svoje obavy i pocit marnosti soustředila na dveře.

	A ty se najednou otevřely. Mary-Lynnette praštila rukou do vzduchu a na okamžik ji zachvátila absolutní panika, strach z neznámého.

	„Co pro vás můžu udělat?“

	Hlas byl měkký a krásně modulovaný. Ta dívka byla prostě nádherná. Z vrcholu kopce Mary-Lynnette neviděla, jak v jejích hnědých vlasech září tmavě kaštanové prameny, že má klasické rysy a vysokou, ladnou, štíhlou postavu.

	„Vy jste Jeřabina“ řekla.

	„Jak to víte?“

	Jinak ti říkat nemohou. Nikdy jsem nepoznala nikoho, kdo vypadá jako duch stromu. „Vaše teta mi o vás vyprávěla. Já jsem Mary-Lynnette Carterová a bydlím kousek od vás, u silnice do Kahnety. Možná jste cestou sem viděly můj dům.“

	Jeřabina neřekla ani slovo. Má tak příjemnou vážnou tvář a pokožku jako okvětní plátky bílé orchideje, pomyslela si Mary-Lynnette. Nahlas řekla: „Jen jsem chtěla přivítat nové sousedy, pozdravit vás, zeptat se, jestli něco nepotřebujete.“

	Jeřabina už nevypadala tak vážně. Skoro se usmála a hnědé oči se dívaly vlídněji. „To je od vás skutečně hezké. Skoro bych si přála, abychom něco potřebovaly… ale jsme spokojené.“

	Mary-Lynnette si uvědomila, že Jeřabina se ze všech sil snaží o zdvořilou konverzaci. Rychle nadhodila nové téma. „Jste tady tři, je to tak? Budete tu chodit do školy?“

	„Moje sestry ano.“

	„To je báječné. Můžu jim pomoct a provést je tam. Letos budu v posledním ročníku.“ Rychle přemýšlela o dalším tématu. „Jak se vám v Briar Creeku líbí? Asi je tady větší klid, než na jaký jste byly zvyklé.“

	„Ach, tam, odkud pocházíme, byl naprostý klid,“ řekla Jeřabina. „Ale my to tu milujeme. Je to nádherné místo. Stromy, malá zvířata…“ Odmlčela se.

	„Jo, ta roztomilá malá zvířata,“ pronesla Mary-Lynnette. Jdi k věci, říkal jí vnitřní hlas. Ale najednou jí vyschlo v krku. Nakonec vyhrkla „Tedy… tedy, a co vaše teta?“

	„Je – v pořádku.“

	To krátké zaváhání bylo všechno, co Mary-Lynnette potřebovala. Okamžitě se vrátilo její staré podezření, její panika. Cítila, že je napnutá a zároveň klidná jako ledové ostří.

	Slyšela samu sebe, jak říká sebejistým, skoro bezstarostným hlasem: „Mohla bych si s ní na chvilku promluvit? Nevadilo by vám to? Musím jí říct něco důležitého…“ Udělala pohyb, jako kdyby chtěla překročit práh domu.

	Jeřabina jí zablokovala cestu. „Ach, je mi líto. Ale – no, právě teď to není možné.“

	„Zase ji bolí hlava? Já už ji viděla v posteli.“ Maisonnette se zvonivě zasmála.

	„Ne, nejde o bolest hlavy.“ Jeřabina mluvila přátelsky, rozvážně. „Totiž, na pár dní odjela.“

	„Odjela?“

	„Já vím.“ Jeřabina se trochu ušklíbla, aby potvrdila, že to je divné. „Prostě se rozhodla, že si vezme pár dní volna. Takovou malou dovolenou.“

	„Ale, sakra, přeci jste sem přijely vy…“ pronesla Mary-Lynnette ostrým tónem.

	„No, ona věděla, že se postaráme o dům. Proto čekala, až dorazíme.“

	„Ale, sakra,“ vyhrkla znovu Mary-Lynnette. Cítila, že se jí sevřelo hrdlo. „Kam, kam jela?“

	„Na sever, někam na pobřeží. Nevím přesně, jak se to město jmenuje.“

	„Ale…“ Mary-Lynnette selhal hlas. Vzdej to, varoval ji rozum. Teď musíš být zdvořilá, opatrná. Nemůžeš na tuhle dívku tlačit. Určitě by poznala, že Mary-Lynnette tuší, že s její historkou není všechno v pořádku. A jestli něco není v pořádku, může být Jeřabina nebezpečná…

	Bylo těžké tomu uvěřit, když se dívala do Jeřabininy milé, vážné tváře. Nevypadala nebezpečně. Ale pak si Mary-Lynnette uvědomila něco jiného. Jeřabina byla bosá. Chodidla měla stejně bledá a pevná, jako zbytek těla. Při pohledu na jejich stavbu, nebo možná na rovnou linii prstů, si Mary-Lynnette představila, jak tahle chodidla běží. Divokou, nezkrotnou rychlostí.

	Zvedla hlavu, podívala se za Jeřabinu a uviděla, jak přichází druhá dívku. Ta s tmavě zlatými vlasy. Měla mléčnou pleť a žluté oči.

	„Tohle je Poštolka“ představila ji Jeřabina.

	„Ano,“ řekla Mary-Lynnette. Uvědomila si, že na ni zvědavě zírá. A chvíli nato jí došlo, že se bojí. Všechno na Poštolce ji nutilo myslet na prudký, divoký pohyb. A dívka kráčela, jako kdyby se vznášela.

	„Co se děje?“ zeptala se Poštolka.

	„Tohle je Mary-Lynnette,“ řekla Jeřabina, pořád přátelským tónem. „Bydlí na konci téhle silnice. Přišla navštívit tetičku Opal.“

	„Vlastně jsem chtěla zjistit, jestli něco nepotřebujete,“ poznamenala rychle Mary-Lynnette. „My jsme něco jako vaši nejbližší sousedé.“ Taktická změna, pomyslela si. Při pohledu na Poštolku si uvědomila nebezpečí. Nesměla dívkám dovolit, aby začaly vyzvídat, co všechno ví.

	„Vy jste tetiččina přítelkyně?“ zeptala se Poštolka sametovým hlasem. Její žluté oči si prohlížely Mary-Lynnette odshora dolů.

	„Jo, někdy jí chodím pomáhat“ – probůh, neříkej se zahradou – „s kozami. Hm, asi vám říkala, že se musí dojit každých dvanáct hodin.“

	Poštolčin výraz se nepatrně změnil. Srdce Mary-Lynnette prudce poskočilo. Paní B. by nikdy, nikdy neodjela, aniž by dala instrukce, jak se postarat o kozy.

	„Jasně, že nám to řekla,“ pronesla s nepatrným zaváháním Jeřabina.

	Mary-Lynnette se potily dlaně. Poštolka z ní ani na chvilku nespustila svůj ostrý, nevzrušený pohled. Zírala na ni bez jediného mrknutí oka. Jako nějaký dravec, který pozoruje svoji kořist. „No, už je pozdě a já myslím, že máte práci. Měla bych jít.“

	Jeřabina s Poštolkou se na sebe podívaly. Pak obě pohlédly na Mary-Lynnette. Skořicově hnědé i zlaté oči se napjatě upřely na její tvář. Mary-Lynnette znovu ucítila, jak se jí sevřel žaludek.

	„Ach, ještě nechoďte,“ řekla sametovým hlasem Poštolka. „Proč nejdete dál?“

	 

	



	


5. KAPITOLA

	 

	Mark zahnul za roh domu a pořád si něco mumlal. Co tady vlastně dělá? Dostat se do zahrady nebylo jednoduché. Musel se prodrat skrz přerostlé keře rododendronů a šlahouny ostružin, které kolem ní tvořily hustý živý plot. A když se vynořil ze zeleného listnatého tunelu, nemohl chvíli rozeznat prostor před sebou. Setrvačnost ho přinutila udělat několik kroků a pak teprve vzal na vědomí okolí. 

	Ale počkat. Je tu nějaké děvče. 

	Nádherné děvče. Neobyčejně nádherné děvče. Ve světle ze zadní verandy ji viděl úplně jasně. Měla světlé blonďaté vlasy, které jí padaly až na boky. Takovou barvu mívají obvykle jen malé děti. Byly stejně jemné jako dětské vlásky, a když se pohnula, vlály kolem ní jako světle stříbrný závoj. Byla malá a měla drobnou postavu, ruce i chodidla.

	Na sobě měla staromódní noční košili a tancovala na píseň, která zněla jak reklama na pronájem bytu. Na schodech verandy stálo rádio na baterie. Černé kotě, které sedělo vedle něj, se podívalo na Marka a zmizelo ve tmě.

	„Baaad cred-it, nooo cred-it, dooon´t wor-ry, weee’ll  take you…“ znělo z rádia. Děvče tancovalo s rukama nad hlavou. V tom světle vypadá jako chmýří bodláku, napadlo Marka, který na ni udiveně zíral.

	Když skladba skončila a začali hrát country, dívka se otočila. Uviděla ho, zastavila se a ztuhla. Ruce s překříženými zápěstími držela pořád nahoře. Vykulila oči a otevřela pusu.

	Má strach, pomyslel si Mark. Ze mě. Teď vůbec nevypadala elegantně. Vrhla se k rádiu, zvedla ho a začala s ním otáčet a třást. Snaží se najít vypínač, napadlo Marka. Její zoufalství bylo nakažlivé. Než se nadála, odhodil Mark nůžky na větve, přiskočil k ní a rádio jí vytrhl. Otočil stupnicí na horní straně a přerušil píseň. Pak se podíval na dívku, která ho pozorovala stříbřitě zelenýma očima. Oba rychle oddechovali, jako kdyby právě zneškodnili bombu.

	„Hele, já taky nesnáším country a western,“ prohlásil po minutě Mark a pokrčil rameny.

	Nikdy dřív se takhle s dívkou nebavil. Ale taky nikdy nepoznal dívku, která by se ho bála. Je hrozně vyděšená, uvědomil si Mark, když viděl, jak jí pod průsvitnou kůží na krku rychle pulzují světle modré žilky.

	Najednou už nevypadala vyděšeně. Kousla se do rtu a vesele se rozesmála. Pak zamrkala a potáhla nosem. Pořád se usmívala.

	„Já zapomněla,“ řekla a dotkla se koutku oka. „Vy máte jiná pravidla než my.“

	„Pravidla o žánru country a western?“ riskl to Mark. Líbil se mu její hlas. Byl úplně normální, ne nadpozemský. Teď vypadala víc lidsky.

	„Pravidla o jakékoliv hudbě zvenčí,“ odpověděla. „A taky o jakémkoliv televizním vysílání.“

	Odkud zvenčí? pomyslel si Mark. Nahlas řekl: „No, takže ahoj. Jsem Mark Carter.“

	„Já jsem Nefrit Redfernová.“

	„Ty jsi jedna z neteří paní Burdockové.“

	„Jo. Přijely jsme včera v noci. Budeme tady bydlet.“

	Mark si odfrkl a zabručel: „Přijmi moji upřímnou soustrast.“

	„Upřímnou soustrast? Proč?“ Nefrit se pátravě rozhlédla po zahradě.

	„Protože život v Briar Creeku je jen o trochu víc vzrušující než život na hřbitově.“

	Dlouze, fascinovaně se na něj zadívala. „Ty jsi… žil na hřbitově?“

	Teď se dlouze podíval on na ni. „Chtěl jsem tím říct, že je tady nuda.“

	„Ach.“ Zamyslela se, a pak se znovu usmála. „No, pro nás je to zajímavé,“ řekla. „Je to jiné než u nás doma.“

	„A odkud jsi?“

	„Z ostrova. Je to takový…“ zaváhala. „Z Mainu.“

	„Z Mainu.“

	„Jo.“

	„Má ten ostrov nějaké jméno?“

	Upřela na něj zelené oči. „Tohle ti nemůžu říct.“

	„No, dobrá.“ Dělá si z něj legraci? Ale na její tváři nebylo znát, že by se mu chtěla vysmívat nebo ho popichovat. Vypadala tajemně… a nevinně. Možná má nějaký psychický problém. Děti z Dewittovy střední školy by si na ní smlsly. Nebyly moc tolerantní k těm, kteří se od nich lišili.

	„Podívej,“ prohlásil nečekaně. „Jestli pro tebe budu moct někdy něco udělat, tak mi to řekni. Jasný?“

	Naklonila hlavu na stranu a přimhouřila oči. Teď mu nepřipadala nesmělá. Dívala se zpříma a snažila se ho ohodnotit. Důkladně si ho prohlížela, jako kdyby ho chtěla pochopit. Trvalo jí to dost dlouho. Pak se usmála a na tvářích se jí udělaly malé dolíčky. Markovi najednou poskočilo srdce.

	„Dobrá,“ řekla tiše. „Marku, ty jsi fajn, i když jsi kluk. Jsi dobrý člověk, viď?“

	„No…“ Marka nikdy ani ve snu nenapadlo, že by mu někdo řekl, že je dobrý člověk. „Já, hm, doufám, že ano.“

	Nefrit se na něj klidně podívala. „Víš, právě jsem se rozhodla. Bude se mi tu líbit.“ Znovu se usmála a Mark nemohl popadnout dech. Pak se její výraz změnil.

	Slyšel to i Mark. Hlasitá rána v přerostlé houštině rododendronů a ostružin vzadu na zahradě. Byl to zvláštní, strašidelný zvuk, ale Nefritina reakce byla mimo všechno očekávání. Ztuhla, propnula tělo, roztřásla se a nemohla odtrhnout z houštiny oči. Vypadala zděšeně.

	„Klid,“ řekl Mark jemně a dotkl se jejího ramena. „To je v pořádku. Asi to byla některá z koz, co se ztratily. Koza přeskočí přes každej plot.“ Zavrtěla hlavou. „Nebo jelen. Když jsou klidní, tak jejich chůze vypadá jako lidská.“

	„To není jelen,“ sykla.

	„V noci seběhnou dolů a okusují lidem zahrady. Tam, odkud jsi přišla, asi žádní jeleni nejsou…“

	„Nic necítím,“ zašeptala. Vypadalo to jako tichý nářek. „To ta hloupá ohrada. Všechno je cítit po kozách.“

	Ona nic necítí…? Mark udělal jedinou věc, jakou mohl v takové situaci udělat. Objal ji.

	„Všechno je v pořádku,“ řekl něžně. Nemohl jí pomoct, ale uvědomil si, že pod noční košilí je zároveň studená i teplá, pružná a nádherně živá. „Neměl bych tě odvést dovnitř? Tam budeš v bezpečí.“

	„Pusť mě,“ vykřikla Nefrit a zavrtěla se. „Možná se budu muset bránit.“ Vykroutila se z jeho náruče a znovu se postavila čelem proti křoví. „Zůstaň za mnou.“

	No a co, tak je potrhlá. Mně to nevadí. Myslím, že ji miluju.

	Postavil se za ni. „Podívej, já můžu taky bojovat. Co myslíš, že to je? Medvěd nebo kojot?“

	„Můj bratr.“

	„Tvůj…“ Marka polila hrůza. Právě překročila hranici přijatelné ztřeštěnosti. „Ach.“

	Z křoví se znovu ozval dusot. Určitě to bylo něco velkého, žádná koza. Mark právě uvažoval, jestli by los mohl urazit zhruba sto mil od jezera Waldo, když se vzduchem rozlehl vřískot.

	Lidský vřískot nebo, což bylo horší, skoro lidský. Když utichl, ozvalo se kvílení, které určitě lidské nebylo. Začalo slabě a pak najednou zaznělo pronikavě a hodně blízko. Marka to šokovalo. Když příšerné kvílení konečně utichlo, uslyšeli vzlykání a úpění. Pak nastalo úplné ticho.

	Mark se nadechl a zaklel. „Co to kru –… co to bylo?“

	„Pšš. Nehýbej se.“ Nefrit se napůl přikrčila a pozorovala keře.

	„Nefrit, Nefrit, poslouchej. Musíme jít dovnitř.“ Zoufale ji chytil kolem pasu a pokusil se ji zvednout. Byla lehká, ale vyklouzla mu z paží jako voda, jako kočka, která se nechce mazlit. „Nefrit, ať to je, co chce, potřebujeme pušku“

	„Já ne.“ Připadalo mu, že mluví skrz sevřené zuby. V každém případě bylo na jejím chování něco divného. Stála zády k němu a tak jí neviděl do tváře, ale prsty měla sevřené jako drápy.

	„Nefrit,“ řekl Mark naléhavě. Byl tak vyděšený, že by nejradši utekl, ale nemohl ji tu nechat samotnou. Nemohl. Žádný chlap by to neudělal.

	Bylo příliš pozdě. Houština na jižní straně se zatřásla. Rozhrnula se a něco z ní vylezlo.

	Markovi se málem zastavilo srdce, ale viděl, že se to přibližuje. Odstrčil Nefrit stranou a stoupl si před ní, aby mohl čelit té věci ve tmě.

	 

	Mary-Lynnette si razila cestu skrz šlahouny ostružin. Měla poškrábané ruce i nohy a cítila, že má po sobě rozmazané zralé bobule. Nejspíš si nevybrala nejlepší cestu, ale nepřemýšlela o tom. Myslela na Marka. Musí ho co nejrychleji najít a vypadnout odtud.

	Prosím, jen ať je tady, pomyslela si. Ať je tady, ať je v pořádku, a už nikdy nebudu o nic žádat.

	Protáhla se posledními keři na dvorek a pak se všechno sběhlo hrozně rychle. Nejdřív uviděla Marka a cítila, jak se jí ulevilo. A pak přišlo překvapení. Mark stál před nějakým děvčetem s rukama nahoře jako při basketbalu. Jako kdyby ji chtěl před Mary-Lynnette chránit.

	A najednou, tak rychle, že sotva zahlédla náznak pohybu, se na ni dívka vrhla. Mary-Lynnette zvedla ruce a Mark vykřikl: „Ne, to je moje sestra!“

	Dívka se zastavila těsně před Mary-Lynnette. Byla to ta malá se stříbrnými vlasy. Z bezprostřední blízkosti Mary-Lynnette zjistila, že má zelené oči a pokožku tak průsvitnou, že vypadala jako krystal křemene.

	„Nefrit, tohle je moje sestra,“ opakoval Mark. „Jmenuje se Mary-Lynnette. Ona ti neublíží. Mary, pověz jí, že jí neublížíš.“

	Ublížit jí? Mary-Lynnette nevěděla, o čem mluví. A ani to nechtěla vědět. To děvče bylo stejně krásné jako její sestry. A něco v jejích očích, které nebyly normálně zelené, ale skoro stříbrné, způsobilo, že Mary-Lynnette naskočila husí kůže.

	„Ahoj,“ řekla Nefrit.

	„Ahoj. Hele, Marku, půjdeme. Musíme jít. A to hned.“

	Čekala, že bude okamžitě souhlasit. On byl ten, kdo sem nechtěl, a teď tu stojí s děvčetem. S jeho nejhorší fobií. Ale on místo toho řekl: „Slyšela jsi ten jekot? Nevíš, odkud to přicházelo?“

	„Jaký jekot? Já byla vevnitř. Tak dělej.“ Mary-Lynnette vzala Marka za paži, ale protože byl stejně silný jako ona, vůbec s ním nepohnula. „Možná jsem něco slyšela. Nevěnovala jsem tomu pozornost.“ Tou dobou se zoufale rozhlížela po obývacím pokoji zařízeném ve viktoriánském stylu a vykládala lži o tom, jak její rodina ví, kam dneska v noci šla, a všichni čekají, že se brzy vrátí. Že její otec i nevlastní matka jsou dobří přátelé paní B. a právě sedí doma a nemůžou se dočkat, až se dovědí něco o jejích neteřích. Pořád si nebyla jistá, jestli ji právě kvůli tomu nepustily dovnitř. Jeřabina konečně vstala a otevřela vchodové dveře.

	„Víš, řekl bych, že to byl rosomák,“ řekl Mark vzrušeně Nefrit. „Rosomák, který se sem dostal z Willamettského lesa.“

	Nefrit svraštila čelo. „Rosomák?“ Zamyslela se. „Jo, to by mohlo být ono. Nikdy jsem žádného neslyšela.“ Podívala se na Mary-Lynnette. „Taky si to myslíš?“

	„Určitě,“ plácla Mary-Lynnette nazdařbůh. „Určitě to byl rosomák.“ Měla bych se zeptat, kde je její teta, napadlo ji najednou. Je to skvělá příležitost, jak ji nachytat při lži. Já se jí zeptám a ona mi něco odpoví. Ale neřekne, že odjela na sever na malou dovolenou na pobřeží. A pak si budu jistá.

	Neudělala to. Prostě neměla odvahu. Už nechtěla nikoho nachytat při lži. Přála si jen dostat se pryč.

	„Marku, prosím…“

	Podíval se na ni a teprve teď si všiml, jak je nervózní. „No jo, dobrá,“ řekl. Pak se obrátil na Nefrit: „Koukni, proč nejdeš dovnitř? Budeš tam v bezpečí. A mohl, mohl – mohl bych zase někdy přijít?“

	Mary-Lynnette se k němu prudce otočila a on se, k jejímu údivu, pohnul. Mary-Lynnette zamířila k ostružinám, které cestou sem pošlapala.

	„Proč nejdeš tudy? Je tam cestička“ ukázala Nefrit. Mark okamžitě změnil směr a táhl Mary-Lynnette za sebou. Vzadu na zahradě byla pohodlná mezera mezi dvěma rododendrony. Nikdy by ji nenašli, kdyby nevěděli, co hledají.

	Když dorazili k živému plotu, Mark se otočil a podíval se za sebe. Otočila se i Mary-Lynnette.

	Z místa, kde stáli, viděli Nefrit proti světlu z verandy jen jako tmavou siluetu. Ale její vlasy, osvětlené zezadu, připomínaly stříbrnou svatozář. Mary-Lynnette slyšela, jak se Mark zhluboka nadechl.

	„Přijďte nás někdy navštívit,“ zvala je srdečně Nefrit. „Pomůžete nám podojit kozy, jak říkala teta Opal. Než odjela na dovolenou, dala nám velmi striktní příkazy.“

	Mary-Lynnette to ohromilo.

	Otočila se zpátky a protáhla se otvorem. Točila se jí hlava. Když došli na silnici, řekla: „Marku, co se stalo, když jsi byl na zahradě?“

	Mak vypadal roztržitě. „Jak myslíš, co se stalo? Nestalo se nic.“

	„Prohlédl sis místo, kde kopaly?“

	„Ne,“ odpověděl Mark krátce. „Když jsem tam přišel, byla na zahradě Nefrit. Neměl jsem šanci cokoliv zkoumat.“

	„Marku… byla tam celou dobu? Nefrit? Ani na chvíli neodešla do domu? Nebo přišla ven některá z těch druhých dívek?“

	Mark si odfrkl. „Vůbec nevím, jak ty další holky vypadají. Jediná, kterou jsem viděl, je Nefrit. A zůstala tam celou dobu.“ Potají se na ni podíval. „Nehraješ si pořád na Okno do dvora, viď?“

	Mary-Lynnette neodpověděla. Snažila se uspořádat si myšlenky.

	Nemůžu tomu uvěřit. Ale ona to řekla. Příkazy ohledně koz. Než její teta odjela na dovolenou.

	Ale Jeřabina o kozách nevěděla, dokud jsem jí o nich neřekla. Přísahala bych, že o nich nevěděla. A jsem si jistá, že s tou dovolenou si to vymyslela…

	Dobrá, možná se mýlím. Ale to neznamená, že Jeřabina mluvila pravdu. Možná si tu historku připravily už dřív, a Jeřabina je jen mizerná herečka. Nebo snad…

	„Marku, asi to bude znít šíleně… ale neměla Nefrit mobil?“

	Mark se zastavil a dlouze, rozvážně se podíval na Mary-Lynnette. Svým pohledem řekl jasněji než slovy, co si myslí. „Mary-Lynnette, co to s tebou je?“

	„Jeřabina a Poštolka mi říkaly, že paní B. odjela na dovolenou. Že se ve chvíli, kdy dorazily do města, z ničeho nic rozhodla vzít si dovolenou.“

	„Jo? Nefrit mi to taky říkala.“

	„Marku, paní B. tu žije deset let, a nikdy neměla dovolenou. Nikdy. Proč by si ji brala v den, kdy přijely její neteře, které tu s ní mají bydlet?“

	„Třeba proto, že se můžou postarat o dům místo ní,“ odpověděl Mark s odzbrojující logikou.

	Přesně tohle tvrdila Jeřabina. Najednou měla Mary-Lynnette pocit, že je paranoidní. Jako někdo, kdo si myslí, že všichni kolem něj jsou lháři a plánují proti němu spiknutí. Chystala se mu povědět o kozách, ale nakonec si to rozmyslela.

	Vezmi rozum do hrsti, holka. I když to, co řekl Mark, mělo logiku. Přinejmenším bys měla všechno rozumně promyslet, než poběžíš za šerifem Akersem.

	Úplně jsi zpanikařila, přiznala si naprosto upřímně Mary-Lynnette. Z nějakého důvodu sis na ty dívky udělala svůj názor, a naprosto jsi vynechala logiku. Nemáš žádné pádné důkazy. Utekla jsi.

	Těžko mohla jít za šerifem a říct mu, že má podezření, protože Jeřabina neměla boty.

	Nemá vůbec žádné důkazy. Nic, kromě…

	V duchu zasténala.

	„Všechno záleží na tom, co je v té zahradě,“ řekla nahlas.

	Mark, který vedle ní beze slova kráčel a mračil se, zůstal stát. „Cože?“

	„Všechno na to pořád ukazuje,“ řekla Mary-Lynnette se zavřenýma očima. „Měla jsem se tam podívat, když jsem měla šanci. I kdyby mě Nefrit viděla. Kdybych měla skutečné důkazy, že tam je… musím zjistit, co tam je.“

	Mark zavrtěl hlavou. „Podívej –“

	„Musím se tam vrátit. Ne dneska v noci. Jsem k smrti unavená. Ale zítra. Marku, musím to zjistit, než půjdu za šerifem Akersem.“

	Mark se rozzuřil.

	„Než půjdeš kam?“ vykřikl tak hlasitě, že jeho slova odrazila ozvěna. „O čem to mluvíš? Ty chceš jít k šerifovi?“

	Mary-Lynnette zůstala překvapeně zírat. Neuvědomila si, jak se Markův názor na věc liší od jejího. Proč, pomyslela si, proč je…

	„Chtěla jsi zjistit, kde je paní B., tak jsme to zjistili,“ řekl Mark. „Řekly nám, kam odjela. A viděla jsi Nefrit. Jasně, je trochu jiná. Přesně jak jsi to říkala o paní B. Je výstřední. Ale vypadá jako člověk, který by mohl někomu ublížit? No, vypadá tak?“

	On se do ní zamiloval, napadlo Mary-Lynnette. Nebo se mu aspoň líbí. Markovi se líbí nějaké děvče.

	V tu chvíli se cítila doopravdy zmatená.

	Mohlo to být skvělé, jen kdyby ta holka nebyla blázen. Ale ona je blázen – pokud to není vražedné šílenství… V každém případě nemůže na Markovu novou přítelkyni zavolat policii, pokud nemá důkazy.

	Ráda bych věděla, jestli nám taky lhala, pomyslela si. Když jsem šla dovnitř, tak bylo jasné, že jedna druhou chrání.

	„Ne, máš pravdu“ řekla nahlas. Byla ráda, že se dneska večer mohla procvičit ve lhaní. „Nevypadá jako člověk, který by mohl někomu ublížit. Prostě to nechám být.“

	A zítra v noci, až si budeš myslet, že pozoruji hvězdy, tak tam půjdu bez tebe. Tentokrát si vezmu svoji lopatu. A možná i klacek, abych mohla odhánět rosomáky.

	„Fakticky si myslíš, že jsi slyšel rosomáka?“ zeptala se, aby změnila téma.

	„Hm… možná.“ Mark se pomalu přestával mračit. „Bylo to něco divnýho. Nic takovýho jsem nikdy dřív neslyšel. Hlavně koukej zapomenout na všechny ty šílenosti s paní B., jasný?“

	„Jo, zapomenu.“ Nesmím riskovat, pomyslela si Mary-Lynnette. Tentokrát už nebudu zmatkovat a ujistím se, že mě nevidí. Kromě toho, kdyby mě chtěly zabít, udělaly by to dneska v noci.

	„Třeba jsme slyšeli ječet Sasquatche,“ prohodil Mark.

	 

	



	


6. KAPITOLA

	 

	„Proč jsme je prostě nezabily?“ zeptala se Poštolka. Jeřabina a Nefrit se na sebe podívaly. Občas se na některých věcech shodly a tentokrát nesouhlasily s Poštolkou.

	„Dohodly jsme se, že nic takového tu dělat nebudeme. Nebudeme používat naši sílu…“

	„A nebudeme se krmit na lidech. Ani je zabíjet,“ dokončila větu Poštolka. „Ale ty jsi dneska večer svoji sílu použila. Kontaktovala jsi Nefrit.“

	„Musela jsem jí říct, jakou historku o tetě Opal jsem si vymyslela. Vlastně jsme si to měly domluvit dřív. Měla jsem si uvědomit, že sem budou chodit lidé a ptát se, kde je teta Opal.“

	„Ona je jediná, kdo se ptal. Kdybychom ji zabily –“

	„My prostě nemůžeme v našem novém domově zabíjet lidi,“ pronesla rozhodně Jeřabina. „Kromě toho říkala, že na ni doma čekají. Máme snad zabít celou její rodinu?“

	Poštolka pokrčila rameny.

	„Nezačneme tu žádný krvavý spor,“ dodala ještě rozhodněji Jeřabina.

	„A co kdybychom ji zhypnotizovaly?“ navrhla Nefrit. Seděla na židli, v náruči držela Tiggyho a líbala ho na černou, sametově hebkou hlavičku. „Přinutíme ji na její podezření zapomenout. Nebo ji donutíme myslet si, že tetičku Opal viděla.“

	„To by bylo skvělé, kdyby se jednalo jen o ni,“ řekla Jeřabina trpělivě. „Ale tak to není. To zhypnotizujeme každého, kdo k nám přijde? A co když bude někdo volat? Co učitelé? Vy dvě byste měly jít za pár týdnů do školy.“

	„Tak o tom prostě nebudeme mluvit,“ řekla Poštolka.

	Jeřabina zavrtěla hlavou. „Potřebujeme to vyřešit jednou provždy. Mít nějaké rozumné vysvětlení, proč teta Opal zmizela.“

	„Musíme tetu Opal přestěhovat,“ řekla Poštolka rozhodně. „Musíme se jí zbavit.“

	„Ne, ne. Možná budeme muset ukázat tělo,“ nesouhlasila Jeřabina.

	„V tomhle stavu?“

	Začaly se hádat. Nefrit si položila bradu na Tiggyho hlavu a podívala se z kuchyňského okna. Myslela na Marka Cartera. Byl tak odvážný. Jen jeho představa v ní vyvolala příjemné a zakázané chvění. Doma se volně nepohybovali žádní lidé. Nemusela tak čelit pokušení, nemohla se do žádného zamilovat a porušit tak zákony Říše temnot. Ale tady… Nefrit si dovedla docela dobře představit, že by se do Marka Cartera zamilovala. Jako kdyby byla obyčejný člověk.

	Roztřásla se jako v horečce. Ale právě když si představovala, co dělají lidské dívky, když jsou zamilované, Tiggy nečekaně vyskočil. Chlupy na zádech se mu zježily.

	Nefrit se znovu podívala z okna.

	Neviděla nic. Ale… cítila…

	Otočila se na sestry. „Dneska večer bylo něco v zahradě,“ řekla. „Ale já to necítila.“

	Jeřabina s Poštolkou se pořád hádaly. Neslyšely ji.

	 

	Mary-Lynnette otevřela oči a kýchla. Zaspala. Kolem okrajů tmavě modrých závěsů prosvítalo dovnitř slunce.

	Vstávej a dej se do práce, říkala si v duchu. Ale místo toho si mnula oči a snažila se probrat. Byla noční tvor, žádné ranní ptáče.

	Místnost byla velká a vymalovaná barvou modrou jako večerní obloha. Na strop Mary-Lynnette nalepila hvězdy, které ve tmě zářily. Na velkém zrcadle u toaletního stolku měla samolepku s nápisem ZTRACENÁ V ASTEROIDECH. Na stěnách visela obrovská plastická mapa měsíce, plakát z Hvězdného almanachu, fotografie Plejád, mlhoviny Koňská hlava a úplného zatmění Slunce z roku 1995.

	Tohle bylo její útočiště. Místo, kde se mohla schovat, když jí lidé nerozuměli. V noci se vždycky cítila jistěji.

	Zívla a dopotácela se do koupelny. Cestou popadla džíny a tričko. Pak se rozběhla dolů po schodech a rozčesávala si při tom vlasy. Najednou uslyšela hovor z obývacího pokoje.

	Claudinin hlas… a mužský hlas. Nepatřil Markovi, který během týdne chodíval za svým kamarádem Benem. Byl to hlas někoho neznámého.

	Mary-Lynnette vešla do kuchyně a nakoukla do obýváku. Na kanapi tam seděl nějaký chlápek. Viděla jen popelavě blonďaté vlasy na jeho temeni. Mary-Lynnette pokrčila rameny a otevřela ledničku. Najednou uslyšela svoje jméno.

	„Mary-Lynnette je její dobrá přítelkyně,“ řekla rychle, s lehkým důrazem Claudine. „Před pár lety jí například pomáhala postavit ohradu pro kozy.“

	Povídají si o paní Burdockové!

	„Proč chová kozy? Myslím, že Mary-Lynnette říkala, že jí to pomáhá, protože už není schopná chodit ven.“

	„To je zvláštní,“ řekl chlápek. Mluvil ospalým, bezstarostným tónem. „Rád bych věděl, co tím myslela.“

	Mary-Lynnette se ani nepohnula a upřeně pozorovala obývací pokoj. Viděla, jak Claudine svým okouzlujícím způsobem pokrčila rameny.

	„Nejspíš myslela mléko. Teď má čerstvé mléko každý jen. Nemusí chodit do obchodu. Ale nevím to určitě. Budete se jí muset zeptat sám.“ Zasmála se.

	Něco se děje, pomyslela si Mary-Lynnette. Proč se nějaký cizí chlápek vyptává na paní B.?

	Jasně. Musí to být policie nebo tak něco. FBI. Ale jeho hlas jí dělal starosti. Byl moc mladý na to, aby mohl patřit někomu takovému. Leda, že by se jako tajný agent z protidrogového oddělení chystal proniknout na Dewittskou střední školu.

	Mary-Lynnette popošla pár kroků, aby měla lepší výhled. Takhle ho mohla vidět v zrcadle.

	Ucítila zklamání.

	V každém případě nebyl na FBI dost starý. A i když si Mary-Lynnette hrozně přála, aby tam seděl bystrý, duchaplný, neúnavný detektiv, přání se jí nesplnilo. Byl to jen ten nejkrásnější kluk, jakého kdy viděla.

	Byl vysoký a elegantní. Dlouhé nohy natáhl před sebe a pod konferenčním stolkem si překřížil kotníky. Vypadal jako velká roztomilá kočka. Měl jemně řezané rysy, trochu šikmé uličnické oči a odzbrojující líný úsměv.

	Není jen líný, rozhodla Mary-Lynnette. Je přihlouplý. Nemastný neslaný. Neimponoval jí pěkný vzhled, pokud to nebyl štíhlý, hnědovlasý a zajímavý typ, jako třeba Jeremy Lovett. Nádherní kluci, kteří vypadají jako velké, popelavě blonďaté kočky, ji nezajímali. Jsou soustředění jen sami na sebe a jsou k ničemu. Jejich IQ stěží stačí na to, aby si udrželi teplé místo.

	A tenhle chlápek vypadal, jako kdyby napůl spal.

	Je mi jedno, proč sem přišel. Myslím, že půjdu nahoru.

	V té chvíli chlápek na kanapi zvedl jednu ruku a zamával prsty. Napůl se otočil. Ne dost na to, aby viděl Mary-Lynnette, ale dost na to, aby bylo jasné, že mluví k někomu za sebou. Teď viděla v zrcadle jeho profil. „Ahoj, ty tam.“

	„Mary-Lynnette, jsi tady?“ zavolala Claudine. 

	„Ano.“ Mary-Lynnette otevřela dveře ledničky a začala bouchat věcmi. „Jen jsem si chtěla vzít trochu džusu. Pak půjdu ven.“

	Z rozpaků a vzteky jí srdce bušilo jako o závod. Musel ji vidět v zrcadle. Podle toho, jak se dívala, si asi myslel, že zírá na něj. Lidé na něj nejspíš zírali všude, kam přišel. Co je tedy na tom, když půjde pryč?

	„Ještě nechoď,“ zavolala Claudine. „Pojď dál, chvíli si popovídáme.“

	Ne. Mary-Lynnette věděla, že to byla dětinská a hloupá reakce, ale nemohla si pomoct. Praštila lahví meruňkového džusu o láhev s vodou s bublinkami.

	„Pojď se seznámit se synovcem paní Burdockové,“ volala Claudine.

	Mary-Lynnette ztuhla.

	Stála v chladném vzduchu z ledničky a nevidomě se dívala na regulátor teploty. Pak položila láhev s meruňkovým džusem, a aniž něco vnímala, sáhla dovnitř a vytáhla z balíčku plechovku s colou.

	Jaký synovec? Nepamatuji si, že by mluvila o nějakém synovci.

	Ale o neteřích paní B. taky nevěděla, dokud neměly přijet. Prostě, paní B. o své rodině nemluvila.

	Takže tohle je její synovec… proto se na ni ptá. Ale ví to? Jede v tom s těmi dívkami? Nebo po nich jde? Nebo…

	Naprosto zmatená vešla do obývacího pokoje.

	„Mary-Lynnette, tohle je Ash. Přijel navštívit svoji tetu a sestry,“ řekla Claudine. „Ashi, tohle je Mary-Lynnette. Ta, co se přátelí s tvojí tetou.“

	Ash se postavil jediným líným, ladným pohybem. Přesně jako kočka, včetně protažení uprostřed. „Ahoj.“

	Podával jí ruku. Mary-Lynnette se jí dotkla prsty vlhkými a studenými od plechovky s colou, podívala se mu do tváře a řekla: „Ahoj.“

	Jenže takhle se to nestalo.

	Proběhlo to takhle: Mary-Lynnette vešla do místnosti a měla oči upřené na koberec. Dobře tak viděla na jeho tenisky značky Nike a roztrhaná kolena na džínách. Když se postavil, dívala se na tričko s tmavým obrázkem – černou kytkou na bílém podkladu. Nejspíš znakem nějaké rockové skupiny. A když se v jejím zorném poli objevila jeho ruka, automaticky po ní sáhla, dotkla se jí, zamumlala pozdrav a podívala se mu do obličeje. A –

	Tuhle část je obtížné popsat.

	Kontakt.

	Něco se stalo.

	Hej, neznám tě?

	Neznala. A to na tom bylo divné. Neznala ho, ale měla pocit, že by měla. Taky měla pocit, jako by se do ní někdo ponořil a dotkl se elektrickým drátem její páteře. Bylo to hrozně nepříjemné. Místnost neurčitě zrůžověla. Hrdlo se jí sevřelo a cítila, jak jí v něm bije srdce. Taky nepříjemně. Ale když jste to všechno sloučili, změnilo se to v jakousi roztřesenou závrať, jako…

	Jako když se dívá na mlhovinu Laguny. Nebo když si představuje, jak se galaxie seskupují do shluků a super-shluků, pořád větších a větších, až velikost ztratí jakýkoliv smysl, a ona má pocit, že padá.

	Padala i teď. Neviděla nic, jen jeho oči. A ty oči byly zvláštní, jako spektrum. Měnily barvu jako hvězda, kterou pozorujete skrz atmosféru. Jednou modré, pak zlaté, teď fialové.

	Ach, nech toho, prosím. Já tohle nechci.

	„Je příjemné vidět tady novou tvář, viď? Sami se tu dost nudíme,“ řekla Claudine naprosto normálním, trochu nervózním tónem. Mary-Lynnette se vzpamatovala a zareagovala, jako kdyby jí Ash nabídl místo ruky trus hlodavce. Uskočila zpátky a rozhlédla se po místnosti. Jen aby se nemusela podívat na něj. Měla pocit, že zabránila pádu do důlní šachty.

	„Tedy…“ řekla Claudine s roztomilým přízvukem. „Hmm.“ Hrála si s pramenem kudrnatých tmavých vlasů. Tohle dělala, jen když byla hrozně nervózní. „Snad se vy dva už neznáte?“

	Nastalo ticho.

	Měla bych něco říct, pomyslela si Mary-Lynnette omámeně a upřeně se dívala na kamenné obložení krbu. Chovám se jako blázen a zesměšnila jsem Claudine.

	Ale co se tu vlastně stalo?

	Nevadí. Tím se budu zabývat později. Polkla, nasadila úsměv a řekla: „Jak dlouho tady zůstaneš?“

	Udělala chybu, protože se na něj podívala. A všechno se opakovalo. Možná ne tak viditelně jako poprvé, protože se ho nedotkla. Ale pocit elektrického šoku byl stejný.

	I on vypadal jako vyděšená kočka. Naježený. Nešťastný. Překvapený. No, aspoň se probudil, pomyslela si Mary-Lynnette. Ještě chvíli se na sebe upřeně dívali, zatímco pokoj zrůžověl a roztočil se s nimi.

	„Kdo jsi?“ odhodila veškerou slušnost Mary-Lynnette.

	„Kdo jsi ty?“ zeptal se skoro stejným tónem.

	Upřeně se pozorovali.

	Claudine párkrát nepatrně mlaskla jazykem a odnesla rajčatový džus. Mary-Lynnette ji litovala, ale nebyla schopná jí věnovat pozornost. Její mysl se soustředila na chlapíka, který stál před ní. Chtěla nad ním zvítězit a dostat ho z hlavy. Chtěla se zbavit toho zvláštního pocitu, že je jedním ze dvou kousků skládačky, které právě zapadly do sebe.

	„Podívej,“ řekla nervózně v tom vzácném okamžiku, který se tak najednou dostavil. „Podívej –“

	Oba znovu znehybněli a zírali na sebe. Pak se Mary-Lynnette podařilo odtrhnout oči. Něco ji napadlo…

	„Ashi,“ soustředila se na svoji myšlenku. „Ashi. Paní Burdocková mi o tobě říkala… o malém klukovi, který se jmenuje Ash. Nevěděla jsem, že mluví o svém synovci.“

	„Prasynovci,“ opravil ji Ash. Jeho hlas zněl pořád rozrušeně.

	„Co říkala?“

	„Že jsi malý zlobivý kluk a že až vyrosteš, bude to ještě horší.“

	„No, v tom měla pravdu,“ řekl Ash a jeho výraz roztál, jako kdyby se dostal na důvěrně známou půdu.

	Srdce Mary-Lynnette se zpomalilo. Zjistila, že když se soustředí, je schopná ty divné pocity zvládnout. Pomáhalo jí, když se na Ashe nedívala.

	Zhluboka se nadechni, říkala si v duchu. A ještě jednou. Dobrá, teď to urovnej. Nemysli na to, co se tu právě stalo. Zapomeň na to. Promyslíš si to později. Co je důležité v tuhle chvíli?

	Teď bylo nejdůležitější následující: Za prvé to, že tenhle kluk je bratr těch dívek. – Za druhé, že možná ví, co se stalo s paní Burdockovou. Za třetí to, že pokud do toho není zapletený, mohl by mi dát pár informací. Například, jestli jeho teta zanechala poslední vůli, a jestli ano, kdo dostane rodinné klenoty.

	Koutkem oka se podívala na Ashe. Rozhodně vypadal klidněji. Naježení zmizelo. Hruď se mu zvedala pomaleji. Oba zařadili zpátečku.

	„Takže Jeřabina, Poštolka a Nefrit jsou tvoje sestry,“ řekla s tak zdvořilou nenuceností, jakou jen zvládla. „Vypadají – mile.“

	„Netušila jsem, že je znáš,“ řekla Claudine. Mary-Lynnette si uvědomila, že její nevlastní matka přešlapuje ve dveřích. Drobné rameno opřené o zárubeň, zkřížené paže, v jedné ruce utěrku. „Řekla jsem mu, že ses s nimi nesetkala.“

	„Včera jsme se tam s Markem stavili,“ odpověděla Mary-Lynnette. Jakmile to vyslovila, v Ashově výrazu se něco změnilo. Objevilo se to a zmizelo dřív, než to stačila zachytit. Ale měla pocit, jako kdyby stála v chladném větru na kraji útesu.

	Proč? Co bylo špatného na tom, že se setkala s těmi dívkami?

	„Ty a Mark… Mark asi bude… tvůj bratr?“

	„Správně,“ ozvala se Claudine ode dveří.

	„Máš nějaké další bratry nebo sestry?“ 

	Mary-Lynnette zamrkala. „Copak, chystáš se na sčítání lidu?“

	Ash se neúspěšně pokusil napodobit svůj dřívější ospalý úsměv. „Jen bych chtěl znát přátele svých sester.“

	Proč? „Abys je mohl schválit?“

	„Vlastně ano.“ Znovu se pokusil o úsměv, tentokrát s větším úspěchem. „My jsme staromódní rodina. Velice staromódní.“

	Mary-Lynnette spadla brada. Najednou se cítila skvěle. Nemusela přemýšlet o vraždách nebo růžových pokojích nebo o tom, co tenhle chlápek ví. Musela myslet jen na to, co s ním udělá.

	„Takže, vy jste staromódní rodina,“ řekla a postoupila o krok dopředu.

	Ash přikývl.

	„A ty za ni neseš odpovědnost,“ pokračovala Mary-Lynnette.

	„No, tady. Doma to je můj otec.“

	„A tys přijel jen proto, abys řekl svým sestrám, s kým se můžou přátelit. Nemáš taky odsouhlasit přátele své tety?“

	„Vlastně, právě jsme probírali…“ Mávl rukou směrem ke Claudine.

	Jo, to určitě, pochopila Mary-Lynnette. Udělala další krok směrem k Ashovi, který se pořád usmíval. „Nesměj se.“

	„Já mám odvážná děvčata rád,“ pronesl Ash, jako kdyby usilovně hledal tu nejhroznější věc, jakou by jí mohl říct. Pak, s jakousi hranou odvahou zamrkal, natáhl ruku a pohladil Mary-Lynnette pod bradou.

	Bzzz! Zajiskření. Mary-Lynnette couvla. Totéž udělal i Ash, který se díval na vlastní ruku, jako kdyby ho zradila.

	Mary-Lynnette přepadlo nevysvětlitelné nutkání povalit Ashe na zem a padnout na něj. Něco takového nikdy k žádnému klukovi necítila.

	Nevšímala si svého nutkání a kopla ho do holeně.

	Ash zařval a uskočil dozadu. Z jeho tváře znovu zmizela ospalá arogance. Vypadal vyděšeně.

	„Myslím, že bys měl radši jít,“ řekla Mary-Lynnette přátelsky. Překvapila sama sebe. Nikdy nebyla násilnický typ. Možná, kdesi v jejím nitru, byly schované věci, které by nikdy nečekala.

	Claudine lapala po dechu a vrtěla hlavou. Ash pořád poskakoval, ale nikam nešel. Mary-Lynnette se k němu znovu přiblížila. Couvl, i když byl o půl hlavy větší. Udiveně si ji prohlížel.

	„Počkej! Koukni, ty vážně nevíš, co děláš,“ řekl. „Kdybys to věděla…“ A Mary-Lynnette to uviděla znovu. Zahlédla něco v jeho tváři, a on najednou vůbec nevypadal ani pošetile, ani laskavě. Vypadalo to jako záblesk nože ve světle. Něco, co oznamovalo nebezpečí…

	„Běž otravovat někoho jiného,“ řekla Mary-Lynnette. Napřáhla nohu k dalšímu kopnutí.

	Ash otevřel pusu a hned ji zase zavřel. Pořád se držel za holeň. Podíval se na Claudine a předvedl dotčený a zkroušeně koketní úsměv.

	„Moc děkuju za všechnu vaši –“

	„Vypadni!“

	Přestal se usmívat. „Přesně to dělám!“ Dopajdal ke vchodovým dveřím a ona se vydala za ním.

	„Jak ti vlastně říkají?“ zeptal se, když vyšel na zahradu, jako kdyby si konečně vybavil něco, na co se snažil vzpomenout. „Mary? Marylin? Em Lin? Em El?“

	„Říkají mi Mary-Lynnette,“ řekla rozhodně a šeptem dodala: „Když už je o mně řeč.“ Loni četli ve škole Zkrocení zlé ženy.

	„Jo? Co takhle zatracená Em-Lin?“ prohodil.

	Mary-Lynnette se vyděsila. U nich ve škole to asi taky četli. Ale nezdál se jí dost chytrý na to, aby citoval Shakespeara.

	„Dobře se se svými sestrami bav,“ vyhrkla a zavřela dveře.

	Pak se o ně opřela a snažila se popadnout dech. Vůbec necítila obličej ani prsty. Jako kdyby měla omdlít.

	Pochopila bych, kdyby ty dívky zabily jeho, pomyslela si. Ale oni jsou všichni tak divní. Celá jejich rodina je vážně zvláštní.

	Byli zvláštní způsobem, který ji děsil. A byla by ještě vyděšenější, kdyby věřila na zlé předtuchy. Měla nepříjemný pocit. Pocit, že se něco stane…

	Claudine ji pozorovala z obývacího pokoje. „Právě jsi kopla našeho hosta. Co to všechno mělo znamenat?“

	„On by neodešel.“

	„Ty víš, co myslím. Vy dva se znáte?“

	Mary-Lynnette neurčitě pokrčila rameny. Slabost ji přešla, ale hlavu měla plnou otázek.

	Claudine se na ni upřeně zadívala, pak zavrtěla hlavou. „Víš, když byly mému bráškovi čtyři, strčil do nějaké holky, a ta spadla obličejem do pískoviště. Udělal to, aby jí ukázal, jak moc se mu líbí.“

	Mary-Lynnette ji ignorovala. „Claude, proč sem ten Ash přišel? O čem jste mluvili?“

	„O ničem“ řekla Claudine podrážděně. „Prostě běžná konverzace. Co se na tom změní, když ho tolik nenávidíš?“ Pak si povzdechla, protože z ní Mary-Lynnette nespustila pohled. „Hrozně se zajímal o zvláštní události v našem kraji. O všechny místní historky.“

	Mary-Lynnette si odfrkla. „Řekla jsi mu o Sasquatchovi?“

	„Řekla jsem mu o Vickovi a Toddovi.“ 

	Mary-Lynnette ztuhla. „Ty si děláš legraci. Proč?“

	„Protože se na takové věci ptal! Na lidi, kteří se ztratili v čase –“

	„Lidi, co se ztratili v čase?“

	„Něco takového. Docela pěkně jsme si popovídali. Je to příjemný kluk. A basta.“

	Mary-Lynnette cítila, jak jí prudce bije srdce.

	Měla pravdu. Náhle si byla jistá. Todd s Vickem jsou zapletení do všeho, co se stalo se sestrami i s paní B., ale jaké je mezi nimi spojení?

	Musím to zjistit, pomyslela si.

	 

	



	


7. KAPITOLA

	 

	Ukázalo se, že najít Todda a Vicka nebude tak snadné. 

	Bylo pozdě odpoledne, když Mary-Lynnette vešla do obchodu se smíšeným zbožím v Briar Creeku, kde prodávali úplně všechno. Od hřebíků přes punčochy, až po konzervovaný hrášek.

	„Ahoj, Bunny. Předpokládám, žes tady neviděla Todda s Vickem?“

	Bunny Martenová, která stála za pultem, zvedla hlavu. Byla moc hezká. Měla blonďaté vlasy, oválnou tvář s dolíčky a ustrašený výraz. Chodila s Mary-Lynnette do jedné třídy. „Hledala jsi je v Gold Creek Baru?“

	Mary-Lynnette přikývla. „A u nich doma a v tom druhém obchodě a v šerifově kanceláři.“ Šerifova kancelář sloužila zároveň jako radnice a veřejná knihovna.

	„No, když zrovna nejsou v sázkové kanceláři, tak hrají pinkanou.“ Hrát pinkanou znamenalo, že se procvičují ve střelbě na plechovky.

	„Jo, ale kde?“ zeptala se Mary-Lynnette.

	Bunny zavrtěla hlavou, až jí zacinkaly náušnice. „Vím toho tolik co ty.“ Zaváhala a upřeně se zadívala na nehty, kolem kterých si malou špičatou špejlí zastrkávala kůžičku. „No, víš, slyšela jsem, že někdy chodí do Mad Dog Creeku.“ Její velké modré oči se významně podívaly na Mary-Lynnette.

	Mad Dog Creek… Skvělý. Mary-Lynnette se ušklíbla.

	„Já vím.“ Bunny se otřásla a pokrčila rameny. „Já bych tam nikdy nešla. Pořád bych musela myslet na to tělo.“

	„Jo, já taky. No, díky, Bun. Měj se.“

	Bunny si kriticky zkontrolovala nehty. „Dobrej lov,“ řekla nepřítomně.

	Mary-Lynnette vyšla z obchodu a v horkém srpnovém slunci přimhouřila oči. Hlavní ulice nebyla kdovíjak velkolepá. Stála na ní spousta cihlových i kamenných domů z doby, kdy byl Briar Creek rušným zlatokopeckým městem, a pár moderních budov, ze kterých se loupala barva. Todd a Vick nebyli ani v jedné z nich.

	Dobrá, co teď? Mary-Lynnette si povzdychla. Do Mad Dog Creeku nevedla žádná silnice, jen zarostlá cestička plná pastí na zvěř. A všichni věděli, že tady se koná pinkaná.

	Jestli tam někde jsou, budou nejspíš na lovu, pomyslela si. Možná taky popíjejí nebo berou drogy. Pušky a pivo. A pak tu je to tělo.

	Našli ho loni, asi touhle dobou. Jednalo se o muže, podle batohu turistu. Nikdo nevěděl, co je zač, ani jak umřel. Tělo bylo dost vyschlé a okousané od zvěře, než aby se to dalo určit. Ale loni v zimě si lidé povídali, že u potoka se vznášejí duchové.

	Mary-Lynnette si znovu povzdechla a nastoupila do svého stejšnu.

	Auto bylo staré, rezavé, a když šlápla na plyn, vydávalo děsivé zvuky. Ale bylo její. Mary-Lynnette se ze všech sil snažila udržet ho v pojízdném stavu. Milovala ho, protože vzadu mělo spoustu místa, aby tam mohla naložit svůj teleskop.

	U jediné benzinové pumpy v Briar Creeku vylovila pod sedadlem zahnutý nůž a modlila se nad rezavým uzávěrem nádrže.

	Trošku nahoru… ještě kousek… teď otočit…

	Uzávěr odskočil.

	„Napadlo tě někdy, že by ses mohla živit otvíráním trezorů?“ ozvalo se za ní. „Máš na to talent.“

	Mary-Lynnette se otočila. „Ahoj, Jeremy.“

	Usmál se. Jeho smích se mu odrazil v očích, které byly čistě hnědé a měly krásné tmavé řasy.

	Jestli se jednou zamiluju do nějakého kluka, bude to někdo jako on. Ne do toho blonďatého kocoura, který si myslí, že může svým sestrám vybírat přátele.

	V každém případě tu byl jeden problém – Jeremy s děvčaty nechodil. Byl to samotář.

	„Mám se ti podívat pod kapotu?“ Utřel si ruce do hadru.

	„Ne, díky. Minulý týden jsem nechala všechno zkontrolovat.“ Mary-Lynnette začala tankovat benzín.

	Jeremy vzal stěrku a láhev s vodou, aby mohl umýt přední sklo. Jeho pohyby byly rychlé a plynulé, jeho tvář naprosto vážná.

	Mary-Lynnette se snažila nechichotat. Byla mu vděčná, že se nesměje poškrábanému sklu a rezavým stěračům. Vždycky měla zvláštní pocit spřízněnosti s Jeremym. Byl to jediný člověk v Briar Creeku, který se aspoň trochu zajímal o astronomii. Pomáhal jí postavit model sluneční soustavy a, samozřejmě, loni s ní pozoroval zatmění měsíce.

	S rodiči žil v Medfordu, ale ti umřeli, když byl úplně malý. Do Briar Creeku přijel se strýcem v obytném přívěsu. Jeho strýc byl podivín. Pořád se někde potuloval a hledal zlato v divočině Klamathu. Jednoho dne se nevrátil domů.

	Od té doby žil Jeremy sám v přívěsu hluboko v lesích. Bral příležitostné práce a pracoval u benzinové pumpy, aby si vydělal nějaké peníze. A nevadilo mu, že jeho oblečení nebylo tak pěkné jako to, co měly ostatní děti. Nebo to nedal najevo.

	Držadlo benzinové hadice cvaklo Mary-Lynnette v ruce. Uvědomila si, že se zasnila.

	„Ještě něco?“ zeptal se Jeremy. Čelní sklo bylo čisté.

	„Ne… no, vlastně ano. Neviděl jsi dneska Todda Akerse nebo Vicka Kimbla?“

	Jeremy, který jí právě podával účet na dvacet dolarů, se zastavil uprostřed pohybu.

	„Proč?“

	„Potřebuju s nimi mluvit,“ řekla Mary-Lynnette. Cítila, jak jí hoří tváře. Probůh, on si myslí, že je chci vidět, protože to jsou mí kamarádi. A že jsem blázen, když se na ně ptám zrovna jeho.

	Rychle se mu to snažila vysvětlit. „Bunny říkala, že by mohli být někde u Mad Dog Creeku, tak mě napadlo, žes je možná viděl, třeba dneska ráno, protože ty tam bydlíš…“

	Jeremy zavrtěl hlavou. „Odcházel jsem v poledne, ale ráno jsem od potoka neslyšel žádný střílení. Vlastně si myslím, že tam nebyli celý léto. Pořád jim říkám, aby se drželi stranou.“

	Mluvil tiše, nekladl na svá slova zvláštní důraz, ale najednou měla Mary-Lynnette pocit, že ho Todd s Vickem poslechli. Nepamatovala si, že by se Jeremy někdy pral, ale občas se v jeho hnědých očích objevil výraz, který… naháněl hrůzu. Jako kdyby ten tichý chlapík schovával pod povrchem něco primitivního, ryze přírodního a vražedného, co by mohlo způsobit velkou škodu, kdyby se to probudilo.

	„Mary-Lynnette, asi mi řekneš, že to není moje věc, ale… no, mám dojem, že by ses od nich měla držet dál. Jestli je chceš doopravdy najít, tak mi dovol jít s tebou.“

	Mary-Lynnette cítila, jak ji zalila vlna vděčnosti. Jeho nabídku by nepřijala, ale bylo to od něj hezké.

	„Díky,“ řekla. „Zvládnu to, ale… díky.“

	Pozorovala, jak zašel do benzínové stanice pro drobné. Jaký to je asi pocit, když je člověk od dvanácti let sám? Možná potřeboval pomoc. Možná by měla požádat otce, aby mu nabídl práci kolem domu. Dělal ji pro všechny ostatní. Jen musela být opatrná. Věděla, že Jeremy nenávidí všechno, co zavání dobročinností.

	Přinesl drobné. „Tady to je. A, Mary-Lynnette…“

	Zvedla hlavu.

	„Jestli Todda a Vicka najdeš, buď opatrná.“

	„Já vím.“

	„Myslím to vážně.“

	„Já vím,“ opakovala Mary-Lynnette. Sáhla po drobných, ale on je nepustil. Místo toho udělal něco divného: jednou rukou otevřel její sevřené prsty, zatímco druhou jí podal účet a mince. Pak jí prsty znovu zavřel. Výsledek byl ten, že nakonec držel její ruku.

	Ten okamžik fyzického kontaktu ji překvapil – a dojal. Uvědomila si, že se dívá na jeho štíhlé hnědé prsty a vnímá, jak pevně, ale jemně sevřely její ruku. Podívala se na jeho zlatý pečetní prsten s černou rytinou.

	Ještě víc ji překvapilo, když znovu zvedla hlavu a pohlédla mu do tváře. V jeho očích byly znát obavy a něco jako respekt. Na moment ji přepadlo divoké a naprosto nečekané nutkání všechno mu říct. Ale naprosto jasně si představila, co by si o ní myslel. Jeremy byl velmi praktický.

	„Díky, Jeremy,“ řekla a vykouzlila slabý úsměv. „Dej na sebe pozor.“

	„Ty na sebe dej pozor. Je tu pár lidí, kterým bys scházela, kdyby se ti něco stalo.“ Usmál se, ale ještě když odjížděla od benzinové pumpy, cítila na sobě jeho ustaraný pohled.

	Dobrá, co teď?

	Většinu dne promarnila hledáním Todda a Vicka. Když si v duchu představila Jeremyho hnědé oči, napadlo ji, jestli to od začátku nebyl hloupý nápad.

	Hnědé oči… a jakou barvu očí má ten velký blonďatý kocour? Bylo zvláštní, že si nemohla vzpomenout. V jednu chvíli jí připadaly hnědé. To když mluvil o své staromódní rodině. Ale když říkal, že má rád odvážné dívky, měly nevýraznou modrou barvu. A když se v nich zaleskl ten podivný ostrý třpyt, nebyly ledově šedé?

	Ach, koho to zajímá? Ať jsou třeba oranžové. Radši půjde domů a připraví se na dnešní noc.

	Jak to, že Nancy Drewová vždycky našla ty, které chtěla vyslýchat?

	Proč? Proč? Proč já?

	Ash zíral na žlutý cedr, jehož větve se skláněly nad potokem. Veverka, která nebyla dost chytrá na to, aby utekla ze slunce, mu jeho pohled opětovala. Na skále za ním ještěrka přešlápla z jedné nohy na druhou.

	To není fér. To není správné.

	Nemohl tomu ani uvěřit.

	Dřív měl vždycky štěstí. Nebo se mu aspoň pokaždé povedlo o vlásek uniknout nebezpečí. Ale teď ho nebezpečí dostihlo, a bylo naprosto zničující.

	Všechno, kým byl, všechno, v co věřil… je možné, že to během pěti minut ztratil? Kvůli dívce, která byla nejspíš vyšinutá a určitě mnohem nebezpečnější než všechny jeho sestry dohromady?

	Ne, usoudil smutně. V žádném případě ne. A nebylo to za pět minut. Trvalo to jen pět vteřin.

	Znal tolik dívek, krásných dívek. Čarodějnice se záhadnými úsměvy, upírky s nádhernými křivkami, ženy vlkodlaků s rozkošnými chlupatými ocasy. Dokonce i lidské dívky v luxusních sportovních autech, kterým nevadilo, když se jim zakousl do krku. Proč to nemohla být jedna z nich?

	No, nebyla. A nemělo smysl přemýšlet o nějaké křivdě. Otázkou bylo, co s tím hodlá udělat. Má jen tak sedět a čekat, až ho osud převálcuje?

	Je mi líto tvojí rodiny, řekl mu Quinn. A v tom byl asi problém. Ash byl obětí genů Redfernů. Redfernům se problémy nikdy nevyhýbaly. Zdálo se, že se pokaždé zapletou s lidmi.

	Má tedy počkat, až se Quinn vrátí, a pak se mu omluvit? Je mi líto, ale já to tu nezvládnu. Nejsem schopný dokončit vyšetřování.

	Kdyby to udělal, Quinn by to nahlásil Radě starších, a ti by provedli vyšetřování sami.

	Ash cítil, jak mu ztuhly rysy. Přimhouřil oči na veverku, která najednou, podobná rudé čáře, vyrazila ke stromu. Ještěrka za ním znehybněla.

	Ne. Nebude čekat na osud, který ho zahubí. Udělá, co bude moct, aby zachránil situaci. A taky rodinnou čest.

	Udělá to dneska v noci.

	 

	„Uděláme to dneska v noci,“ řekla Jeřabina. „Až bude úplná tma, než vyjde měsíc. Přestěhujeme ji do lesa.“

	Poštolka se velkodušně usmála. Vyhrála hádku.

	„Musíme být opatrné,“ dodala Nefrit. „Ta věc, co jsem včera večer slyšela venku, to nebylo zvíře. Myslím, že to byl někdo z nás“

	„Tady v okolí nejsou žádní Lidé temnot.“ řekla Jeřabina tiše. „To je jeden z hlavních důvodů, proč jsme sem přišly.“

	„Třeba to byl lovec upírů,“ uvažovala Poštolka. „Třeba ten, co zabil tetičku Opal.“

	„Pokud tetičku Opal zabil lovec upíru,“ odporovala Jeřabina. „To nevíme. Zítra se rozhlédneme po městě a uvidíme, jestli se nám podaří zjistit, kdo by to mohl být.“

	„A jestli ho najdeme, tak se o něj postaráme,“ dodala nelítostně Nefrit.

	„A jestli se ukáže ta věc, co jsi slyšela v zahradě, postaráme se i o ni,“ řekla Poštolka a nedočkavě se usmála.

	 

	Setmělo se a Mary-Lynnette sledovala hodiny. Zbytek rodiny se pohodlně usadil a zklidnil s příchodem noci. Otec četl knihu o druhé světové válce, Claudine pečlivě vyšívala nějaký goblén a Mark se pokoušel naladit kytaru, která léta ležela ve sklepě. Určitě se snažil najít slova, která by se rýmovala se jménem Nefrit.

	Otec zvedl hlavu od knihy. „Jdeš pozorovat hvězdy?“

	„Jo. Dneska je skvělá noc. Měsíc vyjde až po půlnoci. Mám poslední možnost sledovat Perseidy.“ Vlastně ani nelhala. Bude skvělá noc a ona se může dívat na opozdilce z meteorického roje Perseid, až půjde na Burdockovu farmu.

	„Dobrá, jen buď opatrná,“ řekl otec.

	Mary-Lynnette to překvapilo. Už léta jí nic takového neřekl. Podívala se Claudine, která měla sešpulené rty a oháněla se jehlou.

	„Možná by s tebou měl jít Mark,“ prohlásila Claudine, aniž zvedla hlavu.

	Probůh, ona si myslí, že jsem malá, pomyslela si Mary-Lynnette. Ani se jí nedivím.

	„Ne, ne. Jsem v pohodě. Budu opatrná,“ odmítla.

	Mark přimhouřil oči. „Nepotřebuješ pomoct s těma krámama?“

	„Ne. Vezmu si auto. Zvládnu to. Fakticky!“ Mary-Lynnette odběhla do garáže dřív, než si její rodina stačila vymyslet něco dalšího.

	Teleskop ale nenaložila. Místo něj dala na zadní sedadlo lopatu. Na krk si pověsila fotoaparát a do kapsy strčila baterku.

	Zaparkovala na úpatí kopce. Než vyndala lopatu, na chvíli se zastavila a povinně se podívala na severovýchod, směrem k seskupení Perseid.

	V této chvíli nebyly vidět žádné meteority. S klíči v ruce se otočila, aby otevřela zadní dveře auta – a polekaně nadskočila.

	„Ach, proboha!“

	Málem vrazila do Ashe.

	„Ahoj.“

	Mary-Lynnette se zrychlil pulz a podlomila se jí kolena. Ze strachu, pomyslela si. Nic jiného v tom není.

	„Málem jsem z tebe dostala infarkt!“ vykřikla. „Vždycky se takhle plížíš za lidmi?“

	Očekávala ráznou, rádoby vtipnou odpověď, ale Ash se na ni jen otráveně zamračil. „Ne. Co tady děláš?“

	Mary-Lynnette několikrát poskočilo srdce. Pak uslyšela svůj hlas, jak mu klidně odpověděl: „Dívám se na hvězdy. Dělám to každou noc. Třeba si o tom budeš chtít udělat poznámky pro policii.“

	Podíval se nejdřív na ni, pak na její auto. „Pozoruješ hvězdy?“

	„Jasně. Z támhletoho kopce,“ ukázala.

	Ash si prohlížel fotoaparát, který měla pověšený na krku. „Nemáš žádný teleskop,“ poznamenal nedůvěřivě. „Nebo to je ta věc v autě?“

	Mary-Lynnette si uvědomila, že pořád drží klíče a chystá se otevřít zadní dveře auta. „Dneska jsem si teleskop nevzala.“ Obešla vůz, odemkla dveře na straně pro spolujezdce, natáhla se a vyndala dalekohled. „K pozorování hvězd nepotřebuješ teleskop. Spoustu toho uvidíš i s tímhle.“

	„Ach, skutečně?“

	„Jo, skutečně.“ To byla chyba, napadlo Mary-Lynnette. Najednou ji to pobavilo. Zdá se, že mi nevěříš… jen počkej.

	„Chceš vidět světlo staré čtyři miliony let?“ řekla. Nečekala na odpověď a pokračovala: „Dobrá. Podívej se na východ.“ Ukázala na něj prstem. „Na, vezmi si dalekohled. Podívej se nad vrcholky jedlí na obzoru. Teď se posuň…“ Udávala směr a pokřikovala při tom příkazy jako armádní důstojník při výcviku. „Vidíš ten jasný kotouč, co má kolem sebe takový šmouhy?“

	„Hm. Jo.“

	„To je mlhovina Andromedy. Je v jiné galaxii. Ale když ji pozoruješ teleskopem, tak ji nevidíš celou najednou. Je to stejné, jako kdyby ses díval na oblohu skrz brčko. Máš stejně malé zorné pole.“

	„Dobrá. Fajn. Chápu.“ Odložil dalekohled. „Hele, na minutku odlož pozorování hvězd. Chci s tebou mluvit…“

	„Chceš vidět střed naší galaxie?“ přerušila ho Mary-Lynnette. „Otoč se k jihu.“

	Snažila se ho přimět, aby to udělal i bez tělesného kontaktu. Neodvážila se ho dotknout. I tak v jejích žilách proudilo dost adrenalinu. Kdyby se ho dotkla, nejspíš by z toho přetlaku explodovala.

	„Otoč se,“ řekla. Na moment zavřel oči, pak se obrátil a znovu zvedl dalekohled.

	„Musíš se podívat na souhvězdí Střelce,“ vydávala instrukce. „Vidíš to? Tam je střed Mléčné dráhy. Jsou tam všechna hvězdná seskupení.“

	„Nádhera.“

	„Jo, je to nádhera. Dobrá. Teď nahoru a na východ – měl bys najít malé tlumené světlo…“

	„Růžové?“

	Rychle se na něj podívala. „Jo, růžové. Většina lidí to nevidí. Je to mlhovina Trifid.“

	„Co znamenají ty tmavé čáry“ Mary-Lynnette ztuhla. 

	Zapomněla na roli armádního důstojníka, ustoupila dozadu a beze slova na něj zírala. Cítila, jak se jí zrychluje dech.

	Sklopil dalekohled a podíval se na ni. „Stalo se něco?“

	„Jsou to černé mlhoviny. Horký plyn a před ním prach. Ale… nemůžeš je vidět.“

	„Prostě jsem je viděl.“

	„Ne. Ne. Tyhle vidět nemůžeš. S dalekohledem to není možné. I kdybys měl devítimilimetrové čočky…“ Vytáhla z kapsy baterku a namířila mu ji do obličeje.

	„Hej!“ zařval, pevně zavřel oči a přikryl si je dlaněmi. „To bolí!“

	Ale Mary-Lynnette to viděla. Nemohla říct, jakou teď mají barvu jeho oči, protože z barevných částí, duhovek, zůstaly skoro neviditelné úzké kroužky. Celé oči tvořila jenom zornice. Stejně jako u kočky při maximálním rozšíření.

	Ach, proboha… ty věci, které je schopný vidět. Hvězdy osmé, možná deváté velikosti. Když si jen představila, že je pozoruje prostým okem. Rozezná barvy hvězdných seskupení. Ty z horkého vodíku, které září růžově, nebo kyslíkové, zářící zelenomodře. Tisíce dalších hvězd na obloze…

	„Dělej“ řekla naléhavě. „Kolik hvězd vidíš v tuhle chvíli?“

	„Nevidím nic,“ pronesl přidušeně. Pořád si přikrýval oči rukou. „Jsem slepý.“

	„Ne, myslím to vážně,“ řekla Mary-Lynnette a chytila ho za paži.

	Bylo od ní hloupé, že takovou věc udělala. Prostě nepřemýšlela. Ale když se dotkla jeho kůže, připadalo jí, že dostala ránu elektrickým proudem. Projel jí šok. Ash spustil ruku a podíval se na ni.

	Na vteřinu stáli tváří v tvář a nemohli od sebe odtrhnout zrak. Jako kdyby mezi nimi přeskočil elektrický výboj. Pak se Mary-Lynnette odtáhla.

	Tohle už víckrát nezvládnu. Probůh, proč tu vlastně stojím a mluvím s ním? Dneska v noci toho mám spoustu před sebou. Musím najít to tělo.

	„Hodina astronomie skončila,“ řekla a natáhla ruku pro dalekohled. Hlas se jí trochu třásl. „Já teď půjdu nahoru na kopec.“

	Nezeptala se, kam půjde on. Bylo jí to jedno, pokud půjde svou cestou.

	Než jí dalekohled vrátil, na chvíli zaváhal. A když to udělal, dával pozor, aby se jí nedotkl.

	Skvělý, pomyslela si Mary-Lynnette. Oba cítíme totéž.

	„Měj se.“

	„Ahoj,“ pronesl ochable a vydal se na cestu. Zastavil se a sklopil hlavu. „Chtěl jsem říct…“

	„Co?“

	Aniž se otočil, odpověděl jí klidným, dokonale zvládnutým hlasem: „Drž se dál od mých sester, jasný?“

	Mary-Lynnette to ohromilo. Nemohla tomu uvěřit a byla tak naštvaná, že nemohla najít správná slova. Pak ji napadlo: Počkej. Možná ví, že jsou to zabijáci a snaží se mě chránit. Jako Jeremy.

	Najednou se jí sevřelo hrdlo, ale nakonec ze sebe vypravila: „Proč?“

	Potřásl skloněnou hlavou. „Prostě si myslím, že bys na ně mohla mít špatný vliv. Jsou dost citlivé, a já nechci, abys jim vnucovala svý nápady.“

	Mary-Lynnette spadl hřebínek. Měla jsem to vědět, pomyslela si. Nahlas pak sladce, s nevinným výrazem, řekla: „Víš co, Ashi? Trhni si.“

	 

	



	


8. KAPITOLA

	 

	Ash odešel po silnici, která vedla na východ, a ona počkala na místě další hodinu. Neměla tušení, co tím směrem bude Ash dělat. Nebylo tam nic, kromě dvou potoků a spousty stromů. A jejího domu. Doufala, že chtěl jít do města, a přitom si neuvědomil, jak to je daleko.

	Dobrá. Je pryč, tak na něj zapomeň. Máš práci, vzpomínáš? Trochu nebezpečnou. A jeho k tomu nepotřebuješ. Nevěřím, že tuší, co se s paní B. stalo.

	Popadla lopatu a vyrazila po silnici směrem na západ. Cestou zjistila, že se jí podařilo Ashe úplně dostat z hlavy. Jediné, na co byla schopná myslet, bylo tam před ní.

	Nebojím se to udělat, nebojím se, nebojím se… Jasně, že se bojím.

	Ale strach nebyl od věci. Aspoň bude opatrná. Svoji práci provede rychle a potichu. Dovnitř se dostane mezerou v živém plotu, rychle použije lopatu a honem se ztratí dřív, než si jí někdo všimne.

	Snažila se nepřemýšlet o tom, co udělá, když zjistí, že měla pravdu.

	Opatrně se přiblížila k Burdockově farmě. Nejdřív šla na sever, pak se vrátila na jihovýchod a v zadní části pozemku se protáhla na zahradu. Louka tu byla zarostlá. Vládu nad ní převzaly duby, medvědí tráva a kokotice, společně s ostružinami a kručinkami. Duby už prorůstaly i do zahrady. Brzy se pastviny přemění v les.

	Nemůžu věřit, že něco takového opravdu dělám, pomyslela si Mary-Lynnette, když dorazila k živému plotu, který obklopoval zahradu. Ale bylo to tak. Chystala se zpustošit sousedův pozemek a nejspíš uvidí mrtvé tělo. Překvapilo ji, jak je klidná. Měla strach, ale nepanikařila. Možná v ní bylo mnohem víc, než si kdy uvědomila.

	Třeba nejsem tím, čím jsem si vždycky myslela, že jsem.

	Zahrada byla tmavá a byla cítit. Ale ne kosatci a narcisy, které tu paní B. pěstovala. Nebyly to srdcovky a plevel, které tu divoce rostly. Cítila kozy.

	Mary-Lynnette dorazila k živému plotu. Oči měla upřené na vysokou siluetu domu, ve kterém svítila jen dvě okna.

	Prosím, ať mě nevidí, ať neudělám žádný hluk.

	Nespustila oči z domu a pomalu vyrazila opatrnými, krátkými kroky k místu, kde byla rozkopaná zem. Při prvních pár úderech lopatou se zem sotva pohnula.

	Dobrá. Trochu víc jistoty. A nepozoruj pořád dům. Nemá to cenu. Jestli se podívají ven, stejně tě uvidí. S tím nic neuděláš.

	Právě když se nohou opřela o lopatu, v rododendronech za ní se ozvalo zapraskání.

	Mary-Lynnette se přikrčila nad lopatou a ztuhla.

	Přestaň se strachovat, říkala si v duchu. To nejsou sestry. Ani se nevrátil Ash. Je to nějaké zvíře.

	Zaposlouchala se. Z ohrady pro kozy se ozvalo žalostné zamečení.

	To nic. Je to jen králík. Kopej!

	Nabrala plnou lopatu hlíny a uslyšela to znovu.

	Prask.

	Nějaké čichání. Pak šustění. Každopádně to je zvíře. Ale jestli to je králík, tak je nějak moc hlučný.

	Koho to zajímá? říkala si v duchu Mary-Lynnette. V okolí nežijí žádná nebezpečná zvířata. A já se tmy nebojím. Je to moje druhá přirozenost. Miluju noc.

	Ale dneska se cítila divně. Možná s ní otřásla příhoda s Ashem. Kvůli němu je teď zmatená a rozladěná. Jenže právě teď měla pocit, že je tu něco, co se jí pokouší naznačit, že tma není pro lidi přirozená. S nedokonalým zrakem, špatným sluchem a čichem na ni není stavěná. Nepatří sem.

	Prask.

	Možná mám mizerný sluch, ale tohle slyším docela dobře. A je to velké. V keřích čichá něco velkého.

	Jaké velké zvíře by to mohlo být? Jelen to nebude, ti takhle sípavě nefrkají. Určitě to je větší než kojot. Snad medvěd?

	Pak zaslechla jiný zvuk. Prudké třesení suchými listy rododendronů. Ve slabém světle z domu zahlédla, jak se pohybují větve. Jako kdyby se houštím pokoušel někdo projít.

	Jde to ven.

	Mary-Lynnette popadla lopatu a rozběhla se. Ale ne k mezeře v živém plotu, ne směrem k domu. Obojí bylo příliš nebezpečné. Běžela k přístřešku pro kozy.

	Tam se můžu bránit, zahnat to, praštit to lopatou…

	Problém byl, že neviděla ven. V boudě byla dvě okna, ale skrz špinavé sklo a tmu nerozeznala venku vůbec nic. Dokonce neviděla ani kozy, i když je slyšela.

	Nerozsvěcej baterku. Prozradila by tvůj úkryt.

	Zůstala nehybně stát a nervózně se snažila zaslechnout něco zvenčí.

	Nic.

	Nos měla plný kozího pachu. Páchla i vrstva slámy a rozkládajícího se trusu na podlaze, díky nimž bylo v přístřešku ještě větší horko. Dlaně, ve kterých svírala lopatu, se jí potily.

	Nikdy jsem nikoho nepraštila… nikdy od té doby, co jsme s Markem byli děti a prali jsme se spolu… ale, k čertu, dneska ráno jsem kopla neznámého člověka…

	Doufala, že odvaha k násilí se dostaví, až to bude potřebovat.

	Do ramene ji trkla koza. Mary-Lynnette ji odstrčila. Najednou zamečela jiná koza a ona se kousla do rtu.

	Proboha, venku jsem něco zaslechla. A slyšela to i ta koza.

	Ucítila chuť svého rozkousnutého rtu. Bylo to stejné, jako kdyby cucala minci. Krev chutná jako měď, která, jak si najednou uvědomila, chutná jako strach.

	Něco otevřelo dveře do přístřešku.

	Mary-Lynnette zpanikařila.

	Pronásleduje ji něco příšerného. Něco, co funí jako zvíře, ale dokáže si otevřít dveře jako člověk. Nepoznala, co to je. Viděla jen tmavý stín proti tmě. Ani ji nenapadlo rozsvítit baterku. Měla jediné nutkání. Rozmáchnout se lopatou a dostat To dřív, než To dostane ji. Celá se třásla touhou po čistém, primitivním násilí.

	Místo toho se jí podařilo syknout: „Kdo je to? Kdo je tam?“

	Známý hlas jí odpověděl: „Já věděl, že se chytáš tohle udělat. Všude jsem tě hledal.“

	„Probůh, Marku.“ Mary-Lynnette se opřela o stěnu přístřešku a pustila lopatu.

	Obě kozy mečely. Mary-Lynnette zvonilo v uších. Mark vešel dovnitř.

	„Fuuuj, tady to smrdí. Co tady děláš?“

	„Ty hlupáku,“ řekla Mary-Lynnette. „Málem jsem ti rozbila hlavu!“

	„Tvrdila jsi, že tenhle bláznivej nápad pustíš z hlavy. Lhala jsi mi.“

	„Marku… můžeme si promluvit později… Neslyšel jsi tam venku něco?“

	„Jako co?“ Byl tak klidný. Mary-Lynnette se cítila hloupě. Pak dodal jízlivě: „Něco jako skučení?“

	„Ne. Funění.“ Její dech se zpomalil.

	„Neslyšel jsem nic. Radši odtud vypadneme. Co bychom řekli, kdyby Nefrit vyšla ven?“

	Mary-Lynnette netušila, jak na to odpovědět. Mark se ocitl v úplně jiném světě. Zářivém, šťastném světě, kde pocit trapnosti byl to nejhorší, co se dneska večer mohlo přihodit.

	Nakonec řekla: „Marku, poslouchej. Jsem tvoje sestra. Nemám žádný důvod ti lhát, podvádět tě nebo shazovat někoho, koho máš rád. A nedělám žádné unáhlené závěry. Nic si nevymýšlím. Ale to ti povídám, a naprosto vážně, ty holky jsou divný.“

	Mark otevřel pusu, ale ona neúprosně pokračovala. „Jsou jen dvě věci, kterým teď můžeš věřit. Jedna je, že jsem úplně mimo, a ta druhá, že mám pravdu. Skutečně si myslíš, že jsem blázen?“

	Když to říkala, myslela na minulost. Na všechny ty noci, v kterých se k sobě tiskli, když jejich matka byla nemocná, na knihy, které mu nahlas předčítala, na doby, kdy mu ošetřovala škrábance a podstrkovala sušenky k obědu. A i když byla tma, nějakým záhadným způsobem cítila, že si na to vzpomněl i Mark. Tolik toho spolu prožili. Navždycky budou spolu spojeni.

	Nakonec Mark tiše řekl: „Nejsi blázen.“

	„Díky.“

	„Ale nevím, co si o tom mám myslet. Nefrit by nikomu neublížila. Já to prostě vím. Od té doby, co jsem ji potkal…“ Odmlčel se. „Mary, jako kdybych až teď pochopil, proč žiju. Je úplně jiná, než všechny holky, který jsem kdy poznal. Ona je… je tak šlechetná, tak zábavná, a tak… sama sebou.“

	A já si myslela, že to jsou ty blonďaté vlasy, napadlo Mary-Lynnette. Je vidět, jak jsem povrchní.

	Markova proměna ji dojala a překvapila. Ale ze všeho nejvíc se bála. Hrozně se bála. Její potrhlý, cynický bratr konečně našel někoho, na kom mu záleželo… a prababička té dívky je nejspíš Lucrezia Borgia.

	A teď, i když ho neviděla, slyšela v jeho hlase naléhavou žádost. „Mary, nemohli bychom jít domů?“

	Mary-Lynnette se cítila ještě hůř.

	„Marku –“

	Odmlčela se a oba rychle otočili hlavu, aby se mohli podívat z okna přístřešku. Venku se rozsvítilo světlo.

	„Zavři dveře,“ zasyčela Mary-Lynnette tónem, který Marka přinutil ji okamžitě poslechnout.

	„A buď potichu,“ dodala. Popadla ho za paži a přirazila na stěnu. Opatrně vyhlédla z okna.

	Jeřabina vyšla z domu jako první, následovala ji Nefrit a nakonec Poštolka. Poštolka nesla lopatu.

	Ach. Panebože.

	„Co se děje?“ zeptal se Mark a pokusil se vyhlédnout z okna. Mary-Lynnette mu přitiskla ruku na pusu.

	Dívky venku znovu rozkopávaly zahradu.

	Tentokrát neviděla žádný pytel na odpadky. Co tam vlastně dělají? Ničí důkazy? Vezmou tu věc do domu a spálí ji? Rozsekají na kousky?

	Srdce jí bilo jako o závod.

	Mark přiskočil k oknu a podíval se ven. Mary-Lynnette slyšela, jak zadržel dech, a pak se zakuckal. Nejspíš se snažil vymyslet nějaké nevinné vysvětlení. Stiskla mu rameno.

	Oba pozorovali, jak se dívky ohánějí lopatou. Na Mary-Lynnette znovu udělala dojem jejich síla. Nefrit přitom vypadala tak křehce.

	Pokaždé, když se některá ze sester rozhlédla po zahradě, poskočilo Mary-Lynnette srdce. Ať nás nevidí, ať nás neslyší, ať nás nechytnou, opakovala si v duchu.

	Když vyházely pořádnou hromadu hlíny, Jeřabina s Poštolkou sáhly do díry. Vytáhly dlouhý balík v pytli na odpadky, který Mary-Lynnette viděla minule. Vypadal tuhý a překvapivě lehký.

	Poprvé Mary-Lynnette napadlo, jestli na tělo není moc lehký. Nebo moc ztuhlý… jak dlouho trvá posmrtná ztuhlost?

	Markův dech byl nepravidelný, skoro sípal. 

	Dívky nesly balík k mezeře v živém plotu. 

	Mark zaklel.

	Mozek Mary-Lynnette pracoval na plné obrátky. Sykla: „Ty zůstaň tady. Já je budu sledovat.“

	„Jdu s tebou!“

	„Kdyby se mi něco stalo, musíš to říct tátovi –“

	„Já jdu s tebou.“

	Nebyl čas na hádky. V duchu byla Mary-Lynnette ráda, že jí Mark bude krýt záda.

	Vydechla: „Tak tedy pojď. A nedělej rámus.“

	Měla strach, aby se jim sestry neztratily. Byla hodně tmavá noc. Když se ale s Markem protáhli mezerou mezi rododendrony, uviděla vpředu světlo. Malinkou poskakující záři. Sestry si rozsvítily baterku.

	Buď zticha a pohybuj se opatrně. Mary-Lynnette se to neodvážila říct Markovi nahlas, ale v duchu si to pořád dokola opakovala. Jako nějakou mantru. Všechnu pozornost soustředila na malý paprsek světla, který je vedl tmou jako ocas komety.

	Světlo zamířilo na jih. Tam, co rostly jedle. Netrvalo dlouho a dorazili do lesa.

	Kam to jdou? pomyslela si Mary-Lynnette. Ve svalech cítila slabé chvění, jak se snažila jít co nejrychleji, a nedělat při tom žádný hluk. Měli štěstí. Zem v lese pokrývalo jehličí z jedlí a borovic. Jehličí vonělo a bylo trochu navlhlé, takže tlumilo jejich kroky. Mary-Lynnette vlastně neslyšela ani Marka, který šel těsně za ní. Ozval se, jen když se uhodil.

	Připadalo jim, že cesta trvá celou věčnost. Byla naprostá tma a Mary-Lynnette brzy neměla potuchy o tom, kde jsou. Nebo jak se dostanou zpátky.

	Proboha, zešílela jsem, když jsem něco takového udělala. A když jsem vzala Marka s sebou. Ocitli jsme se uprostřed lesa s třemi bláznivými holkami…

	Světlo se zastavilo.

	Zastavila se i Mary-Lynnette a natáhla paži, do které okamžitě narazil Mark. Pozorovala světlo, aby se ujistila, že se nevzdaluje.

	Ne. Ani se nehnulo. Položily svítilnu na zem.

	Mark přiložil rty Mary-Lynnette k uchu a zašeptal: „Pojďme blíž.“ Přikývla a začala se plížit tak pomalu a opatrně, jak to jen šlo. Každých pár kroků přerušila chůzi, zůstala nehybně stát a čekala, jestli se světlo nevydá směrem k nim.

	Nehýbalo se. Zbývalo jim posledních pár metrů k okraji mýtiny, kde se dívky zastavily. Teď měla dobrý výhled na všechno, co se tam dělo.

	Poštolka odhrnula jehličí na stranu a začala hloubit díru.

	Mary-Lynnette slyšela, jak se za ní plíží Mark a odhrnuje kapradí. Cítila, jak oddychuje. Věděla, že vidí to, co ona.

	Je mi to líto, Marku, je mi to líto.

	Teď už to nebylo možné popřít. A Mary-Lynnette to věděla. Nemusela se ani dívat do pytle.

	Jak tohle místo zase najdu? Jak si ho zapamatuji, abych sem mohla přivést šerifa? Vypadá to jako bludiště na jedné z těch počítačových her. Na všechny strany smíšený, věčně zelený les a nic, čím by se dala jednotlivá místa rozlišit.

	Kousla se do rtu. Vlhké jehličí, na kterém ležela, bylo měkké a pružné a opravdu pohodlné. Mohli by tu počkat, dokud sestry neodejdou, a pak nějak označit stromy. Udělat fotky. Přivázat na větve svoje ponožky.

	Na pasece se v paprsku světla objevila ruka, která pokládala lopatu. Pak Jeřabina s Poštolkou zvedly balík a položily ho do jámy. Nefrit asi drží svítilnu, napadlo Mary-Lynnette.

	Dobrá. Teď to zahrabte a běžte pryč.

	Viděli, jak Jeřabina znovu zvedla lopatu a rychle začala zahazovat jámu hlínou. Mary-Lynnette se zaradovala. Brzy to bude za námi, pomyslela si a potichu vydechla úlevou.

	V tom okamžiku se scéna na mýtině změnila. 

	Světlo se prudce pohnulo a Mary-Lynnette se přitiskla k zemi. Cítila, jak se jí rozšířily panenky. Proti světlu uviděla siluetu, která měla kolem obličeje zlatou svatozář. Poštolka. Poštolka stála tváří směrem k Markovi a Mary-Lynnette, tělo napnuté a nehybné. Poslouchala. Poslouchala.

	Mary-Lynnette ležela naprosto bez hnutí, pusu měla otevřenou a snažila se dýchat, aniž by vydala jediný zvuk. V měkkém pružném jehličí, na kterém ležela, se něco hýbalo. Stonožky a mravenci. Neodvážila se pohnout, ani když cítila, jak ji něco šimrá na zádech pod košilí.

	Poslouchala tak napjatě, až jí zvonilo v uších. Ale v lese bylo ticho. Ticho nahánějící hrůzu. Mary-Lynnette slyšela jen vlastní srdce, které jí v hrudi divoce bilo. Měla pocit, že jí bije i v krku. V jeho rytmu jí poskakovala hlava.

	Dostala strach.

	A nebyla to jen úzkost. Vzpomněla si, že něco takového naposledy cítila, když jí bylo devět nebo deset. Strach z přízraků. Obava z něčeho, o čem si nejste jistí, že existuje.

	Když pozorovala siluetu Poštolky na pozadí tmavého lesa, přepadl ji strach z netvora. Cítila se hrozně.

	Neměla jsem sem brát Marka.

	V tu chvíli si uvědomila, že Mark dýchá nahlas. Byl to jen slabý zvuk, žádné funění. Spíš jako když přede kočka. Tenhle zvuk vydával jako dítě, když měl nemocné plíce.

	Poštolka ztuhla a otočila hlavu, jako kdyby chtěla najít zdroj hluku.

	Marku, ne. Nedýchej. Zadrž dech.

	Všechno se stalo hrozně rychle.

	Poštolka se vrhla dopředu. Mary-Lynnette viděla její obrys, který běžel a skákal neuvěřitelnou rychlostí. Strašně rychle. Nikdo se nemůže pohybovat takhle rychle… žádný člověk…

	Co jsou ty dívky zač?

	Obrazy přicházely v záblescích, jako kdyby byla pod blikajícím světlem. Poštolka, jak skáče. Tmavý les kolem. Můra zachycená paprskem světla.

	Poštolka se blížila.

	Zachraň Marka…

	Jelen. Poštolka pronásledovala jelena. Mary-Lynnette měla plnou hlavu zmatených obrazů. Obrazů, které nedávaly smysl. Napadlo ji, že to vůbec není Poštolka, ale jeden z těch dravých dinosaurů, které viděla ve filmu, protože se pohybovala jako oni.

	Třeba to nebyl jelen. Ale Mary-Lynnette viděla bílé chlupy na jeho krku. Byly stejně čisté jako krajkový krejzlík na krku mladé dívky. Viděla jeho vodnaté černé oči.

	Jelen vypískl.

	Neuvěřitelné.

	To se mi jen zdá…

	Jelen ležel na zemi, jeho štíhlé nohy sebou cukaly. A Poštolka se s ním prala. Pak zabořila obličej do bílého místa na krku a objala ho.

	Jelen znovu vypískl a prudce sebou škubl. Zdálo se, že se svíjí v křečích.

	Celé místo ozářil paprsek z baterky. Pak se sklonil. Mary-Lynnette viděla, jak se na jeho konci připojily k Poštolce dvě postavy. Všechny objímaly jelena. Ten se naposledy zachvěl a přestal bojovat. Nic se nehýbalo. Mary-Lynnette zahlédla Nefritiny vlasy. Byly tak jemné, a na černém pozadí zářily ve světle jednotlivé prameny.

	Tři postavy se sklonily nad jelenem a potichu ho kolébaly. Jejich ramena se rytmicky pohybovala. Mary-Lynnette nevěděla, co přesně dělají, ale výjev jí byl hrozně povědomý. Viděla to tisíckrát v dokumentárních snímcích o přírodě. O divokých psech, lvech nebo vlcích. Smečka společně lovila a teď se krmila.

	Vždycky jsem se snažila být dobrým pozorovatelem. Musím věřit vlastním očím…

	Mark za ní začal vzlykat.

	Bože, musím ho odtud dostat. Prosím, ať se dostaneme pryč.

	Připadalo jí, jako by se najednou zbavila ochrnutí. Ret jí znovu krvácel. Musela si ho prokousnout, když pozorovala jelena. Měděná chuť krve jí naplnila ústa.

	„Jdeme,“ vydechla skoro neslyšitelně a plazila se zpátky. Vyhrnula se jí košile a břicho měla celé poškrábané od větviček a jehličí. Popadla Marka za paži. „Jdeme!“

	Ale Mark se najednou postavil.

	„Marku!“ Klekla si a pokusila se ho stáhnout na zem.

	Vytrhl se jí a udělal krok směrem k mýtině.

	„Nefrit!“

	Rozběhl se k pasece.

	Ne, pomyslela si znovu Mary-Lynnette. Pak se vydala za ním. Prozradili se a bylo jedno, co udělá. Ale ona chtěla být s ním.

	„Nefrit!“ vykřikl Mark. Zvedl svítilnu a obrátil ji na malý hlouček na kraji mýtiny. Otočily se k němu tři tváře.

	Mary-Lynnette měla v hlavě zmatek. Dohadovat se, co dívky dělají, byla jedna věc, ale jiná věc byla, když to viděla na vlastní oči. Když viděla, jak tři nádherné tváře, bledé ve světle baterky, jak mají pusy a brady umazané od něčeho, co vypadalo jako rtěnka. Nachově červená, červená jako ostružiny.

	Ale nebyla to ani rtěnka, ani ostružiny. Byla to krev, která byla i na jelenově bílém krku.

	Ony jedí jelena. Ony skutečně jedí jelena. Probůh, ony to doopravdy udělaly…

	Část její mysli, ta, co sledovala hororové filmy, čekala, že tři dívky zasyčí zlostí a přikrčí se před světlem. Budou se před ním chránit rukama špinavýma od krve a budou se tvářit vztekle.

	Nic takového se nestalo. Neslyšela žádné zvířecí vrčení, hlasy démonů, neviděla žádné znetvoření.

	Zatímco Mary-Lynnette zůstala nehybně stát ochromená hrůzou a Mark se snažil normálně nadechnout, Nefrit se narovnala a řekla: „Co tady vy dva děláte?“

	Řekla to udiveným, trochu naštvaným tónem. Jako kdyby mluvila s klukem, který ji v jednou kuse pronásleduje a žádá ji o schůzku.

	Mary-Lynnette cítila, jak se jí točí hlava.

	Následovalo dlouhé ticho. Pak vstaly i Jeřabina a Poštolka. Mark ztěžka dýchal a svítil si z jedné dívky na druhou. Ale pokaždé se vrátil k Nefrit.

	„Spíš bych se měl zeptat, co tady děláte vy!“ vybuchl. Posvítil si do jámy, pak zase na dívky. „Co to děláte?“

	„Já se ptala první,“ zamračila se Nefrit. Kdyby tu byla jen ona, Mary-Lynnette by si myslela, že situace není tak hrozná. Že třeba nejsou ve strašlivém nebezpečí.

	Ale Jeřabina s Poštolkou na sebe pohlédly, pak se podívaly na Marka a Mary-Lynnette, a při pohledu na jejich výraz se Mary-Lynnette sevřelo hrdlo.

	„Neměli jste nás sledovat,“ řekla Jeřabina. Tvářila se vážně a smutně.

	„Nemělo se jim to povést,“ podotkla Poštolka. Tvářila se pochmurně.

	„Jenže oni jsou cítit jako kozy“ řekla Nefrit.

	„Co to děláte?“ vykřikl znovu Mark a málem se rozvzlykal. Mary-Lynnette ho chtěla přitáhnout k sobě, ale nemohla se pohnout.

	Nefrit si hřbetem ruky utřela pusu. „Copak to nevidíš?“ Pak se točila na sestry. „Co budeme dělat?“

	Nastalo ticho. Pak se ozvala Poštolka: „Nemáme na výběr. Musíme je zabít.“

	 

	



	


9. KAPITOLA

	 

	Mary-Lynnette připadalo, že ji mámí sluch. Vnímala Poštolčina slova, jako kdyby byla nějaká postava ve špatném firmu. Zabít je, zabít je, zabít je.

	Mark se podivně zasmál.

	Tohle pro něj bude hrozné, pomyslela si kupodivu klidně Mary-Lynnette. Totiž, jestli to přežijeme, což se nám asi nepovede. Pak to pro něj bude příšerné. Vždycky se děvčat bál a na život se díval pesimisticky.

	„Neměli bychom se všichni posadit?“ řekla Jeřabina s potlačeným povzdechem. „Musíme to nějak vyřešit.“

	Mark zaklonil hlavu a znovu se krátce zasmál.

	„Proč ne?“ řekl. „Pojďme si všichni sednout. Proč ne?“

	Jsou rychlé jako lovecký pes, uvědomila si Mary-Lynnette. Když se teď rozběhneme, chytí nás. Ale když se pohodlně uvelebí a já nějak odvedu pozornost… nebo je něčím praštím…

	„Posaďte se!“ přikázal rázně Mark. Jeřabina a Poštolka poodešly od jelena a sedly si. Nefrit chvíli stála s rukama založenýma v bok a pak si sedla i ona.

	Mark se choval jako praštěný. Posvítil si na všechny baterkou. „Vy jste, něco jinýho, holky. Vy jste –“

	„Jsme upíři,“ řekla Nefrit zostra.

	„Jo.“ Mark se potichu, sám pro sebe zasmál. „Jo,“ opakoval.

	Mary-Lynnette mu vzala baterku. Chtěla ji mít pod kontrolou. Byla z těžké umělé hmoty a kovu. Byla to zbraň.

	Jednu část její mysli napadlo: Posvítíš jim v pravou chvíli do očí a jednu z nich praštíš. Druhá část uvažovala: Chtěla tím říct, že jsou lidé, kteří si myslí, že jsou upíři. Lidé s tou divnou nemocí, kvůli níž jsou anemičtí. A poslední část říkala: Měla by ses s tím smířit. Jsou skutečné.

	Mary-Lynnettin názor na svět se obrátil vzhůru nohama.

	„Tohle nenávidím,“ říkal Mark. „Potkáš holku, která je úchvatná, řekneš o ní všem svým kámošům, a než se vzpamatuješ, vyklube se z ní upír. Copak to není k zbláznění?“

	Bože, on je hysterický, uvědomila si Mary-Lynnette.

	Popadla ho za rameno a sykla mu do ucha: „Vzpamatuj se. Hned.“

	„Nemá smysl se s nimi bavit, Jeřabino,“ poznamenala Poštolka. „Je ti jasný, co musíme udělat.“

	Jeřabina si třela čelo. „Myslela jsem, že bychom je mohly přesvědčit,“ řekla polohlasně.

	„Ty přece víš, proč by to nefungovalo.“ Poštolka mluvila tichým, rozhodným tónem.

	„Proč?“ zeptala se Nefrit zostra.

	„Sledovali nás z nějakého důvodu,“ řekla Jeřabina unaveně. Kývla směrem k jámě. „Nějaký čas nás podezírali. Jak dlouho?“ Podívala se na Mary-Lynnette.

	„V úterý v noci jsem vás viděla, jak kopete tu díru,“ odpověděla Mary-Lynnette. Teď kývla směrem k jámě ona. „Tam dole je vaše teta?“

	Nastalo krátké ticho. Jeřabina se tvářila rozpačitě. Pak lehce, ladně sklonila hlavu.

	„K čertu,“ vykřikl Mark. Měl zavřené oči a hlava na krku se mu kývala. „K čertu. Ony strčily paní B. do pytle.“

	„Dva dny,“ řekla Jeřabina Nefrit. „Podezírají nás celé dva dny. Nemůžeme odstranit vzpomínky, které jsou tak dlouho spojené s dalšími věcmi. Nikdy nezjistíme, jestli jsme je ovlivnily všechny.“

	„No, mohly bychom vzít všechno za poslední dva dny,“ namítla Nefrit.

	Poštolka si odfrkla. „A budeme tu mít další dva lidi, kteří budou blábolit o ztraceném čase?“

	Konečně to Mary-Lynnette zapadlo do sebe. „Todd Akers a Vick Kimble,“ řekla. „Způsobily jste jim amnézii. Já věděla, že tu je nějaká spojitost.“

	„Nemáme žádnou jinou možnost,“ pošeptala Poštolka Jeřabině. „Víš to stejně dobře jako já.“

	Ona není zákeřná, uvědomila si Mary-Lynnette. Jen praktická. Kdyby lev, vlk nebo sokol mohli mluvit, řekli by totéž. „Zabít, nebo umřít. Je to naprosto jednoduché.“

	Navzdory všemu Mary-Lynnette cítila něco jako obdiv a respekt.

	Mark otevřel oči. A Nefrit vypadala smutně. Tolik smutně.

	Je to hrozné, říkal její výraz, ale budeme muset někomu ublížit.

	Jeřabina sklonila hlavu, pak ji zvedla a podívala se zpříma na Mary-Lynnette. Jejich oči se setkaly. Po malé chvilce se její výraz trochu změnil a ona přikývla.

	Mary-Lynnette si v tom okamžiku uvědomila, že komunikovaly beze slov. Každá zkoumala tu druhou jako alfa samice, která je za svoji rodinu ochotná bojovat a umřít.

	Obě byly velké sestry.

	Jo, někdo tu nevyvázne bez zranění, pomyslela si Mary-Lynnette. Ty ohrožuješ moji rodinu, já ti to vrátím.

	Věděla, že jí Jeřabina rozuměla. A Jeřabina se nenáviděla za to, že ji bude muset zabít…

	„Ne,“ ozval se rozčilený hlas. Mary-Lynnette si uvědomila, že to byla Nefrit. V příští vteřině se Nefrit postavila, zatnula ruce v pěst a slova se z ní hrnula, jako kdyby vybuchl parní kotel. „Ne, nemůžete zabít Marka. Já vám to nedovolím.“

	Jeřabina řekla: „Nefrit, já vím, že je pro tebe těžké –“

	Poštolka se přidala: „Nefrit, nebuď měkká –“

	Nefrit se celá třásla. Tělo měla napnuté jako kočka, která se chystá zaútočit. Její hlas všechny překřičel. „Prostě to nemůžete udělat! Myslím… myslím…“

	„Nefrit –“

	„Myslím, že on je moje spřízněná duše!“ 

	Nastalo hrobové ticho. 

	Pak Jeřabina zasténala. „Ach, drahoušku…“ 

	Poštolka řekla: „Ach, jistě.“

	Obě se dívaly na Nefrit a soustředily na ni všechnu pozornost. Mary-Lynnette se v duchu odhodlala: Teď.

	Vztekle se rozmáchla a chystala se hodit baterku po Poštolce, aby ji vyřadila jako první. Jeřabina se určitě bude držet zpátky, když bude Poštolka zraněná. Ale baterka nikdy nedopadla na cíl. Mark před ni skočil a praštil ji přes ruku.

	„Ať nezraníš Nefrit!“

	Pak bylo vidět jen šílený propletenec. Paže, nohy, sevřené pěsti a kopající chodidla. Nefrit a Mark křičeli, aby přestaly. Mary-Lynnette cítila, jak jí vytrhly baterku z ruky. Nahmatala dlouhé vlasy, chytila je a škubla. Někdo ji bolestivě kopl do žeber.

	Najednou zjistila, že ji někdo táhne zpátky. Byl to Mark, který ji stiskl a snažil se ji odtáhnout z bitky. Nefrit ležela na Poštolce a držela Jeřabinu.

	Všichni hekali. Mark se skoro rozbrečel.

	„Tohle nesmíme“ řekl. „Je to příšerný. Vzali jsme všechno za špatný konec.“

	Mezitím Nefrit vyprskla: „On je moje spřízněná duše, jasný? Jasný? Nebude mi k ničemu, když bude mrtvej!“

	„On není tvoje spřízněná duše, pitomče,“ prohlásila Poštolka zastřeným hlasem. Ležela tváří dolů na koberci z jehličí. „Kdybyste vy dva byli spřízněné duše, zasáhlo by tě to jako blesk. Přeci víš, že to může být jen jediný člověk na světě. Nemyslíš na žádnou spřízněnou duši. Prostě víš, že je to tvůj osud, ať se ti to líbí, nebo ne.“

	Někde hluboko v mysli Mary-Lynnette se ozvaly obavy. Ale byly tu důležitější věci, kterých by se měla bát.

	„Marku, vypadni odtud,“ vykřikla zadýchaně. „Utíkej!“

	Mark ani neuvolnil svůj stisk. „Proč bychom měli být nepřátelé?“

	„Marku, jsou to vrazi. Tohle nemůžeš omlouvat. Zabily svoji vlastní tetu.“

	V tu chvíli se k ní vylekaně obrátily tři tváře. Nad stromy vyšel měsíc a Mary-Lynnette je viděla docela jasně.

	„My ji nezabily!“ ohradila se rozhořčeně Nefrit.

	„Jak vás to napadlo?“ zeptala se Jeřabina.

	Mary-Lynnette zůstala stát s otevřenou pusou. „Protože jste ji pohřbily, proboha!“

	„Jo, ale my ji už mrtvou našly.“

	„Někdo ji probodl kůlem,“ dodala Poštolka a vytřepávala si jehličí ze zlatých vlasů. „Nejspíš lovec upírů. Nemyslím, že byste o tom něco mohli vědět.“

	Mark polkl. „Probodl ji – kůlem?“

	„No, laťkou z plotu,“ řekla Poštolka.

	„Ona už byla mrtvá?“ zeptala se Mary-Lynnette Jeřabiny. „Proč jste ji, proboha, zakopávaly na dvorku?“

	„Bylo by neuctivé nechat ji ve sklepě.“

	„Ale proč jste ji nedopřály hřbitov?“

	Jeřabina se polekala.

	Nefrit řekla: „No, vy jste tetičku Opal neviděli.“

	„Nevypadá moc dobře,“ dodala Poštolka. „Trochu tvrdá a tuhá. Dalo by se říct mumifikovaná.“

	„Takhle skončíme všechny,“ přikývla Jeřabina.

	Mary-Lynnette se zhroutila vedle Marka. Snažila se utřídit své nové poznatky. Všechno se s ní točilo.

	„Takže… vy jste se ji jen snažily schovat. Ale… něco jste udělaly Toddu Akersovi a Vickovi Kim –“

	„Oni nás napadli,“ přerušila ji Nefrit. „Mysleli na hodně ošklivé věci a kroutili nám ruce.“

	„Oni?“ Mary-Lynnette se prudce posadila. Najednou všechno pochopila. „Proboha. Ti kreténi!“

	Proč ji tohle nenapadlo? Todd a Vick. Vloni se povídalo, že obtěžovali nějaká děvčata z Westgrove. Takže to zkusili i na tyhle dívky a…

	Mary-Lynnette zalapala po dechu a pak zakuckala smíchem. „Ach, ne. Doufám, že jste jim daly co proto…“

	„Jen jsme je trošku kously,“ řekla Jeřabina. 

	„Kéž bych to mohla vidět.“

	Rozesmála se. Jeřabina se usmívala. Poštolka nasadila krutý výraz a zazubila se. A najednou Mary-Lynnette věděla, že už spolu nebudou bojovat.

	Všichni si zhluboka oddechli, posadili se a dívali se z jednoho na druhého.

	Vypadají jinak než normální lidé, pomyslela si Mary-Lynnette a prohlížela si je v měsíčním světle. Je to naprosto evidentní, když to víte.

	Samozřejmě, byly nadpozemsky krásné. Jeřabina se svými kaštanově hnědými vlasy a svěží tváří, Poštolka s krutou uhlazeností a zlatýma očima, Nefrit s jemnými rysy a vlasy jako hvězdný svit. Jako tři Grácie, jen trochu divočejší.

	„Dobrá,“ řekla Jeřabina tiše. „Zdá se, že jsme se dostali do zvláštní situace. Teď ji musíme vyřešit.“

	„My vás neprozradíme,“ pronesl Mark. S Nefrit se na sebe upřeně dívali.

	„Máme v rukách osud Romea a Julie, tak je to,“ řekla Mary-Lynnette Jeřabině.

	Ale ozvala se i Poštolka. „Je mi jedno, co slíbili. Jak můžeme vědět, že jim můžeme věřit?“

	Jeřabina se zamyslela. Oči jí při tom jezdily po mýtině. Pak si dlouze povzdechla a přikývla.

	„Je jen jediná možnost“ řekla. „Krevní pouto.“

	Poštolka vytáhla obočí. „Fakticky?“

	„Co je to?“ zeptala se Mary-Lynnette.

	„Krevní pouto?“ Jeřabina se zatvářila nejistě. „No, to je takový rituál, víš.“ Mary-Lynnette se na ni beze slova podívala a ona pokračovala: „Naše rodiny tak budou spřízněné. Tohle udělal jeden z našich předků s rodinou čarodějnic.“

	Čarodějnice, opakovala Mary-Lynnette v duchu. A sakra. Takže i čarodějnice jsou skutečné. Ráda bych věděla, kolik dalších věcí, o kterých nevím, ještě existuje?

	„Upíři si většinou s čarodějnicemi moc nerozumí,“ pokračovala Jeřabina. „A Hunter Redfern, ten náš předek, s nimi měl od šestnáctého století dlouhotrvající spor.“

	„Ale pak nemohl mít děti,“ řekla Nefrit škodolibě. „A potřeboval čarodějnici, aby mu pomohla. Jinak by celá Redfernova rodina vymřela s ním. Takže se musel omluvit a provést rituál spříznění rodin. Nakonec měl samé dcery. Ha ha.“

	Mary-Lynnette udivené zamrkala. Ha ha?

	„Takže my jsme vlastně zčásti čarodějnice. Jako všichni Redfernovi,“ vysvětlovala Jeřabina poučným tónem.

	„Náš otec říká, že právě proto jsme všechny tak neposlušné,“ řekla Nefrit. „Máme to v genech. V rodinách čarodějnic vládnou ženy.“

	Mary-Lynnette se čarodějnice začínaly zamlouvat. „Ha ha“ zasmála se. Mark se na ni po straně rozpustile podíval.

	„Hlavní je, že ten obřad můžeme provést hned teď“ řekla Jeřabina. „Budeme navždycky rodina. Nemůžeme jeden druhého zradit.“

	„Žádný problém,“ řekl Mark. Pořád sledoval Nefrit.

	„Já souhlasím,“ řekla Nefrit a usmála se na něj.

	Ale Mary-Lynnette se zamyslela. Jeřabina tu mluvila o vážných věcech. Něco takového nemůžete udělat z chvilkového rozmaru. Bylo to horší než adoptovat štěně. Bylo to skoro jako svatba. Znamenalo to pouto na celý život. A i když tyhle dívky nezabíjely lidi, zabíjely zvířata. Vlastními zuby.

	Ale to samé dělají i lidé. A nejen pro jídlo. Je horší pít krev jelena než zabít tele kvůli kůži na boty?

	I když to bylo podivné, už teď se cítila s těmi třemi dívkami spřízněná. V posledních několika minutách si vybudovala k Jeřabině silnější vztah, než jaký kdy měla s některou spolužačkou ve škole. Okouzlení a respekt se změnily v podivnou bezděčnou důvěru.

	A kromě toho, měla na výběr něco jiného?

	Mary-Lynnette se podívala na Marka, pak na Jeřabinu. Pomalu přikývla.

	„Dobrá.“

	Jeřabina se otočila k Poštolce.

	„Takže je na mně, abych rozhodla, je to tak?“ zeptala se Poštolka.

	„Bez tebe to nemůžeme udělat,“ řekla Jeřabina. „To přeci víš.“

	Poštolka odvrátila zrak a přimhouřila zlaté oči. V měsíčním světle a na pozadí tmavých stromů byl její profil dokonalý. „To znamená, že bychom se nikdy nemohly vrátit domů. Budeme příbuzní s havětí?“

	„Kdo je tu havěť?“ zeptal se Mark vyrušený z rozhovoru s Nefrit.

	Nikdo neodpověděl. Nefrit se zvláštní důstojností prohlásila: „Já se stejně nemůžu vrátit domů. Zamilovala jsem se do člověka. A povím mu o Říši temnot. Takže jsem v každém případě mrtvá.“ Mark otevřel pusu. Mary-Lynnette napadlo, že chce protestovat, protože Nefrit kvůli němu tolik riskuje. Nefrit zamyšleně dodala: „A je jasné, že on taky.“

	Mark pusu zase zavřel…

	Jeřabina řekla: „Poštolko, zašly jsme už příliš daleko, než abychom se mohly vrátit.“

	Poštolka se asi na minutu zadívala do lesa. Pak se najednou otočila k ostatním a rozesmála se. V jejích očích bylo něco divokého.

	„Dobrá, jdeme do toho,“ prohlásila. „Řekneme jim všechno. Porušíme všechny zákony. I my jsme mrtvé.“

	Mary-Lynnette ucítila bodnutí. Doufala, že toho nebude litovat. Ale nakonec se jen zeptala: „Jak provedeme ten… rituál?“

	„Vyměníme si krev. Nikdy jsem to nedělala, ale je to snadné.“

	„Možná to bude trochu zvláštní,“ řekla Nefrit, „protože pak budete tak trochu upíři.“

	„Trochu co?“ Mary-Lynnette proti své vůli zvýšila hlas.

	„Jen trošíčku.“ Nefrit odměřila nepatrnou mezeru mezi ukazováčkem a palcem. „Kapku.“

	Poštolka se podívala k obloze. „Za pár dnů to přejde,“ řekla ztěžka. Přesně tohle Mary-Lynnette zajímalo.

	„Pokud vás v té době znovu nekousne upír,“ dodala Jeřabina. „Jinak to je úplně bezpečné. Namouduši.“

	Mary-Lynnette a Mark si vyměnili pohledy. Ne, aby diskutovali o věcech, které budou následovat. Jen aby si dodali odvahy. Pak se Mary-Lynnette zhluboka nadechla a smetla z kolena kousek kapradí.

	„Dobrá,“ řekla. Cítila závrať, ale byla pevně rozhodnutá. „Jsme připravení.“

	 

	



	


10. KAPITOLA

	 

	Pálilo to, jako když ji žahne medúza. 

	Jeřabina se jí zakousla do krku, Mary-Lynnette zavřela oči a odvrátila hlavu. Vzpomněla si na jelena a jeho výkřik. Ale bolest nebyla tak hrozná a skoro okamžitě zmizela.

	Z rány prýštila krev a na krku cítila teplo. Po chvíli ji přepadla mírná závrať. Slabost. Nejzajímavější bylo, že najednou objevila nový smysl. Mohla číst Jeřabininy myšlenky. Jako kdyby se dívala bez očí. Jeřabinina mysl, její duše, měla teplou červenou barvu jako zářící uhlíky v táborovém ohni. Taky byla měkká a zakulacená jako balon s horkým plynem, který se vznáší ve vzduchu.

	Tohle mají spiritisté na mysli, když tvrdí, že lidé mají auru?

	Pak se Jeřabina odtáhla a všechno skončilo. Nový smysl zmizel.

	Mary-Lynnette si automaticky sáhla na krk. Cítila, že je vlhký. A malinko to bolelo.

	„Nech to být,“ řekla Jeřabina a olízla si ret. „Za minutku to zmizí.“

	Mary-Lynnette se cítila malátná. Podívala se na Marka, který se právě odtáhl od Poštolky. Zdálo se, že je v pořádku, jen trochu omámený. Usmála se na něj, on vytáhl obočí a slabě pokývl hlavou.

	Ráda bych věděla, jak to vypadá v jeho hlavě, pomyslela si Mary-Lynnette. Pak polekaně vykřikla: „Co to děláš?“

	Jeřabina zvedla větvičku a špičkou prstu zkusila, jestli je ostrá.

	„Každý tvor Říše temnot má nějakou věc, která mu může ublížit,“ odpověděla. „Vlkodlakům stříbro, čarodějnicím železo… a pro upíry je nebezpečné dřevo. Tady venku to je jediná věc, kterou můžeme rozříznout kůži,“ dodala.

	„To jsem nemyslela. Chci vědět proč,“ naléhala na ni Mary-Lynnette, ale už to vlastně pochopila. Jeřabina si přejela větvičkou přes zápěstí a Mary-Lynnette pozorovala červenou kapku, která se objevila na jejím konci.

	Vyměníme si krev, řekla Jeřabina.

	Mary-Lynnette zalapala po dechu. Na Marka a Poštolku se radši nedívala.

	Já to udělám první, aby viděl, že to není tak hrozné, říkala si v duchu. Musím to udělat, musím to udělat… abychom zůstali naživu.

	Jeřabina se na ni podívala a natáhla k ní ruku.

	Mary-Lynnette se zvedl žaludek.

	Zavřela oči a přiložila ústa k jejímu zápěstí.

	Ucítila teplo. Pohodu. A vůbec to nechutnalo jako měď, ale bylo to tučné a zvláštní. Snažila se to nějak popsat, ale opakovaně ji napadala přirovnání jako: dobré, vůně nepatrně připomíná vanilkový lusk, jemné jako hedvábí, trochu to vypadá jako vodopád. A je to sladké.

	Za chvíli měla pocit, že by mohla slézat hory.

	„Páni,“ řekl Mark, jako kdyby měl závrať. „Kdybyste tenhle mok stočily do lahví, vydělaly byste milióny.“

	„To už někoho napadlo,“ prohlásila Poštolka chladně. „Lidé nás loví pro krev.“

	„O tom si promluvíme později,“ řekla Jeřabina pevně. „Teď krevní pouto.“

	Mysl Poštolky byla jako ze zlata. Měla ostré briliantové okraje a všemi směry vysílala paprsky.

	„No tak, Nefrit,“ řekla Jeřabina. „Marku, to stačí. Běžte od sebe.“

	Mary-Lynnette viděla, jak je od sebe násilím odtrhává. Mark se přihlouple usmíval a Mary-Lynnette si uvědomila, že mu trochu závidí. Jaké to je nahlédnout do hlavy někomu, koho milujete?

	Nefritina mysl byla ze stříbra a krajek se složitými filigránovými ornamenty. Když se od ní Mary-Lynnette odtáhla, cítila závrať a jiskření. Jako kdyby jí v žilách proudil horský potok.

	„Dobrá,“ prohlásila Jeřabina. „Teď sdílíme stejnou krev.“ Natáhla před sebe ruku a po ní i Nefrit s Poštolkou. Mary-Lynnette se podívala na Marka a udělali totéž. Všechny jejich ruce se spojily jako paprsky kola.

	„Slibujeme, že budeme vaše rodina, vždycky vás budeme chránit a stát při vás,“ pronesla Jeřabina a kývla na Mary-Lynnette.

	„Slibujeme, že budeme vaše rodina,“ opakovala pomalu Mary-Lynnette. „Vždycky vás budeme chránit a stát při vás.“

	„A je to,“ řekla Jeřabina prostě. „Jsme jedna rodina.“

	Nefrit dodala: „Pojďme domů.“

	Nejdřív musely dokončit pohřeb tetičky Opal. Mary-Lynnette sledovala, jak Jeřabina nahrnula na hrob jehličí z borovic.

	„Teď se naše spory týkají i vás,“ řekla Poštolka slavnostně. „Znamená to, že nám musíte pomoct zjistit, kdo ji zabil.“

	„O to se snažím celou dobu.“

	Jelena nechali ležet na místě. Jeřabina řekla: „V okolí je spousta zvířat. Nepřijde nazmar.“

	Jo, to je život, pomyslela si Mary-Lynnette, když odcházeli z mýtiny. Ohlédla se a na malý zlomek vteřiny se jí zdálo, že zahlédla nějaký stín a zeleno-oranžový záblesk ve výši svých očí. Na kojota to bylo moc velké.

	Otevřela pusu, aby to řekla ostatním, ale stín zmizel.

	Třeba se mi to jen zdálo? Vypadá to, že mám něco s očima. Všechno vidím tak jasně.

	Připadalo jí, že se proměnily všechny její smysly. Zaostřily se. Cesta z lesa byla mnohem jednodušší, než když šli tam. Mark s Nefrit se nedrželi za ruku – bylo by to nepraktické. Ale Nefrit se na něj v jednom kuse ohlížela. A když došli k hustému porostu, pomáhali jeden druhému.

	„Jsi šťastný, viď?“ zeptala se potichu Mary-Lynnette, když se ocitla vedle Marka.

	Polekaně, ospale se usmál. V měsíčním světle vypadal bledý. „Jo, asi ano.“ Po minutce dodal: „Je to jako… nevím, jak bych to popsal, ale připadá mi, že k sobě s Nefrit patříme. Ona mě vážně vidí. Chci říct, nejen zevnějšek. Vidí do mě a líbím se jí. Nikomu jinému se to nikdy nepovedlo… kromě tebe.“

	„Mám z tebe radost.“

	„Poslouchej,“ řekl. „Myslím, že bychom se ti měli po někom poohlédnout. Je tu tolik kluků –“

	Mary-Lynnette zasupěla. „Marku. Až se budu chtít s někým seznámit, tak se s ním seznámím. Nepotřebuju žádnou pomoc.“

	Znovu se na ni ospale usmál. „Promiň.“

	Ale Mary-Lynnette to nešlo z mysli. Jasně, ráda by potkala někoho, kdo by ji bral takovou, jaká je. S kým by se mohla podělit o svoje pocity. Každý o něčem takovém sní. Ale kolika lidem se to splní?

	Zase se přistihla, jak myslí na Jeremyho Lovetta. Na jeho jasné hnědé oči…

	Ale jeho obraz se jí ztrácel. K její hrůze se rozplynul a zůstaly jen oči, které se blýskaly modře, zlatě a šedě podle toho z které strany na ně dopadlo světlo.

	Probůh, ne. Ash je ten poslední člověk, který by jí rozuměl. Nechtěla by s ním sdílet ani sedadlo v autobuse, natož život.

	 

	„Rád bych věděl, kdo vás přeměnil v upíry,“ řekl Mark. Seděli na obrovské viktoriánské pohovce v obývacím pokoji Burdockovy farmy. Jeřabina rozdělala v krbu oheň. „Byla to ta stařenka? Vaše teta?“

	„Nebyl to nikdo,“ řekla uraženě Nefrit. „My nejsme přeměnění upíři. Jsme lamie.“

	Mark se na ni úkosem podíval. „Uf. Co to je?“

	„My. Jsme upíři, kteří můžou mít děti, jíst, pít a stárnout, když se nám chce. A žít v rodinách. Jsme ti nejlepší z upírů.“

	„V podstatě druh upírů,“ dodala Poštolka. „Podívej, existují dva typy, jasný? Jedni, co se narodí jako lidé a přemění se, když je kousne upír. A druzí, co se už narodí jako upíři. A to jsme my. Naše linie sahá… No, řekněme hodně daleko.“

	„Úplně nejdál,“ vmísila se Nefrit. „Jsme Redfernovi. Naše kořeny sahají až do pravěku.“

	Mary-Lynnette udiveně mrkla. „Ale vy tři takhle staré nejste, že ne?“ řekla nervózně.

	Jeřabina se zasmála. „Mně je devatenáct, Poštolce sedmnáct a Nefrit šestnáct. Ještě jsme nepřestaly stárnout.“

	Poštolka se podívala na Mary-Lynnette. „Jak stará vám připadala naše teta?“

	„Hm, asi sedmdesát, sedmdesát pět.“

	„Když jsme ji viděly naposledy, vypadala tak na čtyřicet,“ řekla Poštolka. „Bylo to před deseti lety, než opustila náš ostrov.“

	„Ale v té době jí bylo sedmdesát čtyři,“ dodala Jeřabina. „Tohle se nám stane, když přestaneme brzdit proces stárnutí. Okamžitě nám naskočí náš pravý věk.“

	„Což může být dost zajímavé, když jste na světě pět nebo šest set let,“ prohodila Poštolka suše.

	Mary-Lynnette se zeptala: „Ten ostrov, odkud pocházíte, to je Říše temnot?“

	Jeřabina vypadala polekaně. „Ach, ne, jen bezpečné město. Víš, místo, kde náš národ žije sám, bez lidí. Hunter Redfern ho objevil v šestnáctém století, abychom měli bezpečné místo pro život.“

	„Jediný problém je,“ řekla Poštolka a zlaté oči se jí zablýskly, „že se tam všechno dělá jako v šestnáctém století. A máme zákon, že nikdo nesmí odejít. Kromě pár mužů a chlapců, kteří mají naprostou důvěru.“

	Jako Ash, pomyslela si Mary-Lynnette. Chystala se to vyslovit nahlas, ale Jeřabina znovu promluvila.

	„Proto jsme utekly. Nelíbila se nám představa, že se budeme muset vdát, až nám to otec přikáže. Chtěly jsme vidět svět lidí. Chtěly jsme –“

	„Jíst nezdravé jídlo,“ zanotovala Nefrit. „A číst časopisy, nosit kalhoty a dívat se na televizi.“

	„Když teta Opal opustila ostrov, nikomu neřekla, kam jde. Kromě mě,“ dodala Jeřabina. „Řekla mi,“ že pojede do malého městečka Briar Creek, kde před pěti sty padesáti lety postavila rodina jejího manžela tenhle dům.

	Mary-Lynnette přejela prsty po hedvábných střapcích zeleného polštáře. „Dobrá, ale kde tedy je Říše temnot?“

	„Ach… to není žádné místo… Těžko… těžko se to vysvětluje,“ pronesla nejistě Jeřabina. „Vy byste vůbec neměli vědět, že existuje. Dva nejdůležitější zákony Říše temnot jsou, že o ní nikdy nesmíme říct lidem… a nikdy se nesmíme zamilovat do člověka.“

	„A Nefrit v tuhle chvíli porušila oba,“ zamumlala Poštolka.

	Nefrit se na ni spokojeně podívala.

	„A trestem je v obou případech smrt. Pro všechny zúčastněné,“ řekla Jeřabina. „Ale… vy jste rodina. Tak je to.“ S úlevou se nadechla. „Říše temnot je něco jako tajné společenství. Nepatří tam jen upíři, ale i čarodějnice a vlkodlaci. Všechny druhy Lidí temnot. My jsme všude.“

	Všude? pomyslela si Mary-Lynnette. Bylo to zdrcující, ale zajímavé. Existuje tedy celý svět, o kterém nikdy neslyšela. Místo, které může zkoumat jako mlhovinu v Andromedě.

	Představa, že všude kolem jsou upíři, Marka moc neznepokojila. Usmál se na Nefrit a opřel se loktem o opěradlo tmavě zeleného gauče. „Takže umíte číst myšlenky? Můžete je číst právě teď?“

	„Spřízněné duše si navzájem umí číst myšlenky a nemusí se nijak snažit,“ pronesla Nefrit pevně.

	Spřízněné duše… Mary-Lynnette by radši změnila na jiné téma. Byla nervózní a cítila, že není ve své kůži.

	„Přála bych si, abys to už neříkala. To, co máš ty, je mnohem lepší než nějaká spřízněná duše,“ řekla Jeřabina Nefrit. „Než se do někoho zamiluješ, musíš ho nejdřív poznat. Spřízněnou duši si nevybíráš. Dokonce se ti ani nemusí líbit, když ji potkáš. Nemusí se k tobě vůbec hodit – špatný živočišný druh, špatná povaha, špatný věk. Ale víš, že bez ní už nikdy nebudeš šťastná.“

	V místnosti panovala stále větší nervozita. Mary-Lynnette musela něco říct.

	„A co kdyby se to stalo tobě? Kdybys potkala svoji spřízněnou duši, a přitom jsi to nechtěla?“ zeptala se Jeřabiny. Uvědomila si, že má divný hlas. Moc silný. „Je nějaký způsob, jak se toho zbavit?“

	Nastalo ticho. Mary-Lynnette si uvědomila, že se všichni otočili a podívali na ni.

	„Nikdy jsem o něčem takovém neslyšela,“ řekla Jeřabina pomalu a hnědýma očima zkoumala Mary-Lynnette. Mary-Lynnette cítila silnou potřebu s někým si promluvit. S někým, kdo by jí rozuměl.

	„Jeřabino –“

	Dál se nedostala. Jeřabina, Poštolka i Nefrit se najednou podívaly na dveře. Jako kočky, které zaslechly něco, co ostatní neslyší. V příštím okamžiku to uslyšela i Mary-Lynnette. Zvuk rychlých kroků na přední verandě – ťap, ťap, ťap. A pak náraz.

	„Hej, venku někdo je,“ vykřikla Nefrit, a než ji mohl Mark zastavit, vyskočila a rozběhla se ke vchodovým dveřím.

	 

	



	


11. KAPITOLA

	 

	„Nefrit, počkej!“ zavolal Mark. 

	Nefrit samozřejmě nečekala ani vteřinku, ale zdržela se otvíráním zástrček na dveřích. Mary-Lynnette slyšela, jak se kroky kvapem vzdalují.

	Nefrit rozrazila dveře, vyběhla na verandu a zaječela. Mary-Lynnette se protlačila dopředu a zjistila, že Nefrit strčila nohu do jedné z děr po chybějícím prknu. Každý, kdo to tu neznal, tam zapadl. Ale kvůli tomu Nefrit neječela. 

	Ležela tam koza.

	„Proboha,“ řekl Mark. „Proboha, kdo to udělal?“ 

	Když si ji Mary-Lynnette prohlédla, ucítila pálení na hrudi i v pažích. Byl to bolestivý, příšerný pocit. Plíce se jí stáhly a vytlačily vzduch. Viděla rozmazaně.

	„Pojďme dovnitř,“ přikázala Jeřabina. „Nefrit, jsi v pořádku?“

	Nefrit se přerušovaně, sípavě nadechla. Určitě se cítila stejně jako Mary-Lynnette. Mark jí podal ruku, aby jí pomohl z díry.

	Jeřabina s Poštolkou popadly kozu za nohy a zvedly ji. Mary-Lynnette zatnula zuby do rozkousaného rtu a začala couvat do domu. Měděná chuť v puse jí připadala jako krevní sraženina.

	Položily kozu na starý vzorovaný koberec u vstupu do obývacího pokoje. Nefritin přerušovaný dech se změnil ve vzlykot.

	„To je Ethyl,“ řekla Mary-Lynnette. Měla pocit, že se taky rozbrečí.

	Klekla si vedle Ethyl. Koza byla čistě bílá, s milým výrazem a širokým čelem. Mary-Lynnette natáhla ruku a opatrně se dotkla jednoho kopyta. Tohle kopyto pomáhala paní B. zastřihnout.

	„Je mrtvá,“ řekla Poštolka. „Nemůžeš jí ublížit.“ Mary-Lynnette rychle zvedla hlavu. Poštolčina tvář byla klidná a nepřítomná. Šokovalo ji to.

	„Pojďme je vytáhnout,“ navrhla Jeřabina.

	„Kůže je už stejně zničená,“ dodala Poštolka.

	„Poštolko, prosím –“

	Mary-Lynnette se postavila. „Poštolko, sklapni“

	Nastalo ticho. K úžasu Mary-Lynnette ho nikdo nepřerušil. Poštolka jen stála a mlčela.

	Mary-Lynnette s Jeřabinou začaly z kozího těla vytahovat malé dřevěné třísky.

	Některé byly malinké jako párátko, jiné, s tupým koncem, delší než prst Mary-Lynnette a silnější než špejle na kebab. Tohle musel udělat někdo silný. Dost silný na to, aby dřevěné špejle prorazil skrz kůži.

	Znovu a znovu. Ethyl měla špejle zapíchané všude. Bylo jich snad sto. Vypadala jako dikobraz.

	„Moc nekrvácela,“ řekla Jeřabina tiše. „To znamená, že byla mrtvá, když jí tohle udělali. A podívejte tady.“ Opatrně se dotkla Ethylina krku. Na bílé kožešině tam byla rudá skvrna. Stejně jako u jelena, pomyslela si Mary-Lynnette.

	„Buď jí někdo podřízl krk, nebo ji zakousnul,“ řekla Jeřabina. „Asi to bylo rychlé a ona vykrvácela. Ne jako…“

	„Kdo?“ zeptala se Mary-Lynnette.

	Jeřabina zaváhala a podívala se na Nefrit. Nefrit popotáhla a utřela si nos do Markova ramena. Jeřabina se ohlédla na Mary-Lynnette. „Ne jako strejda Hodge.“ Sklopila hlavu, opatrně vytáhla další špejli a přidala ji na hromadu. „Víš, úplně stejně zabili strejdu Hodge. Přikázala to Rada starších. Jenže on ještě žil, když to dělali.“

	Mary-Lynnette chvíli nemohla promluvit. Pak řekla: „Proč?“

	Jeřabina vytáhla další dvě třísky. Ve tváři měla soustředěný výraz. „Protože řekl lidem o Říši temnot.“

	Mary-Lynnette se posadila na paty a podívala se na Marka. Mark se společně s Nefrit, usadil na podlaze.

	„Proto teta Opal opustila ostrov,“ řekla Jeřabina.

	„A teď někdo probodl tetičku Opal,“ dodala Poštolka. „A někdo zabil kozu stejným způsobem, jakým byl zabit strejda Hodge.“

	„Ale kdo?“ zeptala se Mary-Lynnette.

	Jeřabina zavrtěla hlavou. „Někdo, kdo ví něco o upírech.“

	Markovy modré oči vypadaly tmavší než obvykle a měl skelný pohled. „Prve jste mluvili o lovcích upírů.“

	„To je můj názor,“ řekla Poštolka.

	„Dobrá. Kdo tady v okolí může být lovec upírů? Co to vlastně je?“

	„To je ta potíž,“ ozvala se Jeřabina. „Nevím, jak se dá poznat. Nejsem si dokonce jistá, jestli věřím na lovce upírů.“

	„Měli by to být lidé, kteří něco zjistili o Říši temnot,“ řekla Nefrit a dlaněmi si utřela slzy z očí. „A nepodařilo se jim přesvědčit ostatní lidi. Nebo možná nechtějí, aby o tom ostatní věděli. Tak nás loví. Víš, snaží se nás jednoho po druhém zabít. Musejí toho o Říši temnot vědět tolik co Lidé temnot.“

	„Tím myslíš, že musejí mít informace, jak byl popravený váš strejda,“ řekla Mary-Lynnette.

	„Jo, ale to zase není tak velké tajemství,“ prohodila Jeřabina. „Chci tím říct, že o strýčkovi Hodgovi ani nemusíš nic vědět. Tohle je mezi lamiemi tradiční způsob popravy. Kromě probodnutí a upálení není moc věcí, které by mohly upíra zabít.“

	Mary-Lynnette se zamyslela. Vůbec se nedostali dál. Kdo by chtěl zabít starou ženskou a kozu?

	„Jeřabino? Proč tvoje teta chovala kozy? Vždycky jsem si myslela, že je má kvůli mléku, ale…“

	„Určitě je měla kvůli krvi,“ odpověděla Jeřabina rozvážně. „Jestli vypadala tak staře, jak jste říkali, asi nemohla běhat po lese a lovit.“

	Mary-Lynnette se znovu podívala na kozu. Snažila se najít další důkazy, snažila se být dobrý pozorovatel: nezaujatý, metodický. Když jí zrak padl na její čumák, přimhouřila oči a naklonila se dopředu.

	„Já myslím, že má něco v tlamě.“

	„Prosím, řekni, že si děláš legraci,“ řekl Mark.

	Mary-Lynnette jen mávla rukou. „Nemůžu, potřebuju něco, abych… počkejte chvilku.“ Odběhla do kuchyně, otevřela zásuvku a popadla bohatě zdobený stříbrný nůž. Pak se vrátila do pokoje.

	„Dobrá,“ zabručela, když se snažila roztáhnout Ethyl zuby. Něco tam bylo. Něco jako kytka, ale černá. Chytila to prsty a vytáhla.

	„Mlčení koz,“ zamumlal Mark.

	Mary-Lynnette si ho nevšímala a obracela rozpadající se věc v rukách. „Vypadá to jako kosatec, ale je nasprejovaný na černo.“

	Nefrit s Jeřabinou si vyměnily zamračené pohledy. „No, tohle už je jasná souvislost s Říší temnot,“ řekla Jeřabina. „Jestli jsme si dřív nebyly jisté, teď máme jistotu. Černé květiny jsou symboly Říše temnot.“

	Mary-Lynnette položila vlhký kosatec. „Symboly jako…“

	„Nosíme je, abychom se navzájem poznali. Víš, na prstenech nebo na sponách, na oblečení, nebo děláme takovéhle věci. Každý druh má svoji vlastní květinu, a pak jsou další kytky, které napovídají, že patříš k určitému klubu nebo k určité rodině. Čarodějnice používají černé jiřiny, vlkodlaci černé náprstníky, přeměnění upíři černé růže…“

	„A máme celou řadu klubů, které se jmenují Černý kosatec,“ doplnila ji Poštolka, když se připojila k ostatním. „Vím to, protože Ash je členem jednoho z nich.“

	„Ash…“ opakovala Nefrit a vykulila na Poštolku zelené oči.

	Mary-Lynnette zůstala strnule sedět. Kdesi hluboko ve vědomí ji něco vytrvale hlodalo. Něco, co nějak souviselo s černým kosatcem…

	„Ach, proboha,“ vykřikla. „Proboha, znám někoho, kdo nosí prsten s černou kytkou.“

	Všichni se na ni podívali.

	„Koho?“ zeptal se Mark společně s Jeřabinou. Mary-Lynnette nevěděla, kdo z nich vypadá víc překvapeně. 

	Mary-Lynnette sama se sebou chvíli bojovala. 

	„Jeremyho Lovetta,“ řekla konečně. Ne moc klidně. 

	Mark se zašklebil. „Ten podivín. Žije úplně sám v přívěsu v lese a loni v létě…“ Mark ztichl. Svěsil bradu, a když znovu promluvil, pomalu odměřoval slova. „A loni v létě našli kousek od přívěsu tělo.“

	„Poznáte to?“ zeptala se Mary-Lynnette potichu. „Jestli někdo patří mezi Lidi temnot.“

	„No…“ Jeřabina vypadala vystrašeně. „No, s určitostí ne. Když je někdo zkušený a chrání si své myšlenky… Leda, že bychom ho nějak vyplašily, aby se prozradil. Ale jinak ne. Nemůžeme si být jisté.“

	Mark se narovnal. „To je příšerný. Myslím, že Jeremy by byl skvělý Člověk temnot. Vlastně i Vick Kimble a Todd Akers.“

	„Todd“ řekla Nefrit. „Počkejte minutku.“ Zvedla jednu z třísek, které byly zapíchnuté do kozy, a začala ji zkoumat.

	Jeřabina se podívala na Mary-Lynnette. „Ať to je jak chce, půjdeme navštívit tvého kamaráda Jeremyho. Nejspíš se ukáže, že je naprosto nevinný. Lidi občas nosí naše prsteny nebo spony a pak v tom jsou hrozné zmatky. Hlavně když zabloudí do některého z našich klubů…“

	Mary-Lynnette si nebyla tak jistá. Měla příšerný, příšerný pocit. Způsob, jakým se Jeremy choval, to, že ve škole byl vždycky outsider, dokonce i jeho přitažlivý divoký vzhled, i jak lehce se pohyboval… To všechno ukazovalo jedním směrem. Konečně vyřešila záhadu Jeremyho Lovetta, ale nebyl to šťastný konec.

	Poštolka řekla: „Fajn, toho Jeremyho si prověříme. Ale co Ash?“

	„Co je s Ashem?“ zeptala se Jeřabina. Poslední tříska byla venku. Opatrně přehodila přes mrtvou kozu jeden konec koberce. Jako nějaký rubáš.

	„Copak to nevidíte? Je to klubová kytka. Možná to udělal někdo z jeho klubu.“

	„No, vím, že se opakuju jako kolovrátek,“ ozval se Mark. „ale já vůbec netuším, o čem mluvíte. Kdo je Ash?“

	Všechny tři sestry se na něj podívaly. Mary-Lynnette odvrátila hlavu. Promarnila už spoustu příležitostí, a teď bude znít dost divně, když jen tak bezstarostně prohlásí, že se s Ashem setkala. Dvakrát. Ale už nemohla déle otálet. Musí s pravdou ven.

	„Je to náš bratr,“ ozvala se Poštolka.

	„Je to blázen,“ řekla Nefrit.

	„Je jediný z naší rodiny, kdo by mohl vědět, že jsme v Briar Creeku,“ pronesla Jeřabina. „Viděl mě, jak dávám dopis Cranu Lindenovi, aby ho propašoval z ostrova. Ale nemyslím, že by si všiml adresy tety Opal. Moc si nevšímá ničeho, co se netýká přímo jeho.“

	„To můžu potvrdit,“ řekla Nefrit. „Všechno, na co Ash myslí, je Ash. Je hrozně sobecký.“

	„Akorát se honí za každou sukní a vymetá večírky,“ dodala Poštolka a přidala jeden ze svých úsměvů. Mary-Lynnette si nebyla jistá, jestli ho skutečně odsuzuje. „A loví.“

	„Nemá rád lidi,“ dodala Nefrit. „Kdyby tak rád neproháněl lidské dívky a nehrál si s nimi, nejspíš by plánoval, jak vyhladit všechny lidi a převzít vládu nad světem.“

	„To vypadá na skvělého chlapíka,“ prohodil Mark.

	„No, on je takový druh konzervativce,“ řekla Jeřabina. „Myslím politicky. Jinak to je –“

	„Prostopášník,“ prohlásila Poštolka a vytáhla obočí.

	„Mírně řečeno,“ souhlasila Nefrit. „Když se tahá s děvčaty, chce jen jedinou věc. Myslím kromě aut.“

	Srdce Mary-Lynnette se divoce rozbušilo. S každou další vteřinou bylo obtížnější se přiznat. A pokaždé, když se nadechla, začal mluvit někdo jiný.

	„Počkejte, vy si myslíte, že tohle všechno udělal on?“ zeptal se Mark.

	„Rozhodně bych ho z toho nevylučovala,“ řekla Poštolka.

	Nefrit rázně přikývla.

	„Ale svoji vlastní tetu?“ zděsil se Mark.

	„Udělal by to, kdyby měl dojem, že je ohrožená čest rodiny,“ řekla Poštolka.

	„Jo, ale je tu jeden malý problém,“ prohlásila pevně Jeřabina. „Ash tu není. Je v Kalifornii.“

	„Ne, není,“ ozval se nenuceně Ash z druhého konce obývacího pokoje.

	 

	



	


12. KAPITOLA

	 

	Průběh dalších událostí byl velmi zajímavý. Mary-Lynnette mohla být svědkem všeho, co neviděla na pasece. Všechen ten sykot a prsty zkroucené jako pařáty. Jako ve filmu.

	Až na to, že když zasyčel upír, znělo to opravdově. Jako kočka, ne jako člověk, který kočku napodobuje. Všechny tři dívky vyskočily a připravily se k boji.

	Nedělaly žádné divoké grimasy. Nefrit s Poštolkou vycenily dlouhé a krásně zahnuté zuby. Tenké špičky zatínaly do dolního rtu.

	A ještě něco. Změnily se jim oči. Nefritiny stříbřitě zelené oči byly ještě stříbrnější. Poštolčiny zlaté oči vypadaly červeno žluté, jako u sokola. Dokonce i Jeřabina v nich měla temné světlo.

	„Páni,“ zašeptal Mark. Stál vedle Nefrit a zíral na Ashe.

	Ash řekl: „Nazdar.“

	Nedívej se na něj, říkala si v duchu Mary-Lynnette. Srdce jí divoce tlouklo a třásla se jí kolena. Opačně nabité částice se přitahují, vzpomněla si na řádku v učebnici fyziky z loňského roku. Ale bylo pro to kratší vysvětlení, a ať si říkala, co chtěla, nemohla ho dostat z hlavy. 

	Spřízněné duše.

	Probůh, tohle já nechci. Prosím, prosím, o tohle jsem nežádala. Chci objevit supernovu a na observatoři zkoumat minikvasary. To já chci vyřešit záhadu černých děr ve vesmíru.

	Tohle nechci.

	Mělo se to přihodit někomu, jako je Bunny Martenová. Někomu, kdo touží po milostném románku. Jediné, po čem touží Mary-Lynnette, je někdo, kdo pochopí…

	… kdo s tebou pochopí noc, zašeptala nejspodnější část jejího vědomí.

	A místo toho tu uvízla s chlápkem, kterého se bojí jeho vlastní sestry.

	Byla to pravda. Proto tu stály připravené bojovat a vydávaly hrozivé zvuky. Dokonce i Poštolka z něj měla strach.

	V té chvíli si Mary-Lynnette uvědomila, že její vztek přemohl všechnu hrůzu. Bylo jedno, co si o Ashovi myslela. Ona se ho nebála.

	„Ty nikdy neklepeš?“ zeptala se a vykročila směrem k Ashovi. Kráčela přímo k němu. Musela pomoct své nové rodině. Nefrit s Poštolkou se ji pokusily zadržet a zabránit jí, aby se přiblížila k jejich bratrovi. Chránily ji. Mary-Lynnette je setřásla.

	Ash ji ostražitě pozoroval.

	„Ach. Ty,“ řekl bez velkého nadšení.

	„Co tady děláš?“

	„Je to dům mého strejdy.“

	„Patří tvé tetě a tebe nikdo nezval.“

	Ash se podíval na sestry. Mary-Lynnette si představila, jak se mu v hlavě točí malinká kolečka. Řekly jí o Říši temnot, nebo ne? Samozřejmě, i kdyby jí nic neprozradily, jejich chování by jí mohlo dost naznačit. Lidské dívky většinou nesyčí.

	Ash zvedl jeden prst. „Dobrá. Teď poslouchej –“

	Mary-Lynnette ho kopla do holeně. Věděla, že to bylo nevhodné, věděla, že to bylo drzé, ale nemohla se ovládnout. Prostě to musela udělat.

	„Panebože,“ vykřikl Ash a uskočil zpátky. „Seš blázen?“

	„Jo, to je,“ řekl Mark. Pustil Nefrit, rozběhl se k Mary-Lynnette a popadl ji za paži. „Každý ví, že je šílená. Nemůže si pomoct.“ Začal couvat a snažil se ji odtáhnout. Díval se na Mary-Lynnette, jako kdyby se svlékla donaha a začala tancovat mambo.

	A stejně tak i Poštolka s Nefrit. Jejich oči už byly normální a zuby se zatáhly. Nikdy neviděly, že by s jejich bratrem někdo takhle jednal. A ještě ke všemu člověk…

	I když dívky měly nadlidskou sílu, Ash byl nepochybně mnohem silnější. Jedinou ranou by Mary-Lynnette rozdrtil.

	Stejně si nemohla pomoct. Z něho strach neměla. Bála se jen sama sebe a toho hloupého pocitu kolem žaludku. Toho, jak jí nohy vypovídaly službu.

	„Řekne jí někdo, aby to víckrát nedělala?“ zeptal se Ash.

	Poštolka a Nefrit se úkosem podívaly na Mary-Lynnette. Ta pokrčila rameny, ale její dech se zrychlil.

	Všimla si, že se na ni dívá i Jeřabina, ale ne tak ohromeně. Byla ustrašená a překvapená a smutná.

	„Vy jste se už setkali,“ prohlásila.

	„Měla jsem vám to říct,“ řekla Mary-Lynnette. „Přišel k nám domů. Vyptával se mé nevlastní matky na vás a vaše kamarády. Tvrdil, že vám je musí schválit, protože je hlavou rodiny.“

	Všechny tři dívky pohlédly na Ashe a přimhouřily oči.

	„Tak ty ses potuloval po okolí,“ řekla Poštolka. „Jak dlouho?“

	A Jeřabina tiše dodala: „Co tady vlastně děláš?“

	Ash pustil holeň. „Mohli bychom se všichni posadit a promluvit si o tom jako rozumní lidé?“

	Všichni se podívali na Mary-Lynnette. Zhluboka se nadechla, aby se uklidnila. Pořád měla pocit, že celá její pokožka je zelektrizovaná, ale srdce se pomalu uklidňovalo. „Jo,“ souhlasila. Snažila se chovat normálně. Chtěla je ujistit, že její dočasné šílenství pominulo.

	Když ji Mark vedl ke kanapi, zašeptal: „Musím ti říct, že jsem nikdy nezažil, aby ses chovala tak bláznivě. Jsem na tebe hrdý.“

	Dokonce i starší sestry musí mít někdy volno, pomyslela si Mary-Lynnette. Poplácala ho po zádech a posadila se. Cítila se unavená.

	Ash se uvelebil na židli potažené plyšem, Jeřabina s Poštolkou si sedly vedle Mary-Lynnette a Mark s Nefrit se podělili o otoman.

	„Dobrá,“ řekl Ash. „Mohli bychom se nejdřív představit? Předpokládám, že tohle je tvůj bratr.“

	„Mark,“ řekla Mary-Lynnette. „Marku, tohle je Ash.“

	Mark přikývl. S Nefrit se drželi za ruce. Mary-Lynnette si všimla, že Ashův pohled padl na jejich propletené prsty, ale z jeho výrazu nic nepoznala.

	„Fajn.“ Ash se podíval na Jeřabinu. „Jsem tady, abych vás vzal zpátky domů. Hrozně tam všem chybíte.“

	Nefrit zašeptala: „Dej mi chvilku.“

	„Co když nechceme, abys nás odtud odvedl?“ zeptala se Poštolka a krátce se usmála. Mary-Lynnette to nepřipadalo směšné. Zvláštní bylo, že Ash její úsměv neopětoval. V té chvíli nevypadal ospale, cynicky nebo nafoukaně. Vypadal jako někdo, kdo chce mít svůj úkol co nejdřív za sebou.

	„Ashi, my se nemůžeme vrátit domu,“ prohlásila Jeřabina. Její dech byl nepravidelný, ale bradu měla bojovně vystrčenou dopředu.

	„Vy se musíte vrátit, protože jinak to bude mít dost drastické následky.“

	„To jsme věděly, když jsme odcházely,“ řekla Nefrit stejně nevzrušeně jako Jeřabina. I ona vystrčila bojovně bradu.

	„Myslím, že jste si to pořádně nepromýšlely.“ V Ashově hlase byla znát nervozita.

	„Radši umřeme, než abychom se vrátily,“ prohlásila Nefrit.

	Poštolka na ni vrhla rychlý pohled a vytáhla obočí.

	„No, fajn. Vezmu to na vědomí,“ řekl Ash pevně. Pak jeho výraz ztvrdl. Vypadal odhodlaněji, než by měl podle Mary-Lynnette vypadat. Ne jako velká blonďatá kočka. Spíš jako vytáhlý elegantní tygr.

	„Poslouchejte,“ pronesl. „Je tu pár maličkostí, které nechápete. A já nemám čas si s vámi hrát. Tak co kdybychom poslali vaše kamarádíčky domů a pak si můžeme promluvit jako rodina.“

	Mary-Lynnette zatnula ruce v pěst.

	Mark se přitiskl k Nefrit, která ho opatrně odstrčila loktem. Zamračila se. „Asi by bylo lepší, kdybyste odešli“

	„Nenechám tě tady samotnou.“

	Jeřabina se kousla do rtu. „Marku…“

	„Nikam nejdu. Nesnažte se mě chránit. On není hloupej. Dříve nebo později zjistí, že víme o Říši temnot.“

	Jeřabina bezděčně zadržela dech. Poštolka nikdy nedala znát svoje emoce, ale svaly se jí napnuly, jako kdyby se chystala ke skoku. Nefritiny oči stříbrně zářily, Mary-Lynnette seděla úplně nehybně.

	Všichni se podívali na Ashe, který se tvářil klidně.

	„Já vím, já vím,“ řekl trpělivě. „Snažím se vás odstranit z cesty dřív, než přijdu na to, co všechno víte, vy zatracení troubové.“

	Jeho sestry na něj zůstaly nevěřícně zírat. Mary-Lynnette otevřela pusu, ale pak ji zase zavřela.

	„Myslel jsem, že nemáš rád lidi,“ ozval se Mark.

	„To nemám. Já je nenávidím“ prohlásil Ash rozjařeně.

	„Proč tedy chceš, abych zmizel?“

	„Protože když tě zabiju, budu muset zabít i tvoji sestru,“ vysvětloval Ash s úsměvem, který by se perfektně hodil na čajový dýchánek.

	„Vždyť tě kopla.“

	Ash přestal odpalovat odpovědi jako při fotbalu. „Jo, no, uvědom si, že každou minutu můžu změnit svůj názor.“

	„Ne, počkej,“ vykřikla Nefrit. Seděla s nohama složenýma pod sebou a s divokým výrazem pozorovala bratra. „Tohle je dost divný. Proč by ses měl starat o to, co se stane s lidmi?“

	Ash neodpověděl. Zatrpkle se díval do ohně v krbu.

	Pak tiše promluvila Jeřabina: „Protože jste spřízněné duše.“

	Na okamžik nastalo ticho, ale pak začali mluvit jeden přes druhého.

	„Cože jsou? Chceš říct, že jsou jako Nefrit a Mark?“

	„Ach, Ashi, to je k popukání. Přála bych si, aby tu byl náš otec.“

	„To není moje vina,“ řekla Mary-Lynnette. Uvědomila si, že se k ní všichni otočili a že má oči plné slz.

	Jeřabina se natáhla přes Poštolku a položila ruku na paži Mary-Lynnette.

	„Fakticky to je pravda?“ zeptal se Mark a podíval se z Mary-Lynnette na Ashe.

	„Je to pravda. Myslím. Netuším, jak by to mělo vypadat,“ prohlásila Mary-Lynnette. Ze všech sil se snažila, aby se nerozbrečela.

	„Je to pravda,“ řekl Ash mrzutě. „Ale to neznamená, že s tím budeme něco dělat.“

	„Jo, v tom máš tedy pravdu,“ zvolala Mary-Lynnette. Byla ráda, že je zase naštvaná.

	„Takže si všechny sbalte svých pět švestek a jedeme domů,“ přikázal Ash svým sestrám. „Na to, co se tu stalo, zapomeneme. Budeme se tvářit, že se to nikdy nestalo.“

	Jeřabina ho pozorovala a lehce pokyvovala hlavou. V očích měla slzy, ale usmívala se.

	„Nikdy by mě nenapadlo, že kdy něco takového řekneš,“ prohlásila. „Tolik ses změnil. Nemůžu tomu uvěřit.“

	„Ani já tomu nemůžu uvěřit,“ pronesl Ash smutně. „Možná se mi to jen zdá.“

	„Ale musíš uznat, že lidi nejsou havěť. Nemohl bys mít spřízněnou duši mezi havětí.“

	„Jo, fajn. Lidi jsou úžasný. Všem nám to je jasný. A teď pojedeme domů.“

	„Když jsme byli malí, choval ses jako teď,“ řekla Jeřabina. „Než jsi začal předstírat, že jsi něco lepšího než ostatní. Vždycky jsem věděla, že to bylo jen divadýlko. Aby nebylo vidět, jak se bojíš. A vždycky jsem věděla, že ve skutečnosti nevěříš všem těm nesmyslům, které jsi říkal. Někde tam uvnitř jsi byl pořád ten malý milý kluk, Ashi.“

	Ash se ten večer poprvé doopravdy usmál. „Nespoléhej na to.“

	Mary-Lynnette poslouchala jejich rozhovor a byla čím dál tím víc zmatená. Aby to zakryla, řekla Jeřabině: „Myslím, že vaše teta by s tebou nesouhlasila.“

	Ash se posadil. „Hej, kde vůbec je, ta stará babizna? Potřebuju si s ní promluvit, než odjedu.“

	Tohle ticho se jim zdálo nekonečné.

	„Ashi… ty to nevíš?“ zeptala se Jeřabina.

	„Jasně že to ví. Deset k jedný, že to udělal on,“ prohlásila Poštolka.

	„Co bych podle vás měl vědět?“ řekl Ash. Bylo na něm vidět, že ztrácí trpělivost.

	„Tvoje teta je mrtvá,“ oznámil Mark.

	„Někdo ji probodl,“ dodala Nefrit.

	Ash se rozhlédl po místnosti. Jeho výraz prozrazoval, že všechno považuje za vtip. Probůh, pomyslela si Mary-Lynnette ohromeně. Takhle vylekaný a zmatený vypadá tak mladě. Bezbranně. Skoro jako člověk.

	„Někdo… zavraždil… tetu Opal? To mi chcete říct?“

	„A ty nám chceš říct, že o tom nevíš?“ zeptala se Poštolka. „Co jsi celou noc dělal, Ashi?“

	„Mlátil jsem hlavou o skálu,“ odpověděl Ash. „Pak jsem hledal vás. Zrovna jste o mně mluvili, když jsem vešel dovnitř.“

	„A nepotkal jsi náhodou nějaká zvířata? Řekněme nějaké kozy?“

	Ash se na ni dlouze, nevěřícně zadíval. „Nakrmil jsem se, jestli se mě ptáš na tohle. Ne na koze. Co to má co dělat s tetou Opal?“

	„Radši bychom mu to měli ukázat,“ řekla Jeřabina.

	Byla to ona, kdo vstal a odhodil koberec z kozy. Ash obešel kanape, aby zjistil, co tam má. Mary-Lynnette se otočila, a podívala se mu do tváře.

	Trhl sebou, ale rychle se ovládl.

	„Podívej, co ta koza měla v tlamě,“ řekla tiše Jeřabina.

	Ash opatrně zvedl černou kytku. „Kosatec. Takže?“

	„Byl jsi v poslední době ve svém klubu?“ zeptala se poštolka.

	Ash se na ni otráveně podíval. „Kdyby to byla moje práce, proč bych se pod to podepisoval černým kosatcem?“

	„Třeba aby ses pochlubil, žes to byl ty.“

	„Nemusím zabíjet kozy, abych vám něco řekl. Já umím mluvit.“

	Na Poštolku to neudělalo dojem. „Možná, že takhle má tvoje zpráva trochu větší dopad.“

	„Vypadám jako někdo, kdo plýtvá časem a snaží se udělat z kozy jehelníček?“

	„Ne. Ne, nemyslím, že jsi to udělal,“ řekla svým klidným tónem Jeřabina. „Ale někdo ano. Nejspíš ten, co zabil tetu Opal. Zkoušíme přijít na to, kdo to byl.“

	„No, kdo je podezřelý?“

	Všichni se podívali na Mary-Lynnette. Ta odvrátila hlavu.

	„Máme jednoho hlavního podezřelého,“ řekl Mark. „Jmenuje se Jeremy Lovett. Je to opravdu –“

	„Tichej kluk,“ přerušila ho Mary-Lynnette. Jestli měl někdo popsat Jeremyho, měla by to být ona. „Znám ho od základní školy a nikdy, nikdy bych nevěřila, že by mohl někomu ublížit. Zvlášť ne staré ženě a zvířeti.“

	„Ale jeho strejda byl blázen,“ řekl Mark. „A o jeho rodině jsem slyšel –“

	„O jeho rodině nikdo nic neví“ vykřikla Mary-Lynnette. Připadalo jí, jako kdyby se snažila udržet hlavu nad vodou, a přitom měla k zápěstím a kotníkům přivázaná závaží. To, co ji táhlo dolů, nebylo Markovo podezření, ale její vlastní. Tichý hlas v její hlavě, který říkal: „On vypadal jako hodnej kluk,“ ale znamenalo to, že jím nebyl.

	Ash ji pozoroval se sklíčeným, soustředěným výrazem.

	„Jak ten Jeremy vypadá?“

	Ve způsobu, jakým to řekl, Mary-Lynnette něco hrozně podráždilo. „Co je ti po tom?“

	Ash odvrátil oči. Nepatrně pokrčil rameny a s nucenou zdvořilostí odpověděl. „Jsem jen zvědavý.“

	„Je děsně hezkej,“ řekla Mary-Lynnette. Snažila se ze sebe dostat hněv a nervozitu. „A navíc je inteligentní a citlivý. Žádná krásná bezduchá nádoba. Má tmavě hnědé vlasy a ty nejkrásnější hnědé oči… Je štíhlý a opálený a o něco vyšší než já. Normálně se mu dívám do pusy…“

	Ashe to nepotěšilo. „U benzínové pumpy ve městě jsem viděl někoho, kdo se mu trochu podobal.“ Otočil se na Jeřabinu. „Myslíš, že to je nějaký nelegální upír?“

	„Rozhodně to není přeměněný upír, protože Mary-Lynnette ho viděla vyrůstat,“ řekla Jeřabina. „Spíš si říkám, jestli to nebude nějaká odpadlická lamie. Ale nemá smysl pokoušet se to vyřešit tady. Zítra se na něj zajedeme podívat a pak budeme chytřejší. Dobře?“

	Mark a Nefrit přikývli. Mary-Lynnette se zhluboka nadechla a nakonec kývla i ona.

	Přikývl i Ash a dodal: „Dobrá. Vidím, že dokud se to nevyřeší, nemůžete se vrátit domů. Zjistíme, kdo zabil tetu Opal, podnikneme náležité kroky a pak odjedeme. Jasný?“

	Jeho sestry si vyměnily pohledy. Nic na to neřekly.

	Cestou domů si Mary-Lynnette všimla, že se nad východním horizontem objevil Sírius. Visel tam jako drahokam, jasnější než kdykoliv dřív. Mnohem jasnější. Vypadal skoro jako miniaturní slunce a vyzařoval modré, zlaté a fialové paprsky.

	Napadlo ji, že se jí to jen zdá, ale pak si vzpomněla, že si vyměnila krev se třemi upíry.

	 

	



	


13. KAPITOLA

	 

	Nefrit seděla v houpacím křesle, na klíně držela Tiggyho a hladila ho po břiše. Kocour předl, ale nebyl ve své kůži. Zadívala se do jeho rozhořených, zářivě zelených očí.

	„Druhá koza je v pořádku,“ hlásila Poštolka ode dveří. Vyslovila ta slova tak, jako kdyby říkala něco, o čem se ve slušné společnosti nemluví. „Takže tu kočku můžeš pustit ven.“

	Nefrit s ní nesouhlasila. V Briar Creeku řádil nějaký šílenec, a tak chtěla mít Tiggyho na očích.

	„My se nebudeme muset krmit na kozách, viď?“ zeptala se vážně Poštolka Jeřabiny.

	„Jasně že ne. Tetě Opal nezbývalo nic jiného, protože byla na lov moc stará,“ odpověděla Jeřabina. Zdálo se, že něco upoutalo její pozornost.

	„Miluju lov,“ prohodila Nefrit. „Je to dokonce lepší, než jsem čekala.“ Ale Jeřabina neposlouchala. Kousala se do rtu a dívala se do dálky. „Jeřabino, co se děje?“

	„Přemýšlela jsem o situaci, do které jsme se dostaly. Například ty a Mark. Budeme si o tom muset promluvit.“

	Nefrit podvědomě ucítila strach. Jeřabina měla jednu ze svých organizačních nálad, což znamenalo, že než stačíš mrknout, přestaví všechen nábytek ve tvé ložnici, nebo tě přestěhuje do Oregonu. „Promluvit o čem?“ řekla ostražitě.

	„O tom, co vy dva budete dělat. On zůstane člověkem?“

	„Přeměnit hoje nelegální,“ podotkla kousavě Poštolka.

	„Všechno, co jsme tento týden udělaly, je nelegální,“ řekla Jeřabina. „A jestli si ještě jednou vymění krev, pak to nebude dlouho trvat. Chceš, aby z něj byl upír?“ zeptala se Nefrit.

	Nefrit o tom ještě nepřemýšlela. Zdálo se jí, že Mark je hezký takový, jaký je. Ale možná on sám by se jím chtěl stát. „Co uděláš s tou tvojí?“ zeptala se Ashe, který pomalu sestupoval po schodech.

	„S mojí co?“ vypadal ospale a podrážděně.

	„S tvojí spřízněnou duší. Zůstane Mary-Lynnette člověkem?“

	„To je další věc, které jsem se bála,“ řekla Jeřabina. „Přemýšlel jsi o tom vůbec, Ashi?“

	„V tuhle ranní hodinu nejsem schopný myslet. Ještě nemám mozek.“

	„Je skoro poledne,“ prohodila Poštolka opovržlivě.

	„Mně je jedno, kolik je. Pořád ještě spím.“ Vyrazil směrem ke kuchyni. „A nemusíš si dělat starosti,“ dodal. Ohlédl se. Zdálo se, že se začíná probouzet. „Protože já s tou holkou nebudu dělat nic a Nefrit nebude dělat nic s jejím bratrem. My se totiž vracíme domů.“ Pak zmizel.

	Nefritino srdce se prudce rozbušilo. Ash se možná choval lehkovážně, ale ona spíš vnímala jeho bezcitnost. Podívala se na Jeřabinu.

	„Je Mary-Lynnette skutečně jeho spřízněná duše?“

	Jeřabina se narovnala a její hnědé vlasy se rozprostřely po zeleném brokátu na kanapi jako vodopád. „Bojím se, že ano.“

	„Jak je tedy možné, že chce odjet?“

	„No…“ Jeřabina zaváhala. „Spřízněné duše vždycky nemusí zůstat spolu. Někdy toho je moc – ten žár a jiskření a tak podobně. Někdo to prostě nesnese.“

	Třeba s Markem ve skutečnosti nejsme spřízněné duše, pomyslela si Nefrit. A možná to je dobře. Ale bolí to.

	„Chudák Mary-Lynnette,“ řekla Nefrit.

	Objevil se Ash. „Podívejte,“ prohodil a posadil se na jednu z vyřezávaných mahagonových židlí. „Musíme si v celé té věci udělat jasno. Nejde jen o to, že já vás chci dostat domů. Nejsem jediný, kdo ví, že jste tady.“

	Nefrit ztuhla.

	„Tys to někomu prozradil?“ zeptala se skoro přátelsky Poštolka.

	„U někoho jsem bydlel, když naši zavolali, že jste se ztratily. A on byl při tom, když mi došlo, kam jste jely. Je to hrozně mocný telepat. Máte štěstí, protože se mi ho podařilo přesvědčit, že se vás pokusím dostat zpátky.“

	Nefrit na něj zůstala zírat. Chápala, že má štěstí, ale zdálo se jí divné, že Ash by kvůli ní, Jeřabině a Poštolce tolik riskoval. Že by riskoval kvůli někomu jinému než kvůli sobě. Asi svého bratra neznala tak dobře, jak si myslela.

	„Kdo to je?“ zeptala se Jeřabina rozvážně.

	„Ach, vlastně nikdo.“ Ash se opřel a mrzutě pozoroval strop. „Jen Quinn.“

	Nefrit sebou trhla. Quinn… ten slizkej had. Jeho srdce je jako ledovec. A taky pohrdá lidmi. Je z těch, kteří jsou ochotní vzít zákony Říše temnot do svých rukou, pokud jim připadá, že je někdo pořádně nedodržuje.

	„Vrátí se v pondělí, aby zkontroloval, jestli jsem tuhle situaci vyřešil,“ řekl Ash. „A pokud zjistí, že ne, tak jsme všichni mrtví. Vy, já, i vaši kamarádíčkové z říše lidí.“

	„Takže do pondělí musíme něco vymyslet,“ řekla Jeřabina. Nefrit zmáčkla Tiggiho a ten zavrčel.

	 

	Mary-Lynnette spala jako dřevo. Ale to dřevo mělo neobvykle živé sny. Zdálo se jí o hvězdách jasnějších, než kdy v životě viděla, o shlucích hvězd, které barevně blikaly jako severní záře. Zdálo se jí, že poslala telegram do Cambridge v Massachusetts, aby zaregistrovala objev nové supernovy. O tom, že ji uviděla jako první svýma novýma, báječnýma očima. V zrcadle zjistila, že ty oči mají zornici obrovskou, takovou jakou má sova nebo kočka…

	Pak se sen změnil a ona sama se stala sovou, která rychle slétla z vykotlané jedle. Chytila do spárů veverku a ucítila nával čiré radosti. Zabíjení bylo tak přirozené. Být sovou, tou nejlepší jakou mohla, a chytat jídlo vlastníma nohama bylo jediné, po čem toužila.

	Ale pak na ni dopadl nějaký stín. Ve snu si uvědomila příšernou skutečnost – že i lovce může někdo lovit. A že něco po ní jde…

	Probudila se naprosto dezorientovaná. Ne proto, že by nevěděla, kde je, ale že nevěděla, kým je. Mary-Lynnette, nebo lovec, kterého v měsíčním světle pronásleduje cosi s bílými zuby? Ještě když šla po schodech dolů, nemohla ze sebe setřást hloupý pocit z hrozného snu.

	„Nazdar,“ pozdravil ji Mark. „Tohle je snídaně, nebo oběd?“

	„Obojí,“ odpověděla Mary-Lynnette a usadila se na kanapi v obývacím pokoji. V ruce držela dvě celozrnné tyčinky.

	Mark se na ni zadíval. „Takže,“ řekl, „taky jsi o tom přemýšlela?“

	Mary-Lynnette roztrhla obal na tyčince. „O čem?“

	„Vždyť víš.“

	Mary-Lynnette to věděla. Rozhlédla se, aby se přesvědčila, že Claudine není v doslechu. „Zapomeň na to.“

	„Proč?“ Když neodpověděla, pokračoval: „Neříkej mi, že by tě nezajímalo, jaký to je. Lépe vidět, slyšet, ovládat telepatii… a žít navěky. Vždyť bychom se mohli dočkat roku tři tisíce. Dovedeš si představit ty války robotů, kolonizaci jiných planet… No tak. Snad nechceš tvrdit, že nejsi ani trošku zvědavá.“

	Jediné, na co mohla Mary-Lynnette myslet, byla řádka z básně Roberta Service. „A noční obloha ožila světlem, úchvatným pulzujícím ohněm…“

	„Jsem zvědavá,“ řekla. „Ale není proč o tom uvažovat. Oni dělají věci, které my dělat nemůžeme. Oni zabíjejí.“

	Položila sklenici s mlékem, jako kdyby ji přešla chuť. Ale o to nešlo. Mělo by jí být špatně od žaludku jen při pomyšlení na zabíjení a pití krve z teplého těla.

	Místo toho měla strach. Z toho, co ji čekalo ve světě, i sama ze sebe.

	„Je to nebezpečné,“ řekla nahlas Markovi. „Copak to nevidíš? Zapletli jsme se s Říší temnot. S místem, kde se dějí hrozné věci. A to není, jako když propadneš ve škole. Dějí se tam špatnosti jako…“

	… bílé zuby v měsíčním světle…

	„…jako je zabíjení,“ pokračovala Mary-Lynnette. „A to je vážné, Marku. Tohle není žádnej film.“

	Mark si ji pozorně prohlížel. „Jo, ale to jsme věděli.“ Tón jeho hlasu říkal: O co tedy jde?

	Mary-Lynnette to nedokázala vysvětlit. Prudce vstala a prohlásila: „Jestli tam chceme jít, měli bychom vyrazit. Je skoro jedna hodina.“

	Dívky s Ashem čekaly na Burdockové farmě. „Ty a Mark můžete sedět se mnou vepředu,“ řekla Mary-Lynnette Nefrit. Na Ashe se vůbec nepodívala. „Ale tu kočku bys s sebou radši brát neměla.“

	„Kočka pojede se mnou,“ prohlásila pevně Nefrit a nastoupila. „Nebo nejedu ani já.“

	Mary-Lynnette zařadila rychlost a vyrazila.

	Dojeli na dohled malého shluku domů na hlavní ulici a Mark prohlásil: „Tady to máme. Centrum Briar Creeku v celé své kráse. Typické páteční odpoledne, kdy na ulicích není vůbec nikdo.“ Neřekl ale, že tohle je jeho obvyklá špatná nálada. Mary-Lynnette se na něj podívala a zjistila, že mluví s Nefrit. A Nefrit se rozhlížela s opravdovým zájmem, i když jí kočka zaryla drápy do krku.

	„Támhle někdo je,“ vykřikla vesele. „Je to Vick s tím druhým, s Toddem. A pár výrostků.“

	Když míjeli šerifovu kancelář, Mary-Lynnette zpomalila, ale zastavila až u benzinové stanice na druhém rohu. Pak vystoupila a bezstarostně se podívala přes ulici.

	Stál tam Todd Akers se svým otcem, šerifem, a byl tam i Vick Kimble se svým otcem. Pan Kimble měl farmu na východ od města. Nastupovali do šerifova auta a všichni vypadali dost rozrušeně. Bunny Martenová stála na chodníku a sledovala, jak odjíždějí.

	Mary-Lynnette zachvátil strach. Tohle se člověku děje, když má nějaké hrozné tajemství, napadlo ji. Všeho se bojí a přemýšlí, jestli to nemá něco společného s ním. Jestli se neprozradí.

	„Hej, Bunny!“ zavolala. „Co se děje?“

	Bunny se ohlédla. „Ach, ahoj Mary.“ Pomalu přešla ulici – Bunny nikdy nespěchala. „Jak se vede? Jen jedou prověřit tu záležitost s koněm.“

	„Jakou záležitost s koněm?“

	„Ach… ty jsi o tom neslyšela?“ Bunny se podívala za Mary-Lynnette na Marka a čtyři cizince, kteří vystupovali z auta. Najednou se její modré oči zakulatily a ona zvedla ruku, aby si načechrala jemné blonďaté vlasy.

	Ráda bych věděla, na koho kouká, pomyslela si Mary-Lynnette ironicky. Kdo by to mohl být?

	„Ahoj,“ řekl Ash.

	„O žádné záležitosti s koněm jsme neslyšeli,“ prohodila Mary-Lynnette.

	„Ach… hm. Jeden z koní pana Kimbleho si včera v noci rozřízl krk o ostnatý drát. Dneska ráno o tom všichni mluvili. Ale před chvílí přijel pan Kimble do města a tvrdil, že podle něj to vůbec nebyl ostnatý drát. Myslí si… no, že to někdo udělal schválně. Prořízl mu krk a nechal ho umřít.“

	Lehce se zatřásla a shrbila ramena. Hraje divadýlko, pomyslela si Mary-Lynnette.

	„Vidíš? Proto musím dávat pozor na Tiggyho,“ řekla Nefrit.

	Mary-Lynnette si všimla, že Bunny pozoruje Nefrit. „Díky, Bun.“

	„Musím se vrátit do obchodu,“ pronesla Bunny, ale nepohnula se. Teď si prohlížela Poštolku a Jeřabinu.

	„Já tě tam doprovodím,“ řekl Ash galantně. Takhle se asi chová normálně, napadlo Mary-Lynnette. „Konec konců, nevíme, co se v okolí může skrývat.“

	„Je jasný den,“ prohodila znechuceně Poštolka, ale Ash už společně s Bunny odcházel. Mary-Lynnette si pomyslela, jak je ráda, že se ho zbavila.

	„Kdo je ta dívka?“ zeptala se Jeřabina. V jejím tónu bylo něco divného.

	Mary-Lynnette se na ni udiveně podívala. „Bunny Martenová. Znám se s ní ze školy. Co se děje?“

	„Prohlížela si nás,“ řekla Jeřabina tiše.

	„Prohlížela si Ashe. No, asi i vás tři. Jste tu nové, jste krásné, a tak má nejspíš strach, kterého kluka jí přeberete.“

	„Aha.“ Ale Jeřabina vypadala pořád ustaraně. 

	„Jeřabino, co se děje?“

	„Nic to není. Určitě to nic není. Akorát, ona má jméno jako lamie.“

	„Bunny?“

	„No.“ Jeřabina se usmála. „Lamie si tradičně dávají jména po věcech z přírody. Po drahokamech, zvířatech, květinách, stromech. Takže Bunny – Králíček by mělo být lamií jméno. A není náhodou marten druh lasice?“

	Někde hluboko ve vzpomínkách Mary-Lynnette se něco hnulo. Něco s Bunny… s Bunny a… dřevem.

	Bylo to pryč. Nemohla si vzpomenout. Zeptala se tedy Jeřabiny: „Necítila jsi nějaké podezření, nebo tak? Myslím tím, jestli vypadá jako jedna z vás? Protože já si prostě nedovedu představit Bunny jako upíra. Je mi líto, prostě nemůžu“

	Jeřabina se usmála. „Ne, necítila jsem nic. Určitě máš pravdu. I lidi můžou mít jména jako my. Někdy jsou v tom zmatky.“

	Z nějakého zvláštního důvodu musela Mary-Lynnette pořád myslet na dřevo. „Nechápu, proč se někteří z vás jmenují po stromech. Myslela jsem, že dřevo je pro vás nebezpečné.“

	„Je, a to mu dává sílu. Jména stromů by měla být ta nejmocnější, jaká můžeme mít.“

	Ash vyšel z obchodu se smíšeným zbožím. Mary-Lynnette se okamžitě otočila a snažila se najít Jeremyho.

	U prázdné benzinové stanice ho neviděla, ale zaslechla něco – něco, co zaregistrovala už před několika minutami. Bouchání kladivem.

	„Pojďme, podíváme se dozadu,“ řekla už za chůze. Nečekala, až k nim dojde Ash. Poštolka a Jeřabina se k ní přidaly.

	Jeremyho našly za stanicí. Přitloukal tam dlouhé prkno přes rozbité okno. Všude po zemi ležely kusy silného zeleného skla. Hnědé vlasy mu padaly do očí a on se snažil držet prkno rovně.

	„Co se stalo?“ zeptala se Mary-Lynnette. Automaticky popadla pravý konec prkna, aby mu ho přidržela.

	Jeremy prkno pustil, podíval se na ni a s úlevou se usmál. „Díky, Mary-Lynnette. Počkej moment.“

	Sáhl do kapsy pro hřebíky a okamžitě je zatloukl rychlými, jistými údery kladiva. Pak řekl: „Já nevím, co se stalo. Včera v noci to někdo rozbil. Udělal tu pěknej nepořádek.“

	„Zdá se, že včera byla rušná noc,“ prohodila Poštolka suše.

	Jeremy se otočil za hlasem. A pak… jeho ruce s připraveným kladivem a hřebíky znehybněly. Dlouze se podíval na Poštolku i Jeřabinu, která stála za ní. „To už potřebuješ další benzín?“

	„Ach, ne. Ne.“ Měla jsem ho trochu odčerpat, pomyslela si Mary-Lynnette. Nancy Drewová by to určitě udělala. „Já jen – něco v tom strašně klepe – v motoru – a já myslela, že by ses mi mohl podívat – pod kapotu – protože posledně jsi to neudělal.“

	V tichu, které následovalo, si uvědomila, jak nesouvisle blábolí. A Jeremy na ni upřel jasné hnědé oči.

	„Jistě, Mary-Lynnette,“ řekl. Neznělo to jízlivě, ale něžně. „Podívám se na to, jakmile budu hotový.“

	Tohle nemůže být upír. Co tady vlastně dělám? Lžu mu, podezírám ho, zatímco on na mě byl vždycky hodný. Je to typ, který pomáhá starým dámám, on je nezabíjí.

	Ssssss.

	Chystala se odejít, když ticho prořízl divoký sykot. Ozval se za ní a ona si na moment s hrůzou pomyslela, že to byla Poštolka. Ale pak viděla, jak se na rohu objevila Nefrit s Markem. V Nefritině náruči se jako malý leopard zmítal Tiggy. Kotě prskalo, mělo zježenou srst a vysunuté drápy. Než ho Nefrit k sobě pořádně přitiskla, vylezlo jí na rameno, skočilo na zem a uteklo.

	„Tiggy!“ vykřikla Nefrit. Rozběhla se za ním, až jí stříbrné vlasy vlály. Pohybovala se stejně hbitě jako kotě. Mark se vydal za ní a vrazil přitom do Ashe, který právě došel na roh benzinové stanice.

	„No, to bylo zábavné,“ řekla Poštolka.

	Ale Mary-Lynnette ji neposlouchala. Jeremy se upřeně díval na Ashe, a při pohledu na jeho výraz se Mary-Lynnette zděsila.

	Ashovy oči byly zelené jako ledovec. Okamžik na sebe ti dva nenávistně zírali. Mary-Lynnette přepadl strach o Jeremyho, ale zdálo se, že on sám se nebojí. Měl napnuté svaly a bylo zřejmé, že je připravený se bránit.

	Pak se rozvážně odvrátil. Otočil se k Ashovi zády. Narovnal prkno a Mary-Lynnette udělala to, co měla udělat už dávno. Podívala se mu na ruku. Na jeho prsteníčku se zlatě třpytil prsten, na kterém rozeznala černý ornament.

	Uviděla dlouhý trs květů ve tvaru zvonu. Žádné kosatce, jiřiny nebo růže. Byla to jediná květina, která to podle Jeřabiny mohla být. Rostla divoce všude po okolí a byla smrtelně jedovatá.

	Náprstník.

	Teď si byla jistá.

	Mary-Lynnette polilo horko a udělalo se jí špatně. Ruka na prkně se jí roztřásla. Nechtěla odejít, ale tady zůstat nemohla.

	„Promiň, musím si pro něco doběhnout.“ Ta slova připomínala bolestivý vzdech. Věděla, že ji všichni pozorují, a bylo jí to jedno. Pustila prkno a prakticky utekla pryč.

	Nezastavila se, dokud neminula zatlučená okna hotelu Gold Creek. Pak se opřela o zeď a zadívala se do míst, kde končilo město a začínala divočina. Ve slunečním světle tancovala zrnka prachu, která zářila proti tmavému pozadí jedlí.

	Jsem tak hloupá. Přímo před nosem jsem měla všechny důkazy. Proč jsem to neviděla dřív? Nejspíš proto, že jsem nechtěla… 

	„Mary-Lynnette.“

	Mary-Lynnette se otočila za tichým hlasem. Překonala nutkání vrhnout se Jeřabině do náruče a začít ječet. 

	„Za pár minut budu v pohodě. Určitě. Je to jen šok.“

	„Mary-Lynnette…“

	„To jen, to jen že jsem ho znala tak dlouho. Není snadné představit si ho – vždyť víš. Lidé nikdy nejsou takoví, jací vypadají.“

	„Mary-Lynnette –“ Jeřabina zmlkla a zavrtěla hlavou. „O čem to mluvíš?“

	„O něm. O Jeremym. Pochopitelně.“ Mary-Lynnette se nadechla. Vzduch byl horký a plný prachu. „On to udělal. On to fakticky udělal.“

	„Proč si to myslíš?“

	„Proč? Protože on je vlkodlak.“

	Nastala pauza a Mary-Lynnette najednou zrozpačitěla. Rozhlédla se, aby se ujistila, že nikdo není na doslech, a pak řekla mnohem tišeji: „Je to tak?“

	Jeřabina se na ni zvědavě podívala. „Jak jsi to poznala?“

	„No, říkala jsi, že vlkodlaci kytka je černý náprstník. A on ho má na svém prstenu. Jak to víš ty?“

	„Prostě jsem to vycítila. Na slunci je moc upírů menší, ale Jeremy se nesnaží nic skrývat. A dělá dobře.“

	„Určitě,“ potvrdila hořce Mary-Lynnette. „Mela jsem to poznat. Myslím… byl jediný ve městě, kdo se zajímal o zatmění měsíce. A způsob, jakým se pohyboval, a jeho oči… a, proboha, žije v Mad Dog Creeku. Víš, ta půda patří jeho rodině po celé generace. A…“ Mary-Lynnette křečovitě popotáhla nosem, „lidi říkají, že tam občas viděli Sasquatche. To je velká chlupatá příšera, napůl člověk, napůl zvíře. Už je ti to jasný?“

	Jeřabina stála bez hnutí s vážným výrazem ve tváři, ale její rty sebou škubaly. Mary-Lynnette najednou viděla rozmazaně a zapotilo se jí čelo.

	„Promiň.“ Jeřabina ji vzala za paži. „Já se ti nesměju.“

	„Myslela jsem, že to je hodnej kluk,“ řekla Mary-Lynnette a odvrátila se.

	„Já si pořád myslím, že je,“ řekla Jeřabina. „Víš, vlastně to znamená, že to neudělal“

	„Protože je to hodnej kluk?“

	„Protože to je vlkodlak.“

	Mary-Lynnette se otočila zpátky. „Cože?“

	„Víš,“ vysvětlovala Jeřabina. „Vlkodlaci jsou jiní. Nejsou jako upíři. Nemůžou se od lidí napít trochu krve a pak přestat, aniž jim nějak ublíží. Oni zabíjejí při každém lovu, protože musejí jíst.“ Mary-Lynnette zalapala po dechu, ale Jeřabina klidně pokračovala. „Někdy snědí celé zvíře, ale vždycky sní vnitřnosti, srdce a játra. Musejí to tak dělat, stejně jako upíři potřebují pít krev.“

	„A to znamená…“

	„Že tetu Opal nezabil. Ani kozu. Obě byly neporušené.“ Jeřabina si povzdechla. „Podívej. Vlkodlaci a upíři se tradičně navzájem nenávidí. Vždycky to byli protivníci. A pro lamie jsou vlkodlaci něco podřadného. Ale když se to vezme kolem a kolem, jsou většinou milí. Loví jen kvůli jídlu.“

	„Ach,“ vydechla Mary-Lynnette. Neměla by snad být šťastnější? „Takže ten kluk, o kterém jsem si myslela, že je fajn, musí jen čas od času sníst něčí játra.“

	„Mary-Lynnette, nemůžeš mu to vyčítat. Jak ti to mám vysvětlit? Je to takhle: Vlkodlaci nejsou lidé, kteří se občas přemění ve vlky. Jsou to vlci, kteří někdy vypadají jako lidi.“

	„Ale i tak, oni zabíjejí,“ prohlásila rezolutně Mary-Lynnette. „Jo, ale jen zvířata. Zákony jsou v tomhle hodně přísné. Jinak by je lidi okamžitě chytili. Upíři můžou svoji práci zamaskovat, takže to vypadá jako proříznutý krk, ale když zabije vlkodlak, není možné to nepoznat.“

	„Dobrá. Fajn.“ Měla bych být víc nadšená, pomyslela si Mary-Lynnette. Ale jak bych mohla někdy věřit někomu, kdo byl za mými zády vlkem? Můžete ho obdivovat, jako obdivujete elegantního a hezkého predátora, ale věřit mu… ne.

	„Teď budeme mít možná problém,“ řekla Jeřabina. „Jestli si uvědomil, že jsi poznala jeho prsten, může mu dojít, že jsme vám řekly o – však víš.“ Rozhlédla se a ztišila hlas. „O Říši temnot.“

	Mary-Lynnette chápala. „Proboha.“

	„Jo. Což znamená, že jeho povinností je všechny nás udat. Nebo nás musí zabít sám.“

	„Proboha.“

	„Jiná věc je, že by to asi neudělal. Má tě rád, Mary-Lynnette. Hodně. Nemyslím, že by tě šel udat.“

	Mary-Lynnette cítila, jak se červená. „Ale pak by mohl mít problémy i on, viď?“

	„To by mohl mít, kdyby na to někdo někdy přišel. Radši bychom se k nim měly vrátit a zjistit, co se tam děje. Třeba si nevšiml, že něco víš. Možná se Poštolce a Ashovi podařilo ho oklamat.“

	 

	



	


14. KAPITOLA

	 

	Rychlým krokem se vracely k benzínce. Jejich ramena se skoro dotýkala, protože Mary-Lynnette uklidňovala Jeřabinina blízkost. Nikdy neměla kamarádku, která by jí byla podobná, pro kterou by bylo stejně snadné starat se o lidi, jako někomu dovolit, aby se postaral o ni.

	Když tam došly, zjistily, že malá skupinka stojí kolem stejšna Mary-Lynnette. Jeremy se díval pod kapotu. Mark a Nefrit stáli ruku v ruce vzadu, ale po Tiggym nebylo ani stopy. Poštolka se opřela o stojan a Ash se bavil s Jeremym.

	„Takže, vlkodlak vejde k doktorovi do ordinace a řekne: ,Doktore, myslím, že mám vzteklinu.‘ A doktor odpoví…“

	Trochu moc na to, aby ho oklamal, pomyslela si Mary-Lynnette.

	Jeřabina zavřela oči, propnula ramena a řekla: „Ashi, to není vtipný.“ Otevřela oči a obrátila se na Jeremyho: „Promiň. On to tak nemyslel.“

	„Myslel, ale to nevadí. Už jsem slyšel horší.“ Jeremy se znovu sklonil nad motorem a rovnoměrnými pohyby zašrouboval kryt. Pak se podíval na Mary-Lynnette.

	Mary-Lynnette nevěděla, co říct. Jak se má chovat, když právě zjistila, že její kamarád je vlkodlak? A že by mělo být jeho povinností ji sežrat?

	Oči se jí zalily slzami. Dneska nebyla schopná se ovládnout.

	Jeremy odvrátil zrak a lehce pokývl hlavou. Na rtech měl trpký úsměv. „S tím jsem počítal. Myslel jsem, že budeš takhle reagovat. Jinak bych ti to už dávno řekl sám.“

	„Opravdu?“ Mary-Lynnette viděla jasněji. „Ale pak by ses dostal do problémů. Je to tak?“

	Jeremy se pousmál. „No, my zrovna moc nelpíme na zákonech Říše temnot.“

	Řekl to normálním tónem, ale Ash a jeho sestry se automaticky rozhlédli.

	Mary-Lynnette se zeptala: „My?“

	„Moje rodina. Usadili se tu kdysi dávno, protože to bylo daleko od civilizace. Byli tu první. Na tomhle místě nikoho nerušili, a nikdo nerušil je. Jasně, jsou už všichni mrtví. Zůstal jsem jen já.“

	Řekl to bez sebelítosti, ale Mary-Lynnette k němu přistoupila blíž. „Je mi to líto.“

	Nefrit k němu přistoupila z druhé strany a doširoka otevřela stříbřitě zelené oči. „Ale ze stejného důvodu jsme sem přišly i my! Aby nás nikdo neobtěžoval. My taky Říši temnot zrovna nemilujeme.“

	Jeremy se znovu slabě usmál. Byl to úsměv, který se objevil hlavně v jeho očích. „Já vím,“ řekl. „Jste příbuzní paní Burdockové, ne?“

	„Byla to naše teta,“ odpověděla Poštolka a upřeně se na něj zadívala.

	Jeremyho výraz se nepatrně změnil. Otočil se, aby na Poštolku pořádně viděl. „Byla?“

	„Jo. Potkala ji malá nehoda v podobě kůlu,“ řekl Ash. „Je zvláštní, jak se to tak někdy přihodí…“

	Jeremyho výraz se znovu změnil. Připadalo jim, že se opírá o auto, aby neupadl. „Kdo to udělal?“ Pak se podíval na Ashe a Mary-Lynnette zahlédla, jak se mu zableskly zuby. „Počkejte, vy si myslíte, že jsem to byl já? Je to tak?“

	„V jednu chvíli nás to napadlo,“ odpověděl Ash. „Vlastně, zdá se, že se to něco objevuje u domu pořád. Tam, zpátky. Možná bychom tam měli vyznačit přechod.“

	Mary-Lynnette vykřikla: „Ashi, přestaň.“

	„Takže ty tvrdíš, že jsi to neudělal“ řekl Mark Jeremymu ve stejnou chvíli, kdy Jeřabina prohlásila: „No, Poštolka si myslí, že to byl lovec upírů.“

	Mluvila tiše, ale znovu se všichni rozhlédli. Ulice byla liduprázdná.

	„Tady není žádnej lovec upíru,“ prohlásil Jeremy rozhodně.

	„Pak tu je nějaký upír,“ zašeptala Nefrit vzrušeně. „Musí tu nějaký být, když vezmeme v úvahu způsob, jakým tetu Opal zabil. A ještě ta koza.“

	„Koza…? Ne, vůbec mi nic neříkejte. Nechci o tom vědět.“ Jeremy zabouchl kapotu auta. Podíval se na Mary-Lynnette a rychle řekl: „Všechno je v pořádku. Občas by sis měla nechat vyměnit olej.“ Pak se otočil na Jeřabinu. „Vaší tety mi je líto. Ale jestli tu někde je upír, schovává se. Opravdu schovává. Stejně jako lovec upírů.“

	„O tom jsme už mluvili,“ prohlásila Poštolka. Mary-Lynnette čekala, že se Ash zapojí do hovoru, ale ten zastrčil ruce do kapes a stísněně zíral přes ulici. Očividně ho v tu chvíli nezajímalo, co si povídají.

	„Neviděl jsi něco, co by nám mohlo posloužit jako vodítko?“ zeptala se Mary-Lynnette. „Půjdeme se porozhlédnout po městě.“

	Podíval se jí zpříma do očí. „Kdybych něco věděl, řekl bych ti to.“ Na slovo „ti“ dal slabý důraz. „Kdybych ti mohl pomoct, udělám to.“

	„Nechceš se s námi projet? Mohl bys vystrčit hlavu z okna,“ prohodil Ash, který se vrátil do života.

	To bylo příliš. Mary-Lynnette k němu přiskočila, popadla ho za paži a vykřikla na ostatní: „Omluvte nás.“ Pak ho odtáhla za benzínovou stanici a celou cestu s ním cloumala. „Ty kreténe!“

	„Podívej…“

	„Sklapni!“ Zapíchla mu prst do krku. Nevadilo jí, že každý dotyk způsobil sérii elektrických výbojů. Byl to pro ni další důvod, proč ho chtěla zabít. To milostné opojení se podobá víc hněvu, když ho překřičíš.

	„Musíš být středem každýho divadýlka, viď? Musíš být středem pozornosti, dělat chytrýho a plácat nesmysly.“

	„Au,“ řekl Ash.

	„I když to znamená, že lidem ubližuješ. I když ubližuješ někomu, kdo měl celej život jen smůlu. Takže, tentokrát ne.“

	„Au…“

	„Jeřabina mi říkala, že takoví jako ty si myslí, že vlkodlaci jsou něco podřadnýho. A víš, jak se tomu u nás říká? Předsudky. I lidi je mají, a není to nic pěknýho. Je to ta nejodpornější věc na světě. Já se stydím i za to, že tu s tebou stojím, zatímco tys to vypustil z pusy.“ Mary-Lynnette si uvědomila, že křičí. Zaregistrovala taky, že Mark s Nefrit zkoumají okolí benzínky.

	Ash se přimáčkl na zatlučené okno a zvedl ruce na znamení, že se vzdává. Zdálo se, že ztratil řeč a že se stydí. Dobrá, pomyslela si Mary-Lynnette.

	„Musíš do něj takhle rejpat?“ pronesl Mark nejistě. Mary-Lynnette se podívala na Nefrit a Jeřabinu s Poštolkou, které stály za ní. Všechny vypadaly vyděšeně.

	„Nemůžu kamarádit s někým, kdo je bigotní,“ řekla všem. Aby zdůraznila svá slova, praštila Ashe.

	„To my nejsme,“ prohlásila Nefrit. „My takovým hloupostem nevěříme.“

	„Fakticky ne,“ dodala Jeřabina. „Mary-Lynnette, náš otec vždycky na Ashe křičel, protože Venku navštěvoval špatné lidi. Je členem klubu, který vlkodlaky uznává. A jeho přítel je vlkodlak. Všichni z Rady starších říkají, že je v tomhle moc liberální.“

	„To ale tu liberálnost dost divně ukazuje,“ řekla Mary-Lynnette. Trochu se zklidnila.

	„Jen mě napadlo, že bych se o tom měla zmínit. Dořešte si to o samotě,“ řekla Jeřabina a zahnala ostatní před benzínovou pumpu.

	Když odešli, ozval se Ash: „Už se můžu pohnout, prosím?“

	Zdálo se, že je slušně naštvaný.

	Mary-Lynnette to vzdala. Najednou se cítila unavená. Unavená a citově vyprahlá. Během posledních několika dnů se toho tolik přihodilo. Pořád se něco dělo, a ona… prostě byla unavená, to je všechno.

	„Čím dřív odjedeš, tím to bude jednodušší,“ prohlásila a odešla. Uvědomila si, že svěsila hlavu.

	„Mary-Lynnette…“ V Ashově hlase bylo něco, co tam dřív neslyšela. „Podívej, není jen moje věc, jestli chci odjet. V pondělí přijede ještě někdo jiný z Říše temnot. Jmenuje se Quinn. A jestli s ním já i moje sestry neodjedeme, bude mít problémy celé město. Pokud zjistí, že se tu děje mimořádného… Nemáš představu, co může Říše temnot udělat.“

	Mary-Lynnette slyšela, jak jí hlasitě tluče srdce. Neohlédla se, aby se na Ashe podívala.

	„Můžou Briar Creek vymazat ze světa. Myslím to vážně. Už něco takového udělali, aby zachovali naše tajemství. Je to jediná ochrana před vaším druhem.“

	Mary-Lynnette s naprostou jistotou prohlásila: „Tvoje sestry neodjedou.“

	„Pak má celé město problém. Je tady nebezpečnej vlkodlak, tři odpadlické lamie a potuluje se tu tajemný vrah upírů. A to ani nemluvím o dvou lidech, kteří vědí o Říši temnot. Naprostá katastrofa.“

	Následovalo dlouhé ticho. Mary-Lynnette se ze všech sil snažila nedívat se na věc z Ashova pohledu. Nakonec řekla: „Co tedy chceš, abych udělala?“

	„Co si takhle dát pizzu a podívat se na televizi?“ prohlásil Ash prudce. „Nemám tušení, co máme udělat,“ dodal klidnějším tónem. „A věř mi, že jsem o tom přemýšlel. Jediná věc, na kterou jsem přišel, je, že holky se musí vrátit se mnou. A Quinnovi budeme muset lhát, až se nám bude prášit od pusy.“

	Mary-Lynnette se snažila něco vymyslet, ale v hlavě jí hučelo.

	„Je ještě jedna možnost,“ řekl Ash. Pronesl to tiše, jako by mu nevadilo, kdyby předstírala, že ho neslyšela.

	Mary-Lynnette uvolnila ztuhlý krk a za zavřenými víčky pozorovala modrožluté odrazy slunce. „Co?“

	„Já vím, že jste s holkama provedli obřad krevního pouta. Bylo to nelegální, ale to je vedlejší. Stali jste se tím, co by tu nikdy nenechaly.“ Mary-Lynnette otevřela pusu, aby ho upozornila, že život v Říši temnot by pro ně byl nesnesitelný, ale Ash rychle pokračoval. „Možná bychom na něco přišli, kdybyste byli jako my. Mohl bych vzít holky na ostrov a za pár měsíců je zase dostat ven. Odjeli bychom společně někam, kde nás nikdo nezná. Nikdo by neměl podezření, že jsme jiní. Děvčata by byla volná, byla bys tam ty, takže není důvod, proč nebýt šťastní. Tvůj bratr by mohl jít s námi.“

	Mary-Lynnette se pomalu otočila a zkoumavě si Ashe prohlížela. Slunce zdůraznilo teplé tóny jeho vlasů. Jejich blond barva byla něco mezi barvou Nefrit a Poštolky. Oči měl tmavé. Stál tam, vysoký a elegantní jako vždycky, jednu ruku v kapse a ve tváři bolestný výraz.

	„Nemrač se, nesluší ti to,“ řekla.

	„Proboha, nenapomínej mě!“ zařval.

	Mary-Lynnette se polekala. No, dobrá.

	„Mám dojem, že mě chceš přeměnit v upíra,“ pronesla mnohem opatrněji, ale důrazně, aby pochopil, že je to ona, kdo má právo být podrážděný.

	Ashovi zacukalo v koutcích rtů. Strčil do kapsy i druhou ruku a odvrátil se. „Jo, napadlo mě to.“

	„Aby tvoje sestry byly šťastné.“

	„Aby tě nezabil nějaký horlivec jako Quinn.“

	„Ale copak mě Lidé temnot nezabijí tak jako tak, když mě přeměníš?“

	„Jen když tě najdou,“ řekl Ash prudce. „A když odtud odjedeme, nepodaří se jim to. Mimochodem, jako upír budeš mít větší šanci je přemoci.“

	„Já se tedy mám stát upírem a opustit všechno, co mám ráda, jen aby tvoje sestry byly šťastné.“

	Ash se rozzlobeně zadíval na střechu domu na druhé straně ulice. „Zapomeň na to.“

	„Buď si jistý, že něco takového mě vůbec nenapadlo.“

	„Fajn,“ řekl, aniž odtrhl zrak ze střechy. Najednou si Mary-Lynnette s hrůzou uvědomila, že má v očích slzy.

	Ani nevím, kolikrát jsem během posledních dvou dnů brečela. A to jsem se dřív rozbrečela jen tehdy, když hvězdy byly tak nádherné, až to bolelo. Něco se mnou není v pořádku. Ani už vlastně nevím, kdo jsem.

	Zdálo se, že ani Ash se necítí dobře.

	„Ashi…“

	Vůbec se na ni nepodíval. Bradu měl vystrčenou dopředu.

	Problém je, že na to není pořádná odpověď, pomyslela si Mary-Lynnette. „Promiň,“ řekla chraplavě. Snažila se ze sebe setřást zvláštní pocit, který ji najednou přepadl. „To jen, všechno se tak… divně zvrtlo. Nikdy jsem nic takového nechtěla.“ Polkla. „Myslím, že jsi to nechtěl ani ty. Nejdřív utekly tvoje sestry… a pak potkáš mě. To je výsměch, ne?“

	„Jo.“ Přestal zírat do dálky. „Podívej… asi bych ti mohl říct to samé. Nic takového jsem nechtěl, a kdyby mi minulý týden někdo řekl, že se… zapletu… s člověkem, rozbil bych mu hlavu. Ale nejdřív bych se mu vysmál. Ale.“

	Zmlkl. Vypadalo to na konec jeho vyznání: Ale. Jasně, nemusel už nic říkat. Mary-Lynnette složila ruce na hrudi, zírala na kousek skla na zemi a snažila se vymyslet další slova, která by začínala ne. Na nic nepřišla.

	Přemohla touhu kopnout do skla. „Mám na tvoje sestry špatný vliv.“

	„Řekl jsem to, protože jsem tě chtěl chránit. Snažil jsem se tě chránit.“

	„Umím se ochránit sama.“

	„To jsem si všiml,“ řekl suše. „Pomohlo ti to?“

	„Ty že sis všiml? Tak to ani náhodou. Vždycky sis myslel, že jsem slabší než ty, měkčí… i když jsi to neřekl. Vím, že sis to myslel.“

	Najednou se na ni Ash váhavě podíval. Oči měl zelené jako tráva. „Kdybys byla upír, nebyla bys slabší,“ řekl. „Taky bys věděla, co si opravdu myslím.“ Natáhl k ní ruku. „Chceš příklad?“

	„Asi bychom se měli vrátit, nebo si budou myslet, že jsme jeden druhého zabili,“ odpověděla prudce Mary-Lynnette.

	„Tak je nech,“ řekl Ash. Ruku měl pořád nataženou, ale Mary-Lynnette zavrtěla hlavou a odešla.

	Měla strach. Kdykoliv mluvila s Ashem, spadla do toho až po uši. Ráda by věděla, jestli jejich rozhovor slyšeli ostatní.

	Když zabočila za roh, pohled jí okamžitě padl na Jeremyho. Stál s Poštolkou u čerpadla a byli tak blízko sebe, že se Mary-Lynnette na chvilku vyděsila.

	Pak se její vnitřní hlas zeptal: Jsi blázen? Nemůžeš na něj žárlit, když nevíš, jestli on žárlí na tebe. A v téhle chvíli netušíš, co udělat se svojí spřízněnou duší… Je skvělé, že se Jeremymu líbí Poštolka.

	„Mně to je jedno. Už nemůžu dál čekat,“ říkala Nefrit Jeřabině. „Musím ho najít.“

	„Napadlo ji, že Tiggy utekl domů,“ vysvětlovala Jeřabina, když uviděla Mary-Lynnette. Ash vykročil směrem k Jeřabině. Totéž udělala i Poštolka. Mary-Lynnette si podvědomě stoupla vedle Jeremyho.

	Znovu nevěděla, jak se zachovat. Podívala se na něj a přestala se cítit trapně. Pozoroval ji svým obvyklým klidným, vyrovnaným způsobem.

	Ale pak ji vyplašil. Podíval se na chodník a řekl: „Mary-Lynnette, buď opatrná.“

	„Cože?“

	„Buď opatrná.“ Použil stejný tón, jako když ji varoval před Toddem a Vickem. Mary-Lynnette sledovala jeho pohled… až k Ashovi.

	„To je v pořádku,“ uklidila ho. Nevěděla, jak to má vysvětlit. Vždyť ani jeho sestry nevěřily, že by jí Ash neublížil.

	Jeremy vypadal smutně. „Já znám kluky, jako je on. Někdy přivedou lidské dívky do svých klubů, a radši nechtěj vědět proč. Tak na sebe dávej pozor, dobře?“

	Hrozněji to šokovalo. Jeřabina a její sestry jí řekly něco podobného, ale došlo jí to, až když to slyšela od Jeremyho. Ash ve svém životě určitě dělal věci… že by ho chtěla zabít, kdyby o nich věděla. Věci, na které nemůžeš zapomenout.

	„Já budu opatrná,“ odpověděla. Uvědomila si, že má zatnuté pěsti, a tak napůl v legraci dodala: „Já si s ním poradím.“

	Jeremy pořád vypadal smutně. Hnědé oči mu ztmavly, a jakmile se podíval na Ashe, sevřel čelisti. Za jeho vyrovnaným chováním cítila Mary-Lynnette obrovskou sílu. Chladný hněv. Ochrannou péči. A to, že Ashe vůbec nemá rád.

	Ostatní přišli blíž. „Budu v pořádku,“ zašeptala rychle Mary-Lynnette.

	Jeremy řekl nahlas: „Pouvažuju o lidech z města. Dám ti vědět, jestli na něco přijdu.“

	Mary-Lynnette přikývla. „Díky, Jeremy.“ Snažila se ho uklidnit pohledem, zatímco ostatní nastupovali do auta.

	Když odjížděli od benzinové pumpy, nehybně je pozoroval. Vůbec jim nezamával.

	„Fajn, jedeme domů,“ prohlásil Mark. „A co pak?“

	Nikdo mu neodpověděl. Mary-Lynnette si uvědomila, že sama nemá nejmenší tušení.

	„Jestli má někdo nějaké podezření, měli bychom to probrat,“ vyhrkla nakonec.

	„Nejdřív bychom měli udělat něco jiného,“ řekla Jeřabina. „Myslela jsem, my upíři.“

	Z jejího tónu Mary-Lynnette okamžitě pochopila, co má na mysli. Ale Mark se zeptal: „Co?“

	„Musíme se nakrmit,“ odpověděla Poštolka s tím nejzářivějším úsměvem.

	Vrátili se na Burdockovu farmu. Po kočce tam nebylo ani stopy. Čtyři upíři vyrazili k lesu a Nefrit při tom pořád volala Tiggyho. Mary-Lynnette zamířila k psacímu stolu paní B., vyndala papíry, které byly na krajích trošku plesnivé, a stříbrné pero ozdobené ornamenty ve viktoriánském stylu. „Takže,“ řekla Markovi, když se posadila ke kuchyňskému stolu. „Napíšeme seznam podezřelých.“

	„V tomhle domě není nic k jídlu,“ prohlásil Mark a otevřel všechny kuchyňské skříňky. „Jen instantní káva a zelené bonbóny. Ty, co nikdo nechce.“

	„Co k tomu říct? Tvoje přítelkyně je nemrtvá. Dělej. Sedni si a soustřeď se.“ Mark se posadil a povzdechl si. „Koho tady máme?“

	„Měli bychom zjistit, jak to bylo s tím koněm,“ řekl.

	Mary-Lynnette zastavila pero nad papírem. „Máš pravdu. Musí tu být nějaké spojení. Úplně jsem na to zapomněla.“ Což by ti mělo naznačit, že práce detektiva nejde dohromady s lenošením.

	„Dobrá“ dodala zamračeně. „Budeme předpokládat, že ten, co zabil koně, je ten samý, co zabil tetu Opal a kozu. A stejná osoba nejspíš rozbila okno u benzínové stanice. I to se stalo včera v noci.“

	„Myslím, že to byl Todd s Vickem,“ řekl Mark.

	„Takhle mi nepomůžeš.“

	„Myslím to vážně. Víš přeci, že Todd pořád žvejká párátka. A koza byla propíchaná párátky.“

	Párátka… co jí to připomínalo? Žádná párátka, ale něco většího, spíš jako třísky. Proč si nemůže vzpomenout?

	Promnula si čelo a vzdala to. „Dobře… napíšu Todda a Vicka jako lovce upírů s otazníkem. Pokud si nemyslíš, že to jsou upíři.“

	„Ne,“ řekl Mark. Její jízlivost ho naštvala. „Myslím, že Nefrit by si toho všimla, když pila jeho krev.“ Zamyšleně se na ni podíval. „Ty jsi ta chytřejší. Kdo to podle tebe udělal?“

	„Nemám zdání.“ Mark se na ni zašklebil a ona bezmyšlenkovitě nakreslila na papír kolík. Byl hodně malý, spíš jako tužka, a držela ho ženská ruka. Nikdy dřív neuměla nakreslit ruce…

	„Proboha. Bunny.“

	„Bunny to udělala?“ zeptal se Mark bezelstně. Považoval to za žert.

	Ale Mary-Lynnette řekla: „Ano. Teda ne. Já nevím. Ale ty třísky v koze, ty velké, viděla jsem, jak je používá na nehty. Na kůžičku na nehtech.“

	„No…“ Mark vypadal zmateně. „Ale já myslím… Bunny? Nezabila by ani mouchu.“

	Mary-Lynnette potřásla nervózně hlavou. „Jeřabina tvrdí, že má jméno jako lamie. A řekla mi něco divnýho. Bunny. Ten den, co jsem hledala Todda a Vicka.“ Všechno se jí to vybavilo. „Řekla mi: Dobrý lov.“

	„Mary, to je z Knihy džunglí.“

	„Já vím. Stejně bylo divný, že to řekla. Je tak sladká a bojácná. Co když všechno jen hraje?“ Když Mark neodpověděl, pokračovala: „Je snad pravděpodobnější, že lovci upírů jsou Todd a Vick?“

	„Tak ji tam napiš.“

	Mary-Lynnette ho poslechla. Pak řekla: „Víš, chtěla bych se Jeřabiny na něco zeptat. Jak poslali paní B. z ostrova ten dopis –“ Zmlkla a strnula, protože se zabouchly dveře u zadního vchodu. 

	„Já se vrátila první?“

	Byla to Jeřabina. Ošlehaná větrem, s červenými tvářemi a trochu zadýchaná. Její vlasy vypadaly jako záplava hnědých kaštanů.

	„Kde jsou ostatní?“ zeptala se Mary-Lynnette.

	„My se hned rozdělili. Víš, na takhle malém prostoru to je pro nás čtyři jediný způsob.“

	„Malém!“ Zdálo se, že se to Marka dotklo. „Jestli je na Briar Creeku něco dobrého, a já neříkám, že je toho moc, tak to je prostor.“

	Jeřabina se usmála. „Pro lovící smečku je malý,“ řekla. „Bez urážky. Ale je to skvělé. Na ostrově jsme nikdy nelovili. Jídlo nám přivedli až k nosu. Omámené a naprosto pasivní.“

	Mary-Lynnette zahnala představu, která se jí při tom vybavila. „Hm, chceš přidat svůj tip do seznamu Kdo to udělal?“

	Jeřabina se posadila na kuchyňskou židli a odhodila z čela pramen hnědých vlasů. „Já nevím. Možná to je někdo, na koho jsme ještě vůbec nepomysleli.“

	Mary-Lynnette si vzpomněla, na co myslela, když uslyšela bouchnutí dveří. „Jeřabino, už jsem se tě chtěla zeptat. Říkala jsi, že jen Ash mohl přijít na to, kam jste utekly. Ale co ten chlapík, který vám pomohl propašovat dopisy z ostrova? On taky ví, kde bydlela vaše teta, ne? Mohl si na dopisech přečíst adresu.“

	„Crane Linden.“ Jeřabina se smutně pousmála. „Ne, ten to neví. On je…“ Lehce se dotkla spánku. „Netuším, jak tomu říkáte. Nemá úplně vyvinutý mozek. Neumí číst. Ale je velmi milý.“

	Oni existují retardovaní upíři? No, proč vlastně ne? Nahlas pak Mary-Lynnette řekla: „Podle mě to je další osoba, kterou můžeme vyloučit.“

	„Počkej, můžeme minutku přemýšlet?“ zeptal se Mark. „Je to možná bláznivé, ale co když Jeremyho strejda není ve skutečnosti mrtvej? A co když –“

	V té chvíli se na přední verandě ozvala rána.

	Ne, vlastně to byly kroky, uvědomila si Mary-Lynnette. Ťap-ťap-ťap. Pak jí to došlo. Probůh… Tiggy.

	 

	



	


15. KAPITOLA

	 

	Tiggy.

	Rozběhla se a otevřela dveře. V duchu si představila kotě propíchané mrňavými kolíky.

	Na verandě nebyl Tiggy, ale Ash. V purpurovém světle soumraku viděla, jak leží rozplácnutý na zemi a kolem něj poletují malé můry.

	Mary-Lynnette ucítila na hrudi prudké škubnutí. Zdálo se jí, že se svět na chvíli zastavil – a změnil.

	Jestli je Ash mrtvý, jestli Ashe zabili…

	Už nikdy nebude nic v pořádku. Ona nebude nikdy v pořádku. Bude to jako noc bez měsíce a hvězd. Už to nikdy nic nenapraví. Nedávalo to žádný smysl, ale Mary-Lynnette najednou věděla, že tak to je.

	Nemohla dýchat a paže i nohy jí připadaly jako cizí. Bez vlády. Mimo její kontrolu.

	Pak se Ash pohnul. Zvedl hlavu, vzepřel se na rukách a rozhlédl se.

	Mary-Lynnette se konečně nadechla, ale pořád se jí točila hlava. „Jsi zraněný?“ zeptala se hloupě. Neodvážila se ho dotknout. V jejím současném stavu by ji elektrický výboj mohl navždycky ochromit.

	„Spadl jsem do díry“ řekl. „Co sis myslela?“

	Mary-Lynnette si uvědomila, že na konci schodů je to samá díra. Vypadalo to tam úplně jinak než včera v noci.

	A to něco znamenalo… kdyby jen mohla svoje myšlenky dovést do konce…

	„Máš problém, Ashi?“ ozval se sladký hlas Poštolky. Pak se ze stínu vynořila sama Poštolka. Se svými zlatými vlasy a jemnými rysy vypadala jako anděl. Za ní šla Nefrit a držela v náruči Tiggyho.

	„Byl na stromě,“ řekla Nefrit a políbila kotě na hlavičku. „Musela jsem ho přemluvit, aby slezl dolů.“ Ve světle z verandy zářily její oči jako smaragdy a zdálo se, že se vznáší.

	Ash vstal a otřásl se. S tím zvláštním odleskem měsíčního světla v očích vypadal po krmení, stejně jako jeho sestry, neobyčejně krásně. Mary-Lynnette nebyla schopná přemýšlet.

	„Pojď dovnitř,“ řekla odevzdaně. „A pomoz nám přijít na to, kdo zabil tvoji tetu.“

	Teď, když byl Ash v pořádku, by nejradši zapomněla na všechno, co cítila před malou chvílí. Nebo aspoň nechtěla myslet na to, co to znamená.

	To znamená, ozval se sladce slabý hlásek v její hlavě, že jsi ve velkém průšvihu, holka. Ha, ha.

	„Takže, co jste zjistili?“ zeptala se rázně Poštolka, když se posadili ke kuchyňskému stolu.

	„Zjistili jsme, že jsme nic nezjistili,“ řekla Mary-Lynnette a zklamaně se podívala na papír. „Podívejte, co kdybychom začali od začátku? Nevíme, kdo to udělal, ale pár věcí o něm víme. Správně?“

	Jeřabina povzbudivě kývla hlavou. „Správně.“

	„Za prvé: koza. Ten, kdo ji zabil, musel mít sílu, protože propíchnout párátkem kůži není tak snadné. A ať to byl kdokoliv, musel vědět, jak umřel váš strejda Hodge, protože kozu zabil úplně stejně. A musel mít nějaký důvod pro to, aby jí dal do pusy černý kosatec. Buď věděl, že Ash je členem klubu Černého kosatce, nebo sám k tomu klubu patří.“

	„Nebo si myslí, že černý kosatec reprezentuje všechny lamie či Lidi temnot,“ dodal Ash. Jeho hlas zněl tlumeně, protože byl ohnutý a třel si kotník. „To je běžná chyba, které se nezasvěcení lidé dopouštějí.“

	Výborně, pomyslela si Mary-Lynnette proti své vůli. Pak řekla: „Dobrá. A taky má přístup ke dvěma druhům malých kolíků. Což nám moc nepomůže, protože obojí můžete koupit ve městě.“

	„A z nějakého důvodu musel nenávidět paní Burdockovou nebo z nějakého důvodu nenávidí upíry,“ řekl Mark. „Proč by je jinak zabíjel?“

	Mary-Lynnette se na něj podrážděně podívala. „K paní B. jsem se ještě nedostala. Ale můžeme ji probrat teď. Jednak, ten, kdo ji zabil, musel určitě vědět, že je upír, protože ji propíchl. A za další… hm… za další…“ Zmlkla. Nemohla přijít na žádné za další.

	„Za další ji nejspíš zabil z náhlého popudu,“ dodal Ash překvapivě klidným klasem. „Říkali jste, že ji propíchli tyčkou z plotu. Kdyby si to plánoval, přinesl by si asi vlastní kůl.“

	„Výborně.“ Tentokrát to Mary-Lynnette řekla nahlas. Nemohla si pomoct. Setkala se s Ashovýma očima a něco v jeho pohledu ji vylekalo. Vypadal, jako kdyby mu záleželo na tom, aby si o něm myslela, že je chytrý.

	Dobrá. Dobrá, dobrá. Snad poprvé se spolu normálně bavíme. Nehádáme se, nejsme jízliví, jen si povídáme. A je to příjemné.

	Je to nečekaně příjemné. A zvláštní bylo, že si byla jistá, že Ash si myslí totéž. Pochopili jeden druhého. Ash na druhém konci stolu na ni sotva znatelně kývl.

	Pokračovali v debatě. Jak tam seděli, dohadovali se a namáhali mozky, Mary-Lynnette ztratila pojem o čase. Konečně zvedla hlavu, podívala se na hodiny a s hrůzou zjistila, že je skoro půlnoc.

	„Musíme na to přijít dneska?“ zeptal se Mark žalostně. „Jsem unavený.“ On i Nefrit skoro leželi na stole.

	Vím, jak se cítíš, říkala si v duchu Mary-Lynnette. „Už mi to vůbec nemyslí. Jsem jako připitomělá.“

	„Tak nějak mě nenapadlo, že tu vraždu vyřešíme dneska v noci,“ pronesla Poštolka se zavřenýma očima.

	Měla pravdu. Problém byl, že Mary-Lynnette se nechtělo do postele. Nechtělo se jí ležet a odpočívat. Uvnitř cítila neklid.

	Chci… cože to chci? pomyslela si. Chci…

	„Pokud se po okolí nepotlouká psychopatický vrah koz, půjdu ven a podívám se na hvězdy,“ řekla.

	„Já půjdu s tebou“ prohlásil Ash, jako by to byla ta nejpřirozenější věc na světě.

	Poštolka s Nefrit se nevěřícně podívaly na svého bratra. Jeřabina sklonila hlavu, ale stejně se jí nepodařilo ukrýt úsměv.

	„Hm…“

	„Podívej,“ řekl Ash. „Nemyslím, že by se tu celou noc potloukal vrah koz a čekal, až bude moct propíchnout nějakého člověka. Ale kdyby se něco dělo, zvládnu to.“

	Zmlkl, podíval se provinile, pak pokorně. „Chtěl jsem říct, my to zvládneme, protože budeme dva.“

	To už je trochu lepší, kámo, pomyslela si Mary-Lynnette. Přesto na tom prvním tvrzení bylo trochu pravdy. Ash byl silný a rychlý. Navíc měla pocit, že mu nedělá problém bojovat i nefér. I když se o tom nikdy nepřesvědčila. Celou dobu se do něj navážela, svítila mu do očí, kopala ho do holené, a on se nikdy nepokusil jí to oplatit. Nejspíš ho to nikdy ani nenapadlo.

	Podívala se na něj a řekla: „Dobrá.“

	„Hele.“ ozval se Mark.

	„Neboj se o nás,“ uklidnila ho Mary-Lynnette. „Nepojedeme daleko.“

	Řídila Mary-Lynnette. Nevěděla přesně, kam pojedou, akorát nechtěla jít na svůj kopec. Měla na něj tolik divných vzpomínek. Uvědomila si, že navzdory tomu, co řekla Markovi, jede pořád dál a dál. Tam, kde se skoro stýkaly Hazel Green Creek a Beavercreek. Mezi nimi se nacházelo území, které připomínalo deštný prales.

	„Tohle je nejlepší místo na pozorování hvězd?“ zeptal se Ash nejistě, když vystoupili z auta.

	„Jo, když se podíváš přímo nahoru,“ odpověděla Mary-Lynnette. Otočila se směrem k východu a zaklonila hlavu.

	„Vidíš tu nejjasnější hvězdu? To je Vega, královna letní oblohy.“

	„Jo. Tohle léto byla na obloze každou noc,“ prohlásil Ash neurčitě.

	Mary-Lynnette se na něj podívala.

	Pokrčil rameny. „Když jsi v noci tak často venku jako já, tak se naučíš rozeznávat hvězdy,“ řekl. „I když neznáš jejich jména.“

	Mary-Lynnette se podívala zpátky na Vegu. Pak polkla. „Vidíš, vidíš pod ní něco jasného? Něco jako kroužek?“

	„Tu věc, co vypadá jako donut?“

	Mary-Lynnette roztáhla rty k úsměvu. „To je prstenec Nebula. Já ho vidím jen teleskopem.“

	Uvědomila si, že se na ni podíval, a slyšela, jak se nadechl, jako když se chystá něco říct. Ale pak zase vydechl a znovu se podíval nahoru na hvězdy.

	Měl mimořádnou příležitost ji upozornit, že upíři to vidí mnohem lépe. A kdyby to udělal, Mary-Lynnette by se na něj vrhla se spravedlivým hněvem.

	Ale protože to neudělal, ucítila, jak v ní stoupá úplně jiný druh hněvu. Jako kdyby musela být za každou cenu v opozici, stejně jako Mary z dětské říkanky. Cože, ty ses rozhodl, že nejsem dost dobrá, abych se stala upírem?

	A proč jsem tě vlastně vzala na to nejopuštěnější místo, jaké znám? Jenom kvůli pozorování hvězd? To si tedy nemyslím.

	Já už vlastně ani nevím, kdo jsem, uvědomila si sklesle. Mám pocit, že sama sebe překvapím.

	„Chytla tě křeč do krku?“ zeptal se Ash.

	Mary-Lynnette opatrně otáčela hlavu ze strany na stranu, aby si uvolnila svaly. „Možná.“

	„Můžu ti to namasírovat?“ Nabídl jí to, ale postavil se kus od ní.

	Mary-Lynnette zasupěla a vztekle se na něj podívala. 

	Nad cedry na východě vyšel ubývající srpek měsíce. „Chceš se projít?“ řekla Mary-Lynnette. 

	„Co? Jasně.“

	Během procházky Mary-Lynnette uvažovala, jaké by to bylo, kdyby viděla prstenec Nebula pouhým okem nebo mlhovinu Nebula bez filtru. Tolik po nich toužila, že měla pocit, jakoby měla na hrudi připevněný kabel, který ji táhl nahoru.

	Samozřejmě, nebylo to nic nového. V minulosti to cítila už mnohokrát a obvykle to skončilo tím, že si koupila další knihu o astronomii, další čočky do teleskopu. Cokoliv, co by ji přiblížilo tomu, čemu chtěla být blízko.

	Ale teď měla nové pokušení. Něco většího a děsivějšího, než si kdy dokázala představit.

	Co kdybych mohla být něčím víc, než jsem teď? Stejný člověk, ale s citlivějšími smysly? Mary-Lynnette, která doopravdy patří noci?

	Už přišla na to, že není zcela taková, jak si vždycky myslela. Byla agresivnější. Přeci kopla Ashe do holeně, ne? Několikrát. A obdivovala Poštolčinu ryzí divokost. Pochopila logiku hesla zabij, nebo budeš zabit. Snila o radosti z lovu.

	Jak by to vypadalo, kdyby patřila k Lidem temnot?

	„Je tu jedna věc, na kterou bych se tě chtěl zeptat,“ prohlásil Ash.

	„Hm.“ Mám ho povzbudit, nebo ne? 

	Ale Ash řekl: „Nemohli bychom spolu přestat bojovat?“

	Mary-Lynnette se zamyslela a pak mu vážně odpověděla: „Já nevím.“

	Pokračovali v chůzi. Kolem nich se tyčily cedry jako sloupy v obrovském rozbořeném chrámu. Temném chrámu. A pod nimi byl tak nesmírný klid, že Mary-Lynnette připadalo, že se prochází po měsíci.

	Sehnula se a utrhla kytku, která vyrůstala z mechu. Sklonil se i Ash a zvedl ulomenou větev tisu, která ležela pod pokrouceným stromem. Ani se na sebe nepodívali. Při chůzi mezi sebou udržovali širokou mezeru.

	„Víš, kdysi mi někdo řekl, že se tohle stane,“ prohodil Ash, jako kdyby pokračoval v úplně jiném rozhovoru, který spolu vedli.

	„Že přijdeš do nějakého balíkova a budeš pronásledovat vraha koz?“

	„Že jednoho dne budu po někom toužit a že to bude bolet.“

	Mary-Lynnette pokračovala v chůzi a udržovala pořád stejné tempo. To jen její srdce se najednou prudce rozbušilo. Způsobila to směsice radosti a strachu.

	Proboha, stalo se to, co se mělo stát.

	„Nepodobáš se nikomu, s kým jsem se kdy setkal,“ řekl Ash.

	„No, ten pocit je vzájemný.“

	Ash sloupl kousek tenké kůry ze své větvičky. „Víš, je to těžké s ohledem na to, co jsem si vždycky o lidech myslel, v co jsem věřil…“

	„Já vím, co sis vždycky myslel,“ přerušila ho prudce Mary-Lynnette. V duchu jí vytanulo slovo havěť.

	„Ale,“ pokračoval zarputile Ash, „problém je – je mi jasné, že to bude znít divně – já tě zoufale miluju.“ Sloupl další kus kůry z větvičky.

	Mary-Lynnette se na něj radši nedívala. Nemohla promluvit.

	„Udělal jsem všechno, abych se toho pocitu zbavil, ale nešlo to. Nejdřív mě napadlo, že když odjedu z Briar Creeku, tak zapomenu. Ale teď vím, že to je nesmysl. Kamkoliv jdu, je to se mnou. Nemůžu to ničím přebít. Takže musím vymyslet něco jiného.“

	Najednou Mary-Lynnette ucítila hrozný vztek. „Promiň,“ pronesla chladně. „Bojím se, že není moc lichotivé, když ti někdo řekne, že tě miluje proti své vůli, proti svému zdravému rozumu, a dokonce –“

	„V rozporu se svou povahou,“ dokončil za ni Ash smutně. „Jo, já vím.“

	Mary-Lynnette se zastavila a zadívala se na něj. „Ty jsi určitě nečetl Pýchu a předsudek“ řekla tiše.

	„Proč ne?“

	„Protože Jane Austenová byla člověk.“

	Podíval se na ni s nevyzpytatelným výrazem a řekl: „Jak to víš?“

	Dobrá poznámka. Příšerná poznámka. Jak může vědět, kdo v lidské historii byl doopravdy člověk? Co třeba Galieo? Newton? Tycho Brahe?

	„No dobře, Jane Austenová byla žena,“ uchýlila se na bezpečnější půdu. „A ty jsi hnusný šovinista.“

	„Jo, proti tomu nemůžu argumentovat.“

	Mary-Lynnette znovu vykročila a Ash se vydal za ní.

	„Můžu ti teď říct, hm, jak vášnivě tě miluju a obdivuju?“

	Další citát. „Myslím, že tvoje sestry říkaly, že pořád jen flámuješ.“

	Tomu Ash rozuměl. „To ano,“ souhlasil nejistě. „Ale ráno po flámu musíš zůstat v posteli. A když už jsi v posteli, můžeš si něco přečíst.“

	Šli dál.

	„Konec konců, jsme přeci spřízněné duše,“ řekl Ash. „Nejsem úplně hloupý, jinak bych se v tobě naprosto mýlil.“

	Mary-Lynnette se nad tím zamyslela. I nad skutečností, že Ash vypadal skoro – zahanbeně. Což se mu určitě nikdy dřív nestalo.

	Řekla: „Ashi… já nevím. Napadlo mě, víš, že se oba mýlíme. Vůbec se k sobě nehodíme. Nehodili bychom se k sobě, ani kdybych byla upír.“

	„Jo.“ Ash do něčeho praštil větví. Když promluvil, jako kdyby napůl očekával, že ho nebude brát na vědomí. „Pokud jde o to… myslím, že bych mohl změnit tvůj názor.“

	„Pokud jde o co?“

	„Že se k sobě nehodíme. Mám dojem, že bychom se k sobě docela hodili, kdyby…“

	„Kdyby?“ zeptala se Mary-Lynnette, když ticho trvalo moc dlouho.

	„Kdyby ses přemohla a políbila mě.“

	„Políbila tě?“

	„Jo. Já vím, je to radikální řešení. Je mi jasný, že to neuděláš.“ Praštil do dalšího stromu. „Nicméně, lidé to dělají už tisíce let.“

	Úkosem se na něj podívala a řekla: „Políbil bys stokilovou gorilu?“

	Nevěřícně zamrkal. „Ne, díky.“

	„Nemyslela jsem, že tak vypadáš.“

	„Neříkej mi to, nech mě hádat. Smrdím jako ona?“

	Mary-Lynnette se kousla do rtu a smutně se pousmála. „Chtěla jsem říct, že jsi mnohem silnější než já. Políbil bys gorilí samici, kdybys věděl, že tě může jediným stiskem rozmačkat. Že proti ní nic nezmůžeš?“

	Teď se podíval on na ni. „Ty přeci nejsi v takové situaci, nemyslíš?“

	„Skutečně? Vypadá to, jako že bych se musela stát upírem, abych s tebou mohla jednat na stejné úrovni,“ podotkla Mary-Lynnette. 

	„Tumáš,“ řekl Ash.

	Podal jí větvičku z tisu. Mary-Lynnette na něj zůstala zírat.

	„Proč mi dáváš svůj klacek?“

	„To není klacek. S tímhle se mnou můžeš jednat na stejné úrovni.“ Přiložil si jeden konec na krk a Mary-Lynnette si uvědomila, jak je ostrý. Natáhla ruku a chytila druhý konec. S překvapením zjistila, jak je pevný a těžký.

	Ash se díval přímo na ni. Byla velká tma na to, aby viděla, jakou barvu mají jeho oči, ale jeho výraz byl nečekaně vážný.

	„Jedno pořádné bodnutí a byl by konec,“ prohodil. „První sem a pak do srdce. A můžeš moji maličkost vyškrtnout ze svého života.“

	Mary-Lynnette opatrně přitlačila. Udělal krok dozadu, pak další. Tlačila ho směrem ke stromu a držela mu klacek na krku jako meč.

	„Hele, ale udělej to, jen jestli to myslíš vážně,“ dodal Ash, když narazil na holý kmen cedru. Ale ani trochu se nebránil. „No, ani bys nepotřebovala takové kopí. Tužka na správném místě by stačila.“

	Mary-Lynnette přimhouřila oči a kroužila větví kolem jeho těla jako šermíř, který hledá cíl.

	Pak větev sklonila a hodila ji na zem.

	„Ty ses fakticky změnil,“ řekla.

	„Během posledních několika dnů jsem se změnil tolik, že se ani nepoznávám v zrcadle,“ odpověděl jí Ash prostě.

	„A svoji tetu jsi nezabil.“

	„To ti to došlo až teď?“

	„Ne. Ale celou dobu jsem si nebyla úplně jistá. Tak já tě políbím.“

	Připadala si trochu trapně, když se narovnala a snažila se najít správnou pozici. Nikdy dřív kluka nelíbala. Ale když jednou začala, bylo to snadné.

	A… teď konečně poznala, jak vypadají elektrické výboje mezi spřízněnými dušemi. Všechny pocity, které zažila, když se dotkla jeho ruky, ještě zesílily. A bylo to příjemné. Nelíbí se vám to jen v případě, když se toho bojíte.

	Nakonec se Ash odtáhl. „No tak vidíš,“ řekl roztřeseně.

	Mary-Lynnette se několikrát zhluboka nadechla. „Takhle nějak bych se cítila, kdybych spadla do černé díry.“

	„Ach. Cože?“

	„Ne, chtěla jsem říct, že to bylo zajímavé.“ Jedinečné, pomyslela si. Úplně jiné než cokoliv, co cítila dřív. A zdálo se jí, že od téhle chvíle bude jiná i ona. Nikdy se už nestane tím samým člověkem, jakým bývala.

	Kdo vlastně jsem? Nějaký divoch, napadlo ji. Někdo, kdo miluje běhání po nocích. Pod hvězdami, které jsou jasné jako miniaturní slunce. A možná i lov jelena. Asi by se dokázala vysmívat smrti stejně jako jeho sestry.

	Objevím supernovu a budu syčet, když mě někdo bude ohrožovat. Budu krásná a strašidelná a nebezpečná. A pochopitelně budu často líbat Ashe.

	Točila se jí hlava a skoro se vznášela radostí.

	Vždycky jsem milovala noc, napadlo ji. A konečně k ní budu patřit celá.

	„Mary-Lynnette?“ ozval se váhavě Ash. „Líbilo se ti to?“

	Udiveně se na něj podívala. 

	„Chci, abys mě přeměnil v upíra.“

	 

	Tentokrát to nepřipomínalo žahnutí medúzou. Bylo to rychlé a skoro příjemné. Pak ucítila na krku Ashovy rty, a to bylo zcela určitě příjemné. Z jeho úst vyzařovalo teplo. Mary-Lynnette si uvědomila, že hladí Ashe vzadu na krku. Jeho vlasy byly jemné a příjemné na dotek.

	A jeho mysl… měla všechny barvy spektra. Rudou a zlatou, nefritově zelenou a smaragdovou a tmavou fialově modrou. Propletenec duhových barev se měnil každou vteřinu. Mary-Lynnette dostala závrať.

	A taky se trochu bála. Mezi těmi nádhernými barvami byla temnota. Věci, které Ash v minulosti dělal… a ona cítila, že teď se za ně stydí. Ale se studem jeho činy nezmizely.

	Vím, že to teď nejde, ale všechno nějak napravím. Uvidíš, já najdu způsob.

	Tak tohle je telepatie, uvědomila si Mary-Lynnette. Cítila Ashova slova a věděla, že je myslí naprosto upřímně. A cítila, že k napravování je toho hodně.

	Mně to nevadí. I já se stanu tvorem temnot. Bez výčitek svědomí budu dělat to, co je mi přirozené.

	Ash zvedl hlavu, ale ona ho pevně stiskla a snažila se ho přitáhnout zpátky.

	„Prosím, nepokoušej mě,“ řekl Ash zastřeným hlasem. Na krku cítila jeho teplý dech. „Jestli se moc napiju, tak tě to hodně oslabí. Myslím to vážně, zlato.“

	Pustila ho. Zvedl větev a nepatrně si rozřízl krk. Naklonil hlavu, jako kdyby si chtěl oholit bradu.

	„Au.“

	Mary-Lynnette si uvědomila, že něco podobného nikdy nedělal. S téměř posvátnou bázní přiložila rty k jeho krku.

	Já piju krev. Už jsem lovec, nebo něco takového. Piju krev a líbí se mi to. Nejspíš proto, že to jako krev vůbec nechutná. Není to jako měď a nemám strach. Ta chuť je zvláštní, magická a stará jako hvězdy.

	Ash ji jemně odstrčil a ona zavrávorala.

	„Radši bychom měli jít domů,“ řekl.

	„Proč? Jsem v pořádku.“

	„Budeš malátná a zesláblá. A jestli máme dokončit tvoji přeměnu v upíra –“

	„Jestli?“

	„Dobrá, než ji dokončíme. Takže, než to uděláme, musíme si promluvit. Musím ti všechno vysvětlit. Je třeba probrat všechny detaily. A ty si musíš odpočinout.“

	Mary-Lynnette věděla, že má pravdu. Ráda by zůstala s Ashem v tmavé katedrále lesa, ale cítila slabost. Malátnost. Vypadá to, že stát se tvorem temnot dá dost práce.

	Vraceli se stejnou cestou, jakou přišli. Mary-Lynnette cítila, jak se mění. Bylo to mnohem silnější, než když si vyměnila krev s děvčaty. Uvědomila si, jak je přecitlivělá. Jako kdyby se jí otevřely všechny póry.

	Měsíc vypadal mnohem jasnější. Docela jasně viděla barvy – světle zelené svěšené větve cedrů, tajuplně purpurové divoké květiny, které vyrůstaly z mechu.

	A les už nebyl tichý. Slyšela tajemné tiché zvuky, které připomínaly šustění jehličí ve větru, svoje vlastní kroky na vlhké půdě, i jak rostou houby.

	Uvědomila si, že se jí zlepšil i čich. Tohle místo vonělo jako kadidlo a zetlelé rostliny a jako něco skutečně divokého, krutého. Jako v zoologické zahradě. Jako něco horkého… páchnoucího po spálenině…

	Jako nějaký stroj. Praštilo ji to přes nos. Zastavila se a vyděšeně se podívala na Ashe.

	„Co je to?“

	Zastavil se i Ash. „Je to cítit jako guma a olej…“

	„Proboha, moje auto!“ vykřikla Mary-Lynnette. Vyměnili si rychlý pohled, pak se oba otočili a rozběhli.

	Bylo to auto. Z kapoty stoupal kouř. Mary-Lynnette chtěla jít blíž, ale Ash ji strhl zpátky na kraj silnice.

	„Chci jen otevřít kapotu –“

	„Ne. Koukni. Támhle.“

	Mary-Lynnette se podívala směrem, kterým ukazoval, a zalapala po dechu. Pod kouřem vyrazily mrňavé plamínky. Olizovaly motor.

	„Claudine mi vždycky říkala, že se mi něco takového přihodí,“ pronesla zamračeně. Ash ji odtáhl ještě dál. „Akorát se nejspíš bála, že já budu vevnitř.“

	„Musíme jít domů pěšky,“ řekl Ash. „Ledaže by někdo ten oheň viděl…“

	„To je bez šance,“ povzdechla si Mary-Lynnette. A to máš za to, že jsi vzala kluka na nejopuštěnější místo v Oregonu, ozval se vítězně její vnitřní hlas.

	„Předpokládám, že se změníš v netopýra nebo něco takového, a odletíš domu.“ navrhla mu.

	„Je mi líto, ale z přeměňování ve zvířata jsem propadl. A stejně bych tě tu nenechal samotnou.“

	Mary-Lynnette měla pořád ten bezstarostný pocit a připadala si nebezpečná. A začala ztrácet trpělivost.

	„Umím se o sebe postarat sama,“ řekla.

	V té chvíli přiletěl klacek a Ash padl v bezvědomí na zem.

	 

	



	


16. KAPITOLA

	 

	Potom se všechno seběhlo velmi rychle, a zároveň s podivnou pomalostí. Mary-Lynnette cítila, jak ji někdo popadl zezadu za ruce. Něco silného jí táhlo paže k sobě. Pak se jí do zápěstí zakousl provaz a ona si uvědomila, co se děje.

	Někdo mě svazuje. Takhle budu bezmocná. Musím rychle něco udělat…

	Bojovala, snažila se vytrhnout, pokoušela se kopat. Ale už bylo pozdě. Ruce měla pevně svázané za zády. Napadlo ji, že není divu, že lidi křičí, když jim poldové nasadí želízka. Bolí to. Někdo ji vlekl ke stromu a ona bolestí zaječela.

	„Přestaň se prát,“ zabručel nějaký hlas. Byl to sytý, zkreslený hlas, který nepoznala. Snažila se zjistit, kdo to je, ale stál jí v cestě strom. „Když se uvolníš, nebude to bolet.“

	Mary-Lynnette bojovala dál, ale bylo to k ničemu. Ucítila na rukách a zádech rozpraskanou kůru stromu. Nemohla se hýbat.

	Probůh, ach, probůh. Já se odtud nedostanu. Jsem zesláblá z toho, co jsme s Ashem dělali, a teď se nemůžu ani pohnout.

	Přestaň panikařit a mysli, opakoval její vnitřní hlas. Používej mozek a nebuď hysterická.

	Mary-Lynnette se přestala vzpírat. Prudce oddechovala a snažila se ovládnout svoje zděšení.

	„Říkal jsem ti to. Bolí to, jen když se bráníš. Hodně věcí takhle funguje,“ řekl hlas.

	Mary-Lynnette otočila hlavu a konečně zjistila, kdo ji svázal.

	Srdce se jí sevřelo. Nemělo ji to překvapit, ale překvapilo. Byla zaskočená a nesmírně zklamaná. 

	„Ach, Jeremy,“ zašeptala.

	Jenže tohle byl jiný Jeremy než ten, kterého znala. Měl stejnou tvář, vlasy i oblečení, jen na něm bylo něco divného. Něco intenzivního a strašidelného a… neznámého. Jeho oči nevypadaly jako lidské. Byly prázdné jako žraloci.

	„Nechci ti ublížit,“ pronesl tím zkresleným cizím hlasem. „Svázal jsem tě, protože nechci, aby ses do toho vměšovala.“

	Mary-Lynnette v duchu váhala. Jedna její část říkala: Probůh, on se snaží být přátelský, ta druhá: Do čeho abych se nevměšovala? A třetí část pořád opakovala: Ash.

	Podívala se na Ashe. Ležel nehybně a její báječné nové oči, které viděly barvy i v měsíčním světle, si všimly, že jeho blonďaté vlasy jsou nasáklé krví. Na zemi vedle něj byla palice vyrobená z větve tisu. Z těžkého, čerstvého dřeva. Není divu, že byl v bezvědomí.

	Ale jestli krvácí, není mrtvý. Bože, prosím, ať není mrtvý. Jeřabina říkala, že upíra může zabít jen propíchnutí kůlem nebo upálení…

	„Musím se o něj postarat,“ řekl Jeremy. „A pak tě pustím, slibuju. Pochopíš to, až ti všechno vysvětlím.“

	Mary-Lynnette obrátila oči z Ashe na cizince s Jeremyho tváří. S hrůzou si uvědomila, co myslel tím „postarat se.“ Dvě slova, která byla součástí života lovce. Vlkodlaka.

	Teď už znám vlkodlaky. Jsou to zabijáci. Měla jsem celou dobu pravdu. Já měla pravdu a Jeřabina se mýlila.

	„Bude to trvat jen minutku,“ řekl Jeremy, stáhl rty zpátky a odhalil zuby.

	Srdce v hrudi Mary-Lynnette bušilo jako o závod. Roztáhl rty víc, než by dokázal kterýkoliv člověk. Uviděla jeho bílorůžové dásně. A taky pochopila, proč jeho hlas nezní jako hlas Jeremyho. Mohly za to zuby.

	Bílé zuby v měsíčním světle. Zuby z jejího snu. Upíří zuby se s tímhle nedaly srovnat. Přední řezáky měly sloužit k prokousnutí masa kořisti, špičáky byly pět centimetrů dlouhé a zadní zuby byly ke kousání a žvýkání.

	Mary-Lynnette si najednou vzpomněla na něco, co řekl před třemi roky otec Vicka Kimbleho. Říkal, že vlk dokáže ukousnout ocas dospělé krávě stejně čistě jako nůžky na větve. Stěžoval si, že někdo nechal volně pobíhat vlčáka, a ten pronásledoval jeho dobytek…

	Jenže tohle nebyl žádný psí kříženec, ale Jeremy. Viděla jsem ho každý den ve škole. Pak vždycky odešel domů a takhle se změnil. Připravil se na lov.

	V této chvíli, když stál s obnaženými zuby a vzedmutou hrudí nad Ashem, vypadal jako duševně nemocný člověk.

	„Ale proč?“ vybuchla Mary-Lynnette. „Proč mu chceš ublížit?“

	Jeremy zvedl hlavu a ona dostala další šok. Změnily se i jeho oči. Před chvílí viděla, jak se ve tmě bíle blýskají. Teď bílá barva zmizela. Byly hnědé, s velkými vodnatými panenkami. Jako oči zvířete.

	Takže nemusí být úplněk, pomyslela si. Může se proměnit kdykoliv.

	„Ty to nevíš?“ zeptal se. „Copak tomu nikdo nerozumí? Tohle je moje teritorium.“

	„Ach. Ach…“

	Bylo to tak jednoduché. Tak dlouho si namáhali mozek a dohadovali se, co za tím je. Nakonec to bylo něco tak primitivního jako zvíře, které si brání svoje loviště.

	Pro lovící smečku to je tady malé tvrdila Jeřabina.

	„Brali mi moji zvěř,“ řekl Jeremy. „Mýho jelena, moje veverky. Neměli na to žádný právo. Chtěl jsem je přinutit, aby odjeli, ale oni to neudělali. Zůstali tu a pokračovali v zabíjení…“

	Přestal mluvit, ale vydal ze sebe nový zvuk. Ozýval se skoro pod hranicí slyšitelnosti, ale ten hluboký hukot v ní vzbuzoval hrůzu. Bylo to tajemné a nelidské, jako varovné zvuky útočícího zvířete.

	Vrčení. On skutečně vrčel. Když takhle zavrčí pes, je ti jasné, že musíš utéct. Takový zvuk vydává těsně před tím, než ti skočí po krku…

	„Jeremy!“ zaječela Mary-Lynnette. Nevšímala si, že ji bolí ramena, a skočila dopředu, ale provaz byl pevný a strhl ji zpátky. Jeremy skočil na Ashe. Vrhl se na něj s hlavou nataženou jako útočící had, jako pes, který se chystá kousnout. Jako každé zvíře, které zabíjí svými zuby.

	Mary-Lynnette zaslechla, jak někdo vykřikl: „Ne!“ Později si uvědomila, že to byla ona. Zápasila s provazem a na zápěstích cítila bolest a vlhkost. Ale nebyla schopná se osvobodit, ani nemohla zavřít oči, aby neviděla, co se děje přímo před ní. Celou dobu slyšela to hluboké, kruté vrčení, které jí jako ozvěna znělo v hlavě i hrudi.

	V té chvíli se vzpamatovala. Zvítězilo její silnější já, které přemohlo strach. Uklidnila se a prohlédla si scénu u silnice: auto, co pořád ještě hořelo a vypouštělo oblaka dýmu odnášeného větrem, bezvládné Ashovo tělo ležící na jehličí, Jeremy, který vypadal jako rozmazaná vrčící šmouha.

	„Jeremy!“ řekla. Bolelo ji v krku, ale její hlas zněl klidně. A panovačně. „Jeremy, než to uděláš, nechtěl bys mi to vysvětlit? Říkal jsi, že mi to vysvětlíš. Jeremy, pomoz mi to pochopit.“

	Jednu dlouhou vteřinu si s hrůzou myslela, že to je marné. Že ji ani neslyší. Ale pak zvedl hlavu. Uviděla na jeho tváři krev.

	Nekřič, nekřič, opakovala si zoufale v duchu. Nedej na sobě znát, že jsi v šoku. Musíš ho přimět mluvit. Musíš ho držet dál od Ashe.

	Za zády se její ruce automaticky snažily povolit provazy, jako by něco takového dělaly každý den. Vlastně jí pomohlo, že provazy byly mokré a kluzké.

	„Prosím, pomoz mi to pochopit,“ řekla znovu zadýchaně a snažila se udržet Jeremyho pohled. „Víš přeci, že jsem tvoje kamarádka. Už se známe tak dlouho.“

	Na Jeremyho bílých dásních byly červené skvrny. Pořád měl lidské rysy, ale v jeho obličeji nebylo vůbec nic lidského.

	Pomalu sevřel rty, aby zakryl dásně. Teď se podobal víc člověku než zvířeti. Když promluvil, měl zkreslený hlas, ale poznávala v něm Jeremyho.

	„Známe se dlouho. Koukal jsem po tobě, ještě když jsme byli děti. A viděl jsem, že ty koukáš po mně.“

	Mary-Lynnette přikývla. Nemohla ze sebe dostat ani slovo.

	„Vždycky jsem si představoval, že jednou, až budeme starší, možná budeme spolu. Myslel jsem, že všechno pochopíš. Jak to se mnou je. Myslel jsem, že ty jsi jediný člověk, který se nebude bát…“

	„Já se nebojím,“ řekla Mary-Lynnette a doufala, že se jí moc nechvěje hlas. Mluvila s postavou v košili potřísněné krví, která se jako zvíře skláněla nad zraněným tělem a byla připravená zabíjet. Mary-Lynnette se neodvážila podívat na Ashe, aby zjistila, jak moc je zraněný. Upřeně zírala Jeremymu do očí. „A myslím, že ti rozumím. Zabil jsi paní Burdockovou, viď? Protože byla ve tvém teritoriu.“

	„Ji ne,“ vykřikl netrpělivě Jeremy. „Byla to stará ženská. Ona nelovila. Nevadilo mi, že je na mém území. Dokonce jsem jí chtěl zadarmo opravit plot i verandu… A tenkrát mi řekla, že přijedou ty holky.“

	Stejně jako to řekla mně, napadlo Mary-Lynnette překvapeně. Jasně, on byl u ní a spravoval jí plot. Takové práce dělal pro všechny ve městě.

	„Já jí říkal, že to nebude fungovat.“ Mary-Lynnette znovu uslyšela slabé vrčení. Jeremy strnul a roztřásl se a ona cítila, že se taky začíná klepat. „Tři další lovci na takhle malém území… Já jí to říkal, ale ona mě neposlouchala. Ona to neviděla. Tak jsem dostal vztek.“

	Nedívej se na Ashe, nepřipoutávej na něj pozornost, myslela si zoufale Mary-Lynnette. Jeremyho rty se znovu stáhly dozadu, jako kdyby se chystal na něco zaútočit. Ve stejné chvíli ji napadlo: Tak proto použil tu laťku. Byl to náhlý impulz.

	„Každý se může naštvat“ řekla. Měla zastřený hlas a v očích slzy, ale zdálo se, že Jeremy se trochu uklidnil.

	„Potom mě napadlo, že to takhle bylo nejlepší,“ pokračoval unaveným hlasem. „Myslel jsem, že až ji ty holky najdou, bude jim jasné, že musejí odjet. Čekal jsem, že to udělají. Já umím čekat.“

	Zadíval se do lesa za ní. Mary-Lynnette využila příležitost a s tlukoucím srdcem se podívala na Ashe.

	Probůh, on se vůbec nehýbá. A je tam tolik krve… tolik krve jsem nikdy neviděla…

	Kroutila zápěstím ze strany na stranu a snažila se uvolnit provaz.

	„Sledoval jsem je, ale ony neodjely,“ pokračoval Jeremy. Mary-Lynnette se podívala zpátky na něj. „Místo toho jste přišli vy. Slyšel jsem, jak si v zahradě povídají Mark a Nefrit. Říkala mu, že se jí tu začíná líbit. A pak… jsem se naštval. Trochu jsem zašramotil a oni mě slyšeli.“

	Jeho tvář se začala měnit. Kůže se pohybovala přímo před očima. Lícní kosti se rozšířily, nos a ústa vystouply dopředu. Mezi obočím mu vyrostly chlupy a změnily ho v jednu rovnou čáru. Viděla, jak mu na bledé pokožce raší silné, tmavé chlupy. 

	Dělalo se jí špatně…

	„Co se děje, Mary-Lynnette?“ Vstal, a ona zjistila, že se mu mění i tělo. Pořád to bylo lidské tělo, ale hrozně hubené a vytáhlé. Jako kdyby se skládalo jen z dlouhých kostí a šlach.

	„Nic se neděje,“ dostala ze sebe šeptem Mary-Lynnette. Prudce se zavrtěla a ucítila, že má jednu ruku volnější.

	Skvělé. Teď ho musíš rozptýlit a držet ho dál od Ashe…

	„Pokračuj,“ řekla skoro bez dechu. „Co se stalo pak?“

	„Věděl jsem, že jim musím dát nějaké varování. Další noc jsem se vrátil pro kozu, ale byla jsi tam zase ty. Utekla jsi přede mnou do přístřešku.“ Přistoupil blíž. Jeho oči se odrážely v měsíčním světle. Panenky mu zářily zeleně a oranžově. Mary-Lynnette na něj upřela zrak. Ten stín na pasece. Viděla jsem tyhle oči. Nebyl to žádný kojot, ale on. Všude nás sledoval.

	Při tom pomyšlení se zapotila. Jenže tuhle myšlenku vystřídala ještě horší. Představila si ho, jak zabíjí kozu. Dělal to opatrně, metodicky. Jako nějaký vzkaz.

	Proto nesnědl srdce a játra, uvědomila si Mary-Lynnette. Nezabíjel kvůli jídlu. Nebylo to normální zabíjení vlkodlaka.

	Vůbec se nepodobal popisu Jeřabiny. Nebyl tím šlechetným zvířetem, které loví jen pro jídlo. Tohle byl… vzteklý pes.

	Ze všech lidí na světě měl nakonec pravdu Ash. On a jeho vtipy o vzteklině…

	„Víš, jsi tak nádherná,“ řekl najednou Jeremy. „Vždycky jsem si to myslel. Miluju tvoje vlasy.“

	Stál přímo před ní. Rozeznávala jednotlivé póry na jeho pokožce. Vyrůstaly z nich silné chlupy. A taky ho cítila. Byl to divoký pach zoologické zahrady.

	Natáhl se, aby se dotkl jejích vlasů. Na ruce měl tmavé, silné nehty. Mary-Lynnette cítila, jak se jí rozšířily zorničky. Řekni něco… řekni něco… nedej na sobě znát, že se bojíš.

	„Já vím, jak zabili manžela paní Burdockové,“ dostala ze sebe.

	„Mně o tom řekla už dávno,“ řekl skoro nepřítomně Jeremy a pořád se probíral jejími vlasy. Změnil se tolik, že mu téměř nebylo rozumět. „Použil jsem malé špejle z mých modelů… víš přeci, že stavím modely. A černý kosatec byl pro něj. Pro Ashe.“ To jméno Jeremy vyslovil s ryzí nenávistí. „Tenkrát jsem ho viděl v tom jeho hloupým tričku. Klub Černého kosatce… Můj strejda byl kdysi jeho členem. Chovali se k němu, jako kdyby byl něco horšího.“

	Jeho oči byly pár centimetrů od jejích a ona cítila, jak jí nehtem přejíždí po uchu. Najednou sebou prudce škubla a jedna ruka byla volná. Ztuhla. Bála se, že si toho Jeremy všiml.

	„Hodil jsem kozu na verandu a utekl,“ řekl Jeremy. Skoro si prozpěvoval a hladil při tom Mary-Lynnette. „Věděl jsem, že jste všichni vevnitř. Skoro jsem šílel, a tak jsem zabil toho koně a utíkal dál. Rozbil jsem okna u benzínové pumpy. Chystal jsem se ji podpálit, ale pak jsem se rozhodl počkat.“

	Ano, ano a zase ano, říkala si v duchu Mary-Lynnette, když se pokoušela uvolnit i druhou ruku, a dívala se do Jeremyho šílených očí a čichala jeho zvířecí pach. Ano, samozřejmě jsi to byl ty, koho jsme slyšeli utíkat pryč. A nespadl jsi do díry na verandě, protože jsi o ní věděl, protože jsi ji spravoval. Ano, byl jsi to ty, kdo rozbil okno. Kdo by benzínku nenáviděl víc než ten, kdo tam pracoval?

	Prsty stáhla provaz ze zápěstí. Pocítila nával prudké radosti, ale dávala si pozor na svůj výraz. Zatnula ruce v pěst a přemýšlela, co dělat. Byl tak silný a rychlý… kdyby se na něj vrhla, neměla by šanci.

	„A dneska jste všichni přijeli do města,“ řekl Jeremy. Potichu dokončil vyprávění. Jeho ústa vůbec nevypadala jako lidská. Bylo těžké uvěřit, že umí anglicky. „Slyšel jsem, jak s tebou mluví. Věděl jsem, že tě chce. A že tě chce přeměnit v jednu z nich. Před tím jsem tě musel uchránit.“

	Mary-Lynnette řekla skoro klidně: „Věděla jsem, že mě chceš chránit. Poznala jsem to, Jeremy.“ Za zády nahmatala zbrázděnou kůru stromu. Jak by mohla Jeremyho napadnout, když neměla ani klacek? A i kdyby ho měla, dřevo bylo k ničemu. Nebyl to upír.

	Jeremy ustoupil. Na vteřinu si Mary-Lynnette oddechla. Pak s hrůzou viděla, jak ze sebe strhl košili. A pod ní neměl hladkou kůži. Místo ní tam byly chlupy. Srst, která se vlnila v nočním vzduchu. „Sledoval jsem vás až sem a zničil tvýho stejšna, abyste nemohli odjet,“ řekl Jeremy. „Slyšel jsem, jak jsi říkala, že se chceš stát upírem.“

	„Jeremy, to byly jen takové řečičky…“

	Pokračoval, jako kdyby nic neřekla. „Ale to je chyba. Vlkodlaci jsou mnohem lepší. Pochopíš to, až ti to předvedu. Měsíc vypadá tak nádherně, když jsi vlkem.“

	Proboha, tak tohle měl na mysli, když říkal, že ji bude chránit. Chtěl, aby ho pochopila. Chystal se ji přeměnit v něco podobného, jako je on sám.

	Potřebuju nějakou zbraň.

	Jeřabina říkala, že vlkodlakům může ublížit stříbro, takže ta stará legenda o stříbrné kulce musí být pravdivá. Ale ona neměla stříbrnou kulku. Dokonce ani stříbrnou dýku…

	Stříbrná dýka… stříbrný nůž…

	Auto za Jeremym nebylo v oblacích kouře skoro vidět. Právě teď měl kouř červený nádech nekontrolovatelného ohně.

	Je to moc nebezpečné, uvědomila si Mary-Lynnette. Auto už bylo skoro celé v plamenech. Nikdy to nezvládnu dovnitř a zase ven…

	Jeremy pořád mluvil. Jeho hlas byl plný nenávisti. „Říše temnot ti určitě chybět nebude. Všechny ty jejich hloupý zákazy. Nezabíjet lidi, nelovit moc často. Nikdo mi nebude říkat, jak mám lovit. Můj strejda to udělal, ale já se o něj postaral –“

	Najednou se zvíře – už to nebyl člověk – odmlčelo a prudce se otočilo.

	Mary-Lynnette viděla, jak znovu vycenil zuby. Bylo jasné, že je připravený se zakousnout. Ve stejnou chvíli zjistila proč. Ash se pohnul.

	Posadil se, i když měl roztržený krk. Zmateně se rozhlížel. Uviděl Mary-Lynnette a jeho zrak se zaostřil. Pak se podíval na to, co se stalo z Jeremyho.

	„Ty – vypadni od ní!“ zařval tónem, jaký u něj Mary-Lynnette nikdy dřív neslyšela. Jeho hlas byl plný vražedné zuřivosti. Mary-Lynnette zahlédla, jak rychlým, ladným pohybem změnil pozici, strčil ruce pod sebe a připravil se ke skoku.

	Ale vlkodlak vystartoval první. Skočil jako zvíře, i když měl pořád paže. Jednou rukou chytil klacek, praštil s ním Ashe po hlavě a srazil ho na zem. Pak klacek odhodil a ten se odrazil od koberce z jehličí.

	Vlkodlak ho nepotřeboval. Vycenil zuby a chystal se prokousnout Ashovi krk. Stejně jako koni, stejně jako tomu turistovi…

	Mary-Lynnette se rozběhla.

	Ale neběžela k Ashovi. Holýma rukama mu nemohla pomoc. Utíkala k autu, do oblaku dusivého kouře.

	Probůh, je horké. Prosím, ať se dostanu dovnitř…

	Na obličeji i na pažích cítila žár. Ale něco si zapamatovala ze základní školy z hodin o přežití. Padla na kolena a po čtyřech se plazila po zemi, kde byl vzduch chladnější.

	A pak za sebou uslyšela nějaký zvuk. Ten nejděsivější zvuk, jaký znala: vlčí vytí.

	On ví, co chci udělat. Viděl ten nůž pokaždé, když jsem otevírala nádrž u auta. Chce mě zastavit…

	Vrhla se do kouře a žáru a nahmatala karoserii. Z motoru prudce šlehaly oranžové plameny a když se dotkla kliky, spálila si ruku. Zápasila s ní a škubala za ni.

	Otevři se, otevři se…

	Dveře se rozlétly. Ovanul ji horký vzduch. Kdyby byla obyčejný člověk, nemohla by to vydržet. Ale během posledních dvou dnů si vyměnila krev s upíry a už nebyla jen člověk. Už nebyla Mary-Lynnette… byla však schopná zabít?

	Pod přístrojovou deskou šlehaly plameny. Zašmátrala po kouřícím vinylu a strčila ruku pod sedadlo řidiče. 

	Najdi ho! Najdi ho!

	Její prsty se dotkly kovu. Nože. Stříbrného noze na ovoce s viktoriánským vzorem, který si půjčila od paní Burdockové. Byl rozpálený. Sevřela ruku, vytáhla ho zpod sedadla a chtěla se otočit… právě když na ni zezadu něco skočilo.

	Obrátila se instinktivně. Čelila útočníkovi. Ale posléze si byla naprosto jistá, že se mohla otočit, aniž by na útočníka napřáhla nůž. Měla malou chvilku, ve které se mohla rozhodnout, mohla nůž sklonit k zemi, nebo namířit proti sobě. Kdyby byla tou starou Mary-Lynnette, možná by to tak udělala.

	Ale teď ho napřáhla dopředu. Proti siluetě, která na ni skočila. A když na ni ta věc dopadla, ucítila náraz v zápěstí i v celé paži.

	Kdesi hluboko v mysli pochopila: Nůž prošel přímo mezi žebry…

	A pak bylo všechno hrozně zmatené. Mary-Lynnette ucítila ve vlasech zuby, které se jí sápaly po krku. Cítila, jak ji škrábou drápy a jak po nich zůstaly její paže vlhké. To, co na ni zaútočilo, bylo chlupaté. A nebyl to ani z poloviny člověk. Byl to velký vrčící vlk.

	Pořád držela nůž a bylo obtížné ho pustit. Otočil se a zkroutil jí ruku do nemožné pozice. Byl zabořený do hrudi vlkodlaka.

	Když se ta útočící věc odtáhla, mohla si ji na chviličku pořádně prohlédnout.

	Nádherné zvíře. Krásné a elegantní, ale v očích mělo šílený výraz. Do posledního dechu se ji snažilo zabít.

	Bože, ty mě asi nenávidíš, viď? Dala jsem přednost Ashovi, zranila tě stříbrem. A teď umíráš. Musíš to cítit jako obrovskou zradu…

	Mary-Lynnette se zoufale roztřásla. Něco takového by už nikdy nemohla udělat. Pustila nůž, odtáhla se a začala do vlka kopat a mlátit nohama i rukama. Napůl se plazila, napůl lezla po zádech, ale podařilo se jí kousek uhnout. Vlkova silueta se odrážela proti ohni. Viděla, jak se chystá k poslednímu skoku. Na ni.

	Ozvalo se tiché, sotva znatelné blafnutí. Celé auto se zakymácelo jako v agónii. A najednou byl všude kolem nich ohnivý kotouč.

	Mary-Lynnette se napůl oslepená přitiskla k zemi, ale neodolala a dívala se.

	Tak takhle to vypadá, když chytne auto. Žádná obrovská exploze, jakou můžete vidět v kině. Jen blafnutí. A pak už jen plameny.

	Obrovský žár ji přinutil, aby se odplazila dál, ale nemohla odtrhnout oči. Z kovové kostry na kolečkách vystřelovaly na všechny strany oranžové plameny.

	Vlk z ohně nevylezl.

	Mary-Lynnette se posadila. Nadýchala se kouře, a když chtěla zakřičet: „Jeremy!“, ozvalo se jen chraplavé skřehotání.

	Vlk se pořád neobjevoval. A nebylo divu, když měl v hrudi stříbrný nůž a kolem něj šlehaly plameny.

	Mary-Lynnette se posadila, objala se rukama a pozorovala hořící auto.

	On by mě zabil. Jako každý dobrý lovec. Musela jsem se bránit, musela jsem zachránit Ashe. A děvčata… on by nás zabil všechny. A pak by zabíjel další lidi. Jako toho turistu… Byl šílený a skrz naskrz špatný. Udělal by cokoliv, aby dostal to, co chtěl.

	Věděla to o něm od začátku. Pod zevnějškem toho „pěknýho kluka“ se něco skrývalo. Tušila to celou dobu, ale pořád sama sebe přesvědčovala, že to tam není. V první řadě jsem měla věřit svým instinktům. Uvědomila si, že vyřešila záhadu Jeremyho Lovetta, a nebyl to šťastný konec.

	Celá se třásla, ale plakat nemohla.

	Oheň hučel a nad ním poletovaly malinké jiskřičky.

	Je mi jedno, jestli to bylo oprávněné. Nevypadalo to jako zabíjení v mém snu. Nebylo to jednoduché a nebylo to přirozené. Nikdy nezapomenu, jak se na mě díval…

	Pak si vzpomněla na Ashe.

	Předtím byla tak ochromená, že na něj málem zapomněla. Otočila se a skoro se bála podívat. Po čtyřech se doplazila k místu, kde ležel.

	Tolik krve… jak by mohl být v pořádku? Ale jestli je mrtvý… jestli to všechno bylo k ničemu…

	Ash dýchal. A když se dotkla jeho tváře a snažila se najít místo, které by nebylo od krve, pohnul se. Zavrtěl se a pokusil se posadit.

	„Zůstaň tady.“ Na zemi ležela Jeremyho košile a jeho džíny. Mary-Lynnette zvedla košili a lehce se dotkla Ashova krku. „Ashi, nehýbej se…“

	Znovu si zkusil sednout. „Neboj se. Já tě ochráním.“

	„Lehni si,“ přikázala mu Mary-Lynnette. Když se položil, oznámila mu: „Už nemusíš. Je mrtvý.“

	Zvrátil hlavu a zavřel oči. „Já ho zabil?“

	Mary-Lynnette vydala přidušený zvuk, který vlastně ani nebyl smíchem. Roztřásla se úlevou. Ash mohl dýchat a mluvit, a dokonce jí připomínal toho starého pošetilého kluka. Pod košilí nasáklou krví bylo znát, jak se mu hojí krk. Hluboké rány se měnily v hladké růžové jizvy.

	Upíři jsou úžasní.

	Ash polkl. „Neodpověděla jsi mi.“

	„Ne. Tys ho nezabil. Byla jsem to já.“

	Otevřel oči. Chvíli se na sebe jen tak dívali. V tom okamžiku si Mary-Lynnette uvědomila, že oba pochopili spoustu věcí.

	Pak Ash řekl: „Promiň.“ A jeho hlas nikdy nezněl míň pošetile. Odhodil košili a posadil se. „Promiň.“

	Nevěděla, kdo natáhl ruku jako první, ale najednou si padli do náruče. Mary-Lynnette myslela na lovce a na nebezpečí a pohrdání smrtí. Na všechny ty věci, které ve skutečnosti patřily noci. Myslela i na to, že až se podívá do zrcadla, nikdy už neuvidí stejného člověka, jakým bývala.

	„Aspoň že to máme za sebou,“ řekl Ash. Cítila, jak ji objímají jeho paže, cítila jeho teplo a sílu, jeho podporu. „Už nebude žádné zabíjení. Skončilo to.“

	Měl pravdu, ale zrovna tak skončila spousta dalších věcí.

	Bylo těžké dostat ze sebe první vzlyk. Tak těžké, že si myslela, že mezi ním a tím dalším bude dlouhá přestávka. Ale nebyla to pravda. Vzlyky následovaly jeden za druhým. Plakala hodně dlouho. Oheň zatím uhasl, lítaly jiskry a Ash ji celou tu dobu objímal.

	 

	



	


17. KAPITOLA

	 

	„No, žádnému člověku nic neřekla, ale postavila se na odpor vládcům Říše temnot,“ pronesl Ash tím nejospalejším, nejnedbalejším hlasem. 

	„Jak?“ zeptal se Quinn stručně. 

	Bylo pozdní pondělní odpoledne a do Burdockovy farmy svítilo západními okny slunce. Ash měl na sobě zbrusu novou košili, kterou si koupil v obchodě se smíšeným zbožím v Briar Creeku, a rolák s dlouhými rukávy, který zakrýval skoro zahojené jizvy na krku a pažích. Džíny byly odbarvené na bílo, vlasy si sčesal přes strup vzadu na hlavě, a právě hrál svoji životní roli.

	„Věděla o nebezpečném vlkodlakovi, a nikomu o něm nic neřekla.“

	„Takže byla zrádce. A co jsi s tím udělal?“ 

	Ash pokrčil rameny. „Propíchl jsem ji.“ 

	Quinn se hlasitě zasmál.

	„No fakt,“ snažil se ho přesvědčit Ash. Velkýma, upřímnýma očima se díval Quinnovi přímo do tváře. V tuhle chvíli byly nejspíš modré. „Vidíš?“

	Aniž spustil zrak z Quinna, odhodil z balíku na kanapi zeleno-růžovou prošívanou deku.

	Quinn vytáhl obočí.

	Chvíli zíral na tetu Opal, kterou umyli, aby nikdo nepoznal, že byla zahrabaná v zemi. Do hrudi jí opatrně zapíchli plaňku.

	Quinn polkl. Ash poprvé v životě viděl, jak znejistěl.

	„Tys to fakticky udělal,“ řekl. V jeho hlase byl znát zdráhavý respekt a naprostý šok.

	Víš, Quinne, napadlo Ashe, myslím, že nejsi tak velký drsňák, jak předstíráš. Nakonec, mně je jedno, že se snažíš hrát si na člena Rady starších. Je ti jen osmnáct. A osmnáct ti bude už navždycky. Příští rok budu starší.

	„Dobrá,“ řekl Quinn a rychle zamrkal. „Dobrá. No, musím tě pochválit.“

	„Jo. Prostě jsem se rozhodl, že nejlepší bude, když se celá situace vyřeší. Víš, už mě to začínalo štvát.“

	Quinn nepatrně vykulil oči. „Musím přiznat – neměl jsem tušení, že jsi takovej drsňák.“

	„Člověk musí dělat to, co je třeba. Pro čest rodiny, samozřejmě.“

	Quinn si odkašlal. „A co je s tím vlkodlakem?“

	„I o toho jsem se postaral.“ Ash se natáhl a úplně odkryl deku. Z vlka zbyla zuhelnatělá zkroucená mrtvola. Mary-Lynnette včera málem dostala hysterický záchvat, když Ash trval na tom, že ho vytáhne z auta. Quinn se na něj podíval a zachvěly se mu nozdry.

	„Promiň. Smrdí to spáleninou. Já sám jsem tím trochu načichl, jak jsem se ho snažil udržet v ohni…“

	„Tys ho upálil zaživa?“

	„No, je to jedna z tradičních metod…“

	„Radši ho zase přikryj, dobrá?“

	Ash vrátil deku zpátky.

	„Jak vidíš, všechno jsem zařídil. Nejsou do toho zapletení žádní lidé, takže není třeba nikoho zabíjet.“

	„Jo, v pořádku…“ Quinn nemohl odtrhnout oči z přikrývky. Ash usoudil, že nastala ta správná chvíle.

	„Mimochodem, vyšlo najevo, že moje sestry měly pro svůj pobyt tady pádný důvod. Jen se chtěly naučit lovit. Na tom není nic ilegálního, ne?“

	„Cože? Ach. Ne.“ Quinn se znovu podíval na tetu Opal, pak konečně pohlédl na Ashe. „Takže se teď můžou vrátit, když už to umí.“

	„No, vlastně to ještě pořádně neumí… a tak tu zůstanou.“

	„Ony zůstávají?“

	„Hele, abychom si to ujasnili, na západním pobřeží jsem hlavou rodiny já, je to tak? A já říkám, že zůstanou.“

	„Ashi…“

	„Nemyslíš, že je na čase, aby Říše temnot zřídila v této oblasti pobočku? Viděl jsi, co se stalo, když tu žádná nebyla. Nezákonně se tu potulovaly rodiny vlkodlaku. Musí tu někdo zůstat a dohlédnout na to.“

	„Ashi… nemůžeš tady nechat trčet lidi z Říše temnot a platit jim za to. Krmit se tu můžou jen zvířaty a přátelit akorát s lidmi…“

	„Jo, je to hrozná práce, ale někdo to dělat musí. Mimochodem, nebyl jsi to ty, kdo tvrdil, že není dobré prožít celý život v izolaci na ostrově?“

	Quinn na něj chvíli civěl a pak řekl: „No, myslím, že tady to není o moc lepší.“

	„Tady je přesně to pravé místo pro moje sestry. Za pár let dají možná přednost ostrovu. A pak to tady může převzít někdo jiný.“

	„Ashi, nikdo jiný sem nepřijde.“

	„Dobrá.“ Ash vyhrál bitvu. Quinn vypadal trochu zmateně a zdálo se, že se chce co nejrychleji vrátit do Los Angeles. Ash mu tedy dopřál trochu pravdy.

	„Možná je sem někdy přijedu navštívit.“

	 

	„Odvedl dobrou práci,“ prohlásila večer Jeřabina. „Všechno jsme slyšely z kuchyně. Moc by se ti to líbilo.“ 

	Mary-Lynnette se usmála.

	„Quinn se nemůže dočkat, až odjede,“ dodala Nefrit. Seděla vedle Marka a měli propletené prsty.

	„Chtěla bych být u toho, až to budeš vysvětlovat otci,“ řekla Poštolka Ashovi.

	„Je to zvláštní, ale já to cítím opačně,“ prohlásil Ash.

	Kromě Mary-Lynnette se všichni zasmáli. Velká kuchyň byla teplá a světlá, ale měla zatemněná okna. V narůstajícím šeru nic neviděla, protože během posledních dvou dnů opadl účinek výměny krve. Její smysly byly stejné jako smysly obyčejného člověka.

	„Určitě nebudeš mít problémy?“ zeptala se Ashe.

	„Ne. Řeknu otci pravdu. Aspoň z větší části. Že vlkodlak mimo zákon zabil tetu Opal, a já zabil vlkodlaka. A že děvčatům je lépe tady. Budou si tu v tichosti lovit a hledat další ničemy. Určitě bude nějaký záznam o Lovettově rodině… Otec si tu historku může ověřit.“

	„Celá rodina vlkodlaků mimo zákon,“ prohodila Poštolka.

	„Šílených vlkodlaků,“ řekl Ash. „Byli Říši temnot tak nebezpeční, jak jen lovci upírů můžou být. Bůh ví, jak dlouho tu žili. Dost dlouho na to, aby jejich pozemek pojmenovali Mad Dog Creek.“

	„A aby si je lidi pletli se Sasquatchem,“ dodal Mark.

	Jeřabina se tvářila ustaraně. „Můžu za to já,“ obrátila se na Mary-Lynnette. „Říkala jsem ti, že on tím zabijákem být nemůže. Promiň.“

	Mary-Lynnette se jí zadívala do očí. „Jeřabino, nemusíš se obviňovat. Neuvědomila sis to. On nelovil pro jídlo jako normální vlkodlak. Zabíjel, protože bránil svoje teritorium. A aby nás vyděsil.“

	„A mohlo mu to vyjít,“ řekl Mark. „Akorát že jste neměly kam jít.“

	Ash se podíval na Marka, pak na své sestry. „Mám jednu otázku. Bude vám tohle teritorium stačit?“

	„Samozřejmě,“ řekla trochu překvapeně Jeřabina.

	„Zvířata nemusíme vždycky zabíjet,“ dodala Nefrit. „Budeme si je tady chovat. Můžeme se napít trochu tady, trochu támhle. Kruci, co takhle zkusit kozy?“

	„Radši bych zkusila Tiggyho,“ navrhla Poštolka a na moment se jí zablesklo ve zlatých očích. Mary-Lynnette to neřekla nahlas, ale o Poštolce občas pochybovala. Říkala si, jestli náhodou nebude někdy potřebovat větší teritorium sama pro sebe. Svým způsobem byla hodně podobná Jeremymu.

	Krásná, bezcitná, cílevědomá. Pravý Člověk temnot.

	„A co ty?“ zeptal se Ash a podíval se na Marka.

	„Já? Uf… No, když už se na to ptáš, já dávám přednost hamburgerům…“

	„Včera v noci jsem ho zkusila vzít na lov,“ vysvětlovala Nefrit. „Víte, jen abych mu to ukázala. Ale on to vzdal.“

	„Vlastně ne –“

	„Ale ano,“ řekla Nefrit klidným, veselým hlasem. Mark odvrátil hlavu. Mary-Lynnette si všimla, že se pořád drží za ruce.

	„Jestli to dobře chápu, tak se nechceš stát upírem,“ řekl Ash Markovi.

	„Řekněme, že v nejbližší době ne.“

	Ash se obrátil k Mary-Lynnette. „A jak to vypadá s koncem lidského života u tebe? Máme to zařídit?“

	„No, vím o všem, co se děje ve městě. Chtěla jsem říct, že jsem dneska ráno mluvila s Bunny Martenovou. Mimochodem, jsem tak ráda, že není upír…“

	„Já to vždycky věděl,“ řekl Mark.

	„Takže, budu stručná.“ Mary-Lynnette zvedla prst. „Za prvé, všichni vědí, že Jeremy je pryč. Jeho šéf na benzínce ho včera postrádal, a tak se šel podívat do jeho přívěsu. Našel tam spoustu divných krámů. Ale všechno, co zjistil je, že zmizel.“

	„Dobře,“ řekla Jeřabina.

	Mary-Lynnette zvedla další prst. „Za druhé, tátovi je líto, že můj stejšn vyletěl do vzduchu, ale nepřekvapilo ho to. Claudine to předpovídala už loni.“

	Další prst. „Za třetí, pan Kimble nemá tušení, co zabilo jeho koně. Teď ho napadlo, že to nebyl člověk, ale nějaké zvíře. Vick Kimble si myslí, že to mohl být Sasquatch. S Toddem jsou tak vyděšení, že chtějí navždycky odejít z Briar Creeku.“

	„Prosil bych o minutu ticha, abychom ukázali, jak moc je budeme postrádat,“ řekl slavnostně Mark.

	„Za čtvrté,“ pokračovala Mary-Lynnette a zvedla čtvrtý prst: „Děvčata by se měla konečně zmínit, že se jejich teta nevrátila z „dovolené“. Ale možná byste měly chvilku počkat. Sem nikdo nechodí, takže si nikdo nevšimne, že je pryč. A my můžeme ji i Jeremyho bez rizika pohřbít. I kdyby je někdo našel, co vlastně bude mít? Mumii, která vypadá, jako kdyby jí bylo tisíc let, a vlka. Nebudou si je spojovat se ztracenými lidmi.“

	„Chudák stará teta Opal,“ řekla Nefrit pořád rozjařeně. „Ale nakonec nám pomohla, viďte?“

	Mary-Lynnette se na ni podívala. Ano, to je ono, pomyslela si. Když mluví o smrti, tak jí oči stříbrně září. I Nefrit je pravý Člověk temnot.

	„Jo, pomohla nám. A mně bude chybět,“ řekla nahlas.

	Poštolka dodala: „Takže všechno je zařízené.“

	„Vypadá to tak,“ zaváhal Ash. „A Quinn čeká dole na silnici. Řekl jsem mu, že mi zabere pár hodin, než dokončím všechna opatření a rozloučím se.“

	Rozhostilo se ticho.

	„Já tě doprovodím,“ prohlásila nakonec Mary-Lynnette. 

	Společně došli ke vchodovým dveřím. Když se ocitli venku, Ash za sebou zavřel dveře. Stmívalo se. 

	„Pořád se mnou můžeš jít.“

	„S tebou a Quinnem?“

	„Pošlu ho pryč. Nebo odjedu a zítra se pro tebe vrátím. Nebo se vrátím a zůstanu tu…“

	„Musíš všechno vypovědět svému otci. Dát s ním věci do pořádku, aby to pro tvoje sestry bylo bezpečné. To přeci víš.“

	„Dobrá, tak já přijedu pak,“ řekl Ash. V jeho hlase byl náznak zoufalství.

	Mary-Lynnette se odvrátila. Slunce zmizelo. Obloha na východě měla tu nejtmavší purpurovou barvu, jakou si člověk dokáže představit. Skoro černou. Pak se objevila hvězda. Žádná hvězda. Jupiter.

	„Ještě nejsem připravená. Kéž bych byla.“

	„Ne, to nejsi,“ souhlasil Ash a měl pravdu. Věděla to od té chvíle, co seděla na kraji silnice a brečela, zatímco její auto hořelo. A i když o tom od té doby pořád dokola přemýšlela, když seděla ve svém tmavém pokoji, nepřišla na nic, co by změnilo její rozhodnutí.

	Ona nikdy nebude upírem. Nebyla k tomu stvořená. Nemůže dělat věci, které upíři dělají, a uchovat si při tom zdravý rozum. Není jako Nefrit nebo Poštolka, nebo dokonce Jeřabina, s jejich svalnatýma nohama a instinktivní láskou k lovu. Nakoukla do srdce Říše temnot… ale nemohla se k ní připojit.

	„Nechci, aby ses změnila,“ řekl Ash. „Chci, abys byla sama sebou.“

	Mary-Lynnette odpověděla, aniž se na něj podívala: „Ale my nejsme děti. Nemůžeme být jako Nefrit a Mark, jen se držet za ruce a chichotat se a vůbec nepřemýšlet o budoucnosti.“

	„Ne, my jsme jen spřízněné duše, to je všechno. Jsme jen předurčení být navždycky spolu.“

	„Jestli máme být navždycky spolu, tak mi můžeš dát čas.“ řekla Mary-Lynnette. „Vrať se domů a trochu o tom přemýšlej. Rozhlédni se po Říši temnot a ujisti se, že se jí chceš vzdát.“

	„To už vím.“

	„Poznej trochu lidi, aby sis byl jistý, že se chceš být připoutat k jednomu z nich.“

	„A nejspíš mám taky přemýšlet o věcech, které jsem lidem dělal?“

	Mary-Lynnette se mu podívala zpříma do očí. „Ano.“ 

	Odvrátil hlavu. „Dobrá, přiznávám. Musím toho hodně napravit.“

	Mary-Lynnette to věděla. Lidi pro něj byli jen havěť – a jídlo. Po věcech, které si přečetla v jeho mysli, si už nechtěla představovat nic dalšího.

	„Pak naprav, co se dá,“ řekla, i když se neodvážila doufat, že to udělá. „Dopřej si na to dost času. A mně dej čas dospět. Pořád ještě chodím na střední školu, Ashi.“

	„Příští rok ji dokončíš. Já se pak vrátím.“

	„Možná to bude moc brzo.“

	„Já vím. Ale každopádně se vrátím.“ Ironicky se usmál. „A zatím budu bojovat s draky. Pro svoji dámu, jako každej správnej rytíř. Já se polepším. Budeš na mě hrdá.“

	Mary-Lynnette škrábalo v krku. Ash se přestal usmívat. Jen tam stáli a dívali se na sebe.

	Očividně nastal čas na polibek. A oni stáli a tvářili se jako ublížené děti, až se konečně jeden z nich pohnul a padli si do náruče. Mary-Lynnette objímala Ashe čím dál pevněji a zabořila mu obličej do ramene. Ash, celý bez sebe, ji líbal vzadu na krku a opakoval: „Kéž bych byl člověkem. Přeju si jím být.“

	„Ne, nepřeješ,“ řekla Mary-Lynnette, celá roztřesená z jeho polibků.

	„Přeju. Přeju.“

	Ale nepomohlo to a Mary-Lynnette věděla, že on to ví. Problém nebyl v tom, kým je, ale v tom, co udělal. A co se chystal udělat. Z temné stránky života toho viděl tolik, že nebylo možné, aby byl normální. Jeho povaha se už zformovala a ona si nebyla jistá, jestli s tím dokáže bojovat.

	„Věř mi,“ řekl, jako kdyby ji slyšel.

	Mary-Lynnette nemohla říct ano, ani ne. Takže udělala jedinou možnou věc – zvedla hlavu. Jeho rty byly na tom správném místě, aby se setkaly s jejími. Uvědomila si, že elektrické jiskřičky už nebolí, a růžový opar je vlastně nádherný. V tomto okamžiku měla skvělou náladu a všechno jí připadalo báječné a podivně klidné.

	Vtom za nimi někdo zaklepal na dveře. Mary-Lynnette a Ash od sebe odskočili a polekaně se na sebe podívali. Pořád byli plní emocí. Pak si Mary-Lynnette uvědomila, kde jsou. Oba se rozesmáli.

	„Pojďte ven,“ řekli oba najednou.

	Objevili se Mark a Nefrit, Poštolka s Jeřabinou je následovaly. Všichni vyšli na verandu a dávali při tom pozor na díru. Usmívali se na Ashe a Mary-Lynnette tak významně, že Mary-Lynnette zrudla.

	„Sbohem,“ řekla Ashovi.

	Dlouze se na ni zadíval, pak pohlédl na silnici za sebou a otočil se k odchodu.

	Mary-Lynnette ho sledovala a mrkala, aby zadržela slzy. Pořád se nemohla přinutit, aby mu věřila. Ale neublíží jí, když bude doufat. A když bude mít tajné přání. I když se tajná přání skoro nikdy nesplní…

	Nefrit se zhluboka nadechla. „Podívejte!“

	Viděli to všichni. Mary-Lynnette prudce poskočilo srdce. Tmu na severovýchodě pročísl záblesk světla. Nebyla to žádná malá nicotná hvězdička, ale zářivý zelený meteorit, který proletěl přes půl oblohy a sršel kolem sebe jiskry. Tím směrem odešel Ash. Zdálo se, že mu osvětluje cestu.

	Pozdní Perseidy. Poslední z letních meteoritů. Ale vypadalo to jako požehnání.

	„Rychle, rychle, přej si něco,“ řekl Mark Nefrit nedočkavě. „Přání se ti musí vyplnit.“

	Mary-Lynnette zahlédla jeho nadšený výraz. Jeho oči zářící vzrušením. Nefrit zatleskala. Její oči se rozšířily radostí.

	Jsem tak ráda, že jsi šťastný, pomyslela si Mary-Lynnette. To, co jsem si pro tebe přála, se vyplnilo. Možná bych si teď mohla přát něco pro sebe.

	Ash se otočil a usmál se na ni. „Za rok se vrátím,“ řekl. „Se zabitým drakem!“

	Po cestě zarostlé plevelem se vydal směrem k silnici. V tmavě fialovém stmívání připadal Mary-Lynnette na malou chvíli jako rytíř, který odchází na dalekou výpravu. Jako potulný rytíř s blonďatými vlasy a beze zbraně, který vyráží do velmi temné a nebezpečné divočiny. Vtom se otočil a pozpátku pokračoval v cestě. Celou dobu mával, což celý efekt zkazilo.

	Všichni na něj pokřikovali svoje sbohem.

	Mary-Lynnette je cítila kolem sebe. Z jejího bratra i tří upířích sester vyzařovala laskavost a jistota. Hravá Nefrit. Divoká Poštolka. Moudrá a něžná Jeřabina. A její bratr, který už nebyl osamělý. Tiggy se jí otřel o kotníky a spokojeně předl.

	„1 když budeme každý zvlášť, budeme se dívat na stejnou oblohu!“ vykřikl Ash.

	„Skvělé,“ odpověděla mu Mary-Lynnette. Ale měl pravdu. Obloha tu je pro oba. Vždycky bude vědět, že tam někde v dálce je on a s údivem se dívá nahoru. Bylo pro ni důležité tohle vědět.

	Konečně si uvědomila, kým doopravdy je. Jmenuje se Mary-Lynnette a jednoho dne objeví supernovu nebo kometu nebo černou díru. Ale udělá to jako člověk. A příští rok se vrátí Ash.

	A ona bude vždycky milovat noc.
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Prokleté sestry






